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Maroško vprašanje 
v novi obliki. 

Francoski ministrski predsednik 
Cailloux je izjavil, da novi 
nemški predlogi ne bodo ovira-
li mirne rešitve maroškega 
vprašanja. 

—o— 
RUSKA MORNARICA. 

—o— 
Rusija se noče vtikati v spor med 

Italijo in Turčijo. 
o 

Paris, 29. sept. Ministrski pred-
sednik Caillou:^ je dejal, da po 
njegovem mnenju nove nemške 
zahteve glede Maroka ne bodo o-
v i rale konečne mirne rešitve ma-
roškega vprašanja. Novi nemški 
predlogi so pravzaprav le iz pre-
menihe formul, o katerih se še ni 
bilo doseglo sporazumi jenje. 
Glavne točke so vse rešene in ne 
pridejo več v razpravo. Novi 
predlogi se tičejo le gospodarske 
uprave Maroka. 

Pomn.ožitev ruske mornarice. 
Petrograd. 29. sept. Vlada je 

predložila dumi mornarični pro-
račun. Jzdafki za mornarico so 
preračun jeni na $82,108,078 in 
znašajo $27,979,778 več, kakor 1. 
1911. 

Turčija se je obrnila do Rusi-
je, da ban posredovala v sedanjem 
sporu med Italijo in Turčijo, na 
kar pa je zunanji urad odgovo-
ril, da se Rusija ne bo vtikala v 
stvar, ker ima tripoličansko 
vprašanje pomena le za Turčijo 
in Italijo. 

• o 

Drzni-roparji. 
Bogat plen. 

—o 
Včeraj ponoči so se vtihotapili ro-

parji v uradne prostore Canadi-
an Express družbe v Hamilto-
nu in odnesli $15,000. 

—o— 
KLERK ZVEZAN. 

—o— 
Policija je aretovala klerka, ker 

sumi, da je bil z roparji v zvezi. 
o 

Hamilton, Ont., 29. sept. — Vče-
raj ponoči so prišli v glavni urad 
Canadian Express družbe tnaski-
rani roparji, zvezali klerka na no-
gah in rokah in vzeli seboj $15,000 
Na mizi je bil tudi zavitek s $1000 
katerega pa roparji niso opazili. 

Ob 5 uri zjutraj je prišel pred 
družbine pisarne voznik, da bi 
prevzel pakete in je našel stran-
ska vrata, ki so bila navadno od-
prta. zaklenjena. Mislil je. da je 
klerk zaspal in ga je klical. Ker 
se ni oglasil je telefoniral po ma-
nagerja. Ko so na to s silo odprli 
vrata, so našli klerka zvezanega 
na tleh. Policija je klerk? pridr-
žala v zaporu, ker sumi, da je bil 
z roparji v zvezi in da se je dal le 
zvezati. da bi odvrnil sum od sebe. 

Oenarje v staro domovino 
pošiljamo: 

za $ 10.35 50 kron, 
za 20.45 100 kron, 
za 40.90 200 kron, 
za 102.25 500 kron, 
za 204.00 1000 kron, 

: za 1015.00 5000 kron. 
Poitarina je vštet* pri teh avotafr. 

Dom« s« nakazane svote popolnoma 
(splačajo brez vinarja odbitka. 

Naše denarne pošiljatve izplačaj* 
* c. kr. poštni hranilni urad t 11. 4o 

L2 in«L 
Denarje nam poslati ]• majpriHl-

aeje io $50.00 • gotovini v priporo-
čenem ali rsfistriranem pismo, večje 
zneske po Domestic Postal Money 
Order sli pa New Torte Bank Draft. 

FRANK SAXJSEB 
>. 12 Cortlandt St., New York, N. T. 
v «104 St. Clair Ave.. N. 

Cleveland, Ohio. 

i 

Iz Avstro-Ogrske. 
Sprava na Deškem. 

Cesarski namestnik knez Thunbo 
razpustil češki deželni zbor, če 
se mu ne posreči sprava med 
Nemci in Čehi. 

—o— 
PETROLEJSKI KARTEL. 

—o— 
V bukovinski rumunski posojilni-

ci v Črnovicah so zasledili defi-
cit 3 milijonov kron. 

o— 
Praga, 29. sept. Knez Thun na-

daljuje s spravnimi pogajanji 
med Cehi in Nemci. Govori se, 
da ima knez Thun od cesarja po-
oblastilo, če se mu ne posreči do-
seči sprave med Čehi in Nemci, 
zahtevati razpust češkega dežel-
nega zbora in razpisati nove vo-
litve. 

Avstrijska petrolejska indu-
strija. 

Lastniki petrolejskih vrelcev 
in petrolejskih rafinerij so skle-
nili karte!. Zdaj odklanjajo ne-
katere rafinerije podpis kartelne 
pogodbe. Kartel ima namen va-
rovati avstrijsko petrolejsko in-
dustrijo pred amerikansko. 

Primanjkljaj treh milijonov. 
V bukovinski rumunski rajfaj-

znovki so zasledili primanjkljaj 
treh milijonov kron, ki so ga pro-
vzročile nesrečne lesne špekulaci-
je. Upravni svet je uvedel obsež-
no akcijo za saniranje zavoda. 

o-

DENARNA KRIZA 
V NEMČIJI. 

Polom velike banke. 
—o— 

Berolin, 29. sept. Na borzi so 
danes kurzi rapidno padali. Nem-
čiji preti denarna kriza, 

i Gottiuger Bank, ena največjih 
nemških bank, je ustavila izpla-
čilu. Ravnatelji banke so izjavili, 
da bodo vložniki dobili ves denar 

. nazaj in tla so morali izplačila lei 
začasno ustaviti zaradi neugod-J 
nega položaja na denarnem trgu. 

Pri tej priliki vnovič opozarja-
mo naše rojake, da ne zaupa vajo 
denarja bankam iit agentom, ki 
so v zvezi z nemškimi bankami. 

; Kranjska hranilnica je v nemških 
rokah. Ven z denarjem iz nem-
škili denarnih zavodov, da ne bo 
prišel kes prepozno! 

o 

DOGODKI V PERZIJI. 
t — o — 
I Bitka med bratom bivšega šaha 
1 in vladnimi četami. 

—o— 
Teheran, 29. sept. Pri Nobara-

nu, ki leži 50 milj daleč odtod, 
je bila huda bitka med bratom 
bivšega šaha Salar ed Dowleh in 

j vladnimi četami. Salar ed Dow-
leh 

je izgubil 600 mož. 400 jih je 
, bilo ubitih, 200 pa ujetih. Vlad-
? ne čete so si prisvojile tudi se-

dem topov in zasledujejo zdaj | 
sovražnika, ki se je umaknil v 

j llamaden. 
o 

Jubilej Kruppove tvrdke. 
v Dne 25. aprila 1912 bo prazno-

vala etovna Kruppova tvrdka 
i. stoletnico s»ojega obstanka. 
e Tvrdko je ustanovil Friderik 
a Krupp. 

h Cena vožnja. 
Parnik od Austro-Americana 

proge 
•J ARGENTINA 

e odpluje dne 11. oktobra 1911 
c- Vožnja stane iz New Yorkado: 

Trsta in Reke $35.00 
Ljubljane 35.60 

i Zagreba 36.20 
> Vožnje listke je dobiti pri Fr. 
f1 Sakser, 82 Cortland Street, Nr-v 

Vork. 
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ZRAKOPLOVCI V AMERIKANS^I ARMADI. 

l-*iii>ios by Arnertcan I'r<*ss Association 
Zrakoplov, zavzema v amerikanski armadi in mornarici odlično mesto. Vlada vzdržuje posebno 

solo za zrakoplovce, iz katere je izišlo že 12 izšolanih zrakoplovcev. Črominentni so kapitan Chan-
dler in poročniki Henry H. Arnold Roy Carrington Kirtland in T. De Witt Milling. Prva dva sta na 
sliki zgoraj, druga dva spodaj. 

Boj delavcev 
za pravice. 

—o 
Na Harrimanovih železnicah in 

na Illinois Central železnici je 
štrajk neizogiben. 

—o— 

VODITELJI NEEDINI. 
— o — 

Železniško vodstvo je najelo več 
sto skabov in jih poslalo na jug, 
da zavzamejo mesta štrajkar-
jev. 

o 
Chicago. 111., 29. sept. — Želez-

niški delavci na Harrimanovih 
železnicah in na Illinois Central 

,železniei bodo jutri ob deseti uri 
dopoldne pričeli štrajlcati. Poziv 
na štrajk je že izdan. Uro za pri-
četek štrajka so določili predsed-
niki mednarodnih unii. 

.Trideset tisoč mož je pripravlje-
ni li na štrajk. Vsi ti pripadajo U-

1 ni jam. Ktrajk more zadržati samo 
priznanje federacije, ki so jo usta-
novile unije. Nepriznanje unije 
s strani železniškega vodstva je 
glavni vzrok za štrajk. 

Na Illinois Central železnici že 
štrajkajo železniški klerki in na 
Missouri, Kansas & Texas železni-
ci pa delavci v železniških delav-
nicah. Železniško vodstvo je naje-
lo več sto skabov in jih poslalo v 
kraje, kjer je štrajk. 

Julius Kruttsclinit.t, podpred-
sednik Harrimanovih železnic je 
sporočil linijskim voditeljem, da 
ne bo priznal njih organizacij. 

Predsedniki petih mednarodnih 
unij so imeli včeraj zvečer posve-
tovanje in so z večino glasov skle-
nili proglasiti jutri štrajk. Prati 
4 "inn n^pflirtcrn je glasoval Mr. O'-
Connell. ki je predlagal, da se 
štrajk proglasi šele v ponedeljek. 

o 
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T.nVKNKJCI DNEVNIKI 

Italija je napovedala vojno. 
Zasedla Tripolis in Prevezo. 

Odgovor Turčije na ultimatum ni zado-
voljil Italije in včeraj ob pol treh po-
poldne je izbruhnila vojna. 

Ogorčenost v Turčiji. 

I/. Dunaja poročajo, da je nape-
tost meti Turčijo in (trško zelo 
velika in da namerava Turčija 

; poslati (irski ultimatum. 
Nemško časopisje ostro obsoja 

italijansko akcijo. 

Turška torpedovka potopljena. 
Carigrad, 30. sept. — Italijan-

ske čete so bile v Tripolisu in v 
; lieiigan/.i izkrcane. Vlada je skle-
'itila, da se ne bode z oboroženo 

' silo uprla okupaciji Tripolisa in 
da ne bo ničesar ukrenila prof i 
italijanskim podanikom v Turčiji. 

Italijanska križarka je v pri -
stanišču Preveza napadla turško 
torpedovko in jo potopila, na kar 
so bili vojaki izkrcani. Preveza 
leži v Kpirusu v evropski Turčiji. 
Turška vlada je poslala v Prevezo 
bataljon vojakov. 

London. 30. sept. Poročila pra-
vijo. da je Turčija zasedla Tesal i-
jo, da odvrne Grško od okupacije 
Krete . , 

Rusko vojno brodovje v ( Vnem 
i nor j , i leži pred Trapecuntom in 
je pripravljeno na odhod. 

Atene, 30. sept. — Ministrski 
predsednik je dobil iz Borneo po-
ročilo. da so ilalijanske vojne la-
dje .zasledovale dve turški trans-
portni ladji, ki sta na begu zavo- š 
žili nn plitvišča. ^ 

Pred Tripolisom so Turki poto- s 

pili dve italijanski transportni la-
dji. Italija pošlje 40,000 vojakov i 
v Tripolis. Vojno brodovje ima ' 
povelje uničiti vse turške vojne 
ladje. Ilalijanske vojne ladje so 
že bli/.u Soluna in Smirne. Jtali -
janski državljani v Turčiji stoje 

. zdaj pod nemškim varstvom. I 

Turško ministrstvo odstopilo. 
Carigrad. 30. sept. Ministrstvo j 

je včeraj zvečer odstopilo. Za ve-j 
^likega vezirja je bil imenovan 

Said-paša. Zunanji minister je 
I K minil paša. Vojni port felj jc J 
i prevzel Šefket-paša. 

TOP SE JE RAZLETEL. 
- o -

Dva usmrtena. 
—o— 

Sparta. Wis.. 29. sept. — Tu-i, 
1 kaj se j.- pripetila danes usodepol- j j 
> na eksplozija. Top elevelandske . 
- baterije narodne garde se je raz-j, 
- letel in ubil vojaka Howarda W.I , 

i(Jau de Rolanda Beverly. Druge!, 
vojake je pahnilo 50 čevljev da-', j 
leč. " , 

I i o !, 
I J Ugrabitelj otrok spoznan. 

1 Šestletni deček Vincenzo Sabel-
^ io. ki so ga imeli ugrabitelji otrok 
• 57 dni dolgo pri sebi zaprtega, je ] 

i pri konfrontaciji spoznal aretova- i 
nega Petra Palazzola kot svojega ] 
ugrabitelja. Detektivi so na to od- i 

1peljali Pallozzolo v Tombs, kjer 
i- je bil stavljen pod $12,500 var - : 

ščine. Aretovanec je obdolžen. da 
a j«' ugrabil v New Yorku tri dečke 
i- in potem zahteval od staršev vi-
li soko odkupnino. Ko so detektivi 
i- na Delaneev St. v New Yorku pri-

jeli Palozollo. je bil elegantno ob-
lečen in je imel na rokah drago-
eene prstane. 

n Izprememba v kitajskem mini-
io strstvu. 

Peking, 29. sept. Ministrski' 
xi predsednik princ Ching bode še1 

je pred 22. oktobrom odstopil. Za! 
ia svojega naslednika je priporočil] 
e-jredenta Yuan Shikaia. ki uživaj 

;splošno zaupanje med Kitajci, j 

Italijanske čete so bile izkrcane v 
Tripolisu. Tripoličansko obrežje ^ 
je blokirano. Albanci groze z ( 

novo vstajo. 
—4>— 1 

OBSEDNO STANJE V CARI j 
GRADU. 

— o— s 

Napoved vojne je vznemirila ves 1 

Balkan. Napetost med Turčijo J.' 
in Grško raste od dneva do dne- <1 
va. Nemško časopisje obsoja 1 

postopanje Italije. ^ 

Včeraj ob pol treh j »opoldne je s 

Italija napovedala vojno Turčiji. J 1 

Odgovor Turčije ni zadovoljil Ita-I ' 
lij«* in ministrstvo je sklenilo, da '' 
se takoj i/.vrše vsi* odredbe g lede 
okupacije Tripolisa. v 

Poročila iz Carigrada pravijo. .1 
da sv Turčija ne bo uprla izkrca - j * 
llju italijanskih vojakov v Tripo-
lis. I/, Carigrada in Pariza poro- u 
ča jo obenem, da je bil odgovor j j 
Turčiji- zelo konciliunten. da pa 
se ni dotikal zahteve glede oku-|| 

f pucije Tripolisa. r 
I/. Malte so došla poročila, da ^ 

so ilalijanske vojne ladje že bom- i 
bardirale Tripolis in izkr<*ale vo-iz 
jake. 

Vojno brodovje je dobilo i/. Iti- ! 
ma povt-lje, da blokira vs«* tripo- « 
lit-ansko obrežje in odtlelki vojne-'* 
ga brodovja so odpluli proti al -11 
haiiskemu in sirskemu obrežju. i' 

V Turčiji vlada veliko ogorče- ^ 
nj«' proti Italiji in bati st- j»« na- j 
silstev proti italijanskim podani- ^ 
kom v Turčiji. Vlada je proglasi-j 
la v Carigradu obsedno stanje. — 
Sedanje turško ministrstvo bo od-: 
stopilo. Said paša postane veliki -
vezir. j 

Albanci groze Turkom z novo' 
vstajo in so se obrnili do (Jaribal- ' 
dija. »la prevzame poveljstvo nad ' 
vstaši. 11 

Slovenske vesti. 
Društvo sv. Jožefa v Brooklynu. 

Slovensko podporno društvo ] 
sv. Jožefa ima svoje četrtletno i 
z b o r o v a n j e v soboto dne 7. okto- | 
bra t. 1. v svoji društveni dvora- | 
ni v Brooklvnu. < 

, i 
Štorklja v Brooklynu. j 

Dne 22. t. m. je bila gospa 
Štorklja na posetih v Brooklvnu 
pri rodbini Mrs. Kani in Kred 
Trnšnovec, kateri je pri odhodu 
podarila zdravo in krepko hčer-
ko. Želimo obilo sreče in zdravja! 

o . 1 

Italijanski konzulat napaden. 
Curilt, Švica, 29. sept. Približ-f 

no 60(> Italijanov je včeraj na-
padlo italijanski konzulat. De-
monstranti so |>obili vse šipe ua 
hiši, v kateri je nastanjen konzu-
lat. Z demonstracijami so hoteli | 
Italijani protestirati proti itali-
janski ekspedieiji v Tripolis. 

Naliv v Burlinctonu. 
Burlington. Iowa. 29. sept. — j 

Danes ponoči se je nad mestom 
utrgal oblak. Voda je stala po 
mestnih ulicah pet čevljev viso-; 
ko in je vdrla v hiše. Železniški 
promet je bil ustavljen, ker je 
voda odnesla mostove in je na 
mnogih krajih zemlja zasula že-j 
lezniški tir. 

Amerikanske socialne i 
in politične zadeve. 

—o 
Newyorski guverner je priporo- "] 

čal legislaturi preklic zakona, 
ki dovoljuje boksanje. 

—o— 
GRESSERJEV NASLEDNIK. 

Na konferenci episkopalne cer-1 
kve v Syracuse, N. Y., se je ^ 
sprejela resolucija zoper Wil-1 

sona in Knoxa. 
o 

NewvorAki guverner Dix je po-
slal legislaturi v Albany spome-
nico. v kateri je priporočal, da 
legislatura prekliče Frawlevev 
zakon, s katerim se je bila usta- " 
novila State Athletic Commission ' 
za nadzorovanje^boksanja in dru- ( 

gih športnih iger. A ko bo legisla- " 
tura zakon preklicala, bode bo- ' 
ksanie v uewvorski državi pre- I .i . i 

i povedano. ^ 

Volitev predsednika za okraj 
Queens. 

Newyorski župan je odredil vo-
litev novega predsednika za ( 

mestni okraj Queens na prihod- 1 

nji ponedeljek. Izvoljen bode ! 

Cassidv ali kak njegov privrže- 1 

liec. Cassidv želi sam imeti to ' 
službo, tla bi obračunil s svojimi 1 

starimi neprijatelji, v prvi vrsti 
pa z županom Gavnorjetn. Dose-
tlanji predsednik okraja Queens i 
Lawrence CJreSSer je bil odstav- ; 
1 jen. 

Nezaupnica Wilsonu in Knoxu. 
Syracuse, N. Y., 29. sept. Na 

konferenci episkopalne cerkve je 
bila š t e j e t a resolucija, s katero 
izrekajo zborovale! grajo polje-
delskemu tajniku Wilsonu in no-

'tranjemu tajniku Knoxu zaradi 
'njih prijaznega vedenja nasproti 
jpivovarnarjev. Kopije resolucije 
J so vodopivci poslali predsedniku 
/ f a f t u . 

iz daiavskšh krogov. 
Štrajk v lekarnah, 

— o — 
Tobačni delavci v Now Yorku so : 

cstavili delo, ker jim tovarnar-
ji niso več dovolili vzeti seboj 
smodke za svojo rabo. 

—o— 
ŠTRAJK V TAMPI. 

j . - o -
V Spartansburgu, S. C., so se 

štrajkujoči uslužbenci na po-
uličnih železnicah vrnili nazaj 
na delo, ne da bi bili dosegli I 
priznanje unije. 

V tovarni za drogve. ki ji* last 
Atneriean Drug sindikata v Long 
Island City, N. V., je 300 delav-
cev osi .'i vilo delo i z simpatije do 
štrajkujočih uslužbencev v le-
karnah. Tudi poslovodje so se 
pridružili šlrajkarjem in zahte-
vali boljše plače. 

Štrajki v tobačni industriji. 
V tobačni industriji v New 

Yorku je izbruhnil štrajk, ker so 
delodajalci prepovedali delavcem 
vzeti seboj iz tovarn smodke za 
svoio rabo. V tovarni smejo ka-
diti. kolikor hočejo. Najprej so 
ostavili delo tobačni delavci pri 
tvrdki Anton Bock. 12:50 Second 
Avenue. 

V Tampi. Fla., štrajka približ-
no 1200 delavcev, ki pa se že po-
gajajo s tovarnarji zaradi porav-
nave štrajka. Generalni štrajk ne 
bo izbruhnil. Iver so delavci pre-, 
malo organizirani. 

Štrajk v Spartansburgu končan. 
1'službenci na pouličnih želez-

nicah v Spartansburgu, S. C., so 
bili ostavili delo, da bi izsilili od 
železniške družbe priznanje uni-
je. Zdaj se je sklenila poravna-
va da dobijo delavci boljše pla-
če in da se Vrnejo na delo. ne da 
bi družba priznala u^ijo. 
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TRADE-MARK. TRADE-MARK. 

Franckova Cikorija 
ammmammHmmmamammBHOSI s h h h h b b k m b m b 

glasovita pr ime ) kave 
napravi VSAKO kavo mnogo boljšo, da ji prijeten okus in vonj. 

FRANCKOVA CIKORIJA v s Mri vogla tih zavitkih 
je prava skrivnost 

pripravljanja dobre kave. 
Najboljši hoteli in krčme rabijo isto brezizjemno. 

POSKUSITE kadar pripravljate kavo v Vašej lastni hiši 
in prepričali se bodete koliko j o poboljša. 

Vaš grocer ima isto tudi za Vas. 
Prepričajte se, da je na vsakem zavil ku naša varstvena znam-

Ška. mali mlin za kavo -- Q 
na štiri vogli-tem zavitku. ^ j c ^ ^ 

Helnr. Franck Soehne & C o . ^ ^ f 
FLUSHING, NEW YORK. I P i L . \ TRADE-MARK. TRADE-MARK. 

[sorjem. je prikipela jeza in za-
I vist nasprotnikov do vrhunca. 
| Ko pa sta si sedela voditelja o-
geb strank pri banketu nasproti, 

j se jt> približal po končanem obe-
! du Pelliot Karjenelii in mu dal 
I par gorkih zaušnic rekoč: " M o -
go če me o<l sedaj naprej ne bo-
dete več imeli za sleparja in po-
n a r e j e v a l c a . 

! 

PRIPOROČILO. 
Slovencem in Hrvatom, kateri po-

tujejo v AQUILAR, C0L0.f pripore« 
i '"a m o 
I SALOON, RESTAVRACIJO in PRE-

NOČIŠČE 
g. J. -VIUSGltAVE. 

Poslovodja: rojak Frank Pozerl. 
(v sob 20-12-'10—20-12-'11) 

{ T H E L A C K A W A N N A . 
i I MajpripravnejSa železnica za potnike 
( ; j namenjene v Evropo. 

! V neposrednej bližini transatlantskih 
i 1 parnikov. 
> Prevoz potnikov in prtljage zelo po 

ceni. 

THE ROAD OF ANTHRACITE 
NajkrajSa pot v Buffalo 
Direktna pot v Scranton 

in premogove okraje. 
Med New Yorkom in Buffalo vo*i 

vsaki dan v vsake j smeri po pet vlakov; 
Med New Yorkom, Chicagom 

zapadom vsaki dan štirje vlaki; 
M e d New Yorkom. St. Louisom i» 

i jngozapadom, dnevni promet; j 
Med lokalnimi točkami priročen in ' 

pripraven promet. 
Nadaljne informacije glede voi-

njih cen, odhoda in prihoda vlakov 
itd., se dobe pr* Vokalnih agentih 
ali pa pri 

BS j j j j p H j Recrgs A. Gulien, 
IlMjUjullIljI glavni potniški agent 
[ j g J j ^ J ) 9 0 West Street, 

N e w Y o r k . 

UČENJAKI IN KLOFUTE. (. 
| —o— ! i 

Med znanstvenimi krogi Fran-1 

j eije vlada že nekaj časa sem ner-1 < 
I vozna napetost radi gotovih do- > 
kumentov, katere je importiral • i 
mladi profesod Pelliot pred ne-
kaj časom v domovino. In prepir 
med učenjaki se je vnel radi i 

I pristnosti teh dokumentov. Pri-
j šlo je do tega, da je Pelliot pri i 
nekem oficiclnem banketu oklo-

j futal starega in častitljivega u-
j čenjaka profesorja Farjenela. Še 
nekaj o početku tega senzacijo-

; nalnega slučaja: 
| Angleški in nemški učenjaki so! 
I iskali v kineškem Turkestanu 
i zgodovinskih dokumentov. Nek 
! angleški raziskovalec je po dveh 
| letih našel našel v votlini "Tisoč 
IBudhov" eel kup manuskriptov. 
i In ta važna najdba je dala po-
j vod Francozom, da so tudi oni 
j pričeli z raziskovanjem. Leta j 
| 1906. je odpeljal Pelliot v ravno | 
iste kraje dobro organizovano 

1 znanstveno eksped eijo. Tudi ta 
je rabila dve leti, da je našla ono 

; bajno votlino. Pelliota so ob nje-
govem povratku v Sorbono spre-

I jeli navdušeno in slovesno kot 
I triumfatorja. Tedaj pa se je pri-
j čel pravcati boj. ker se je dvomi-
; lo o pristnosti starih papirjev. Na1 

j čelu vseh dvomljivcev je bil pro-
' fesor Farjenel. Govorilo se je za-
j smehovalno o začarani votlini, ki 
se lahko vsak hip napolni z važ-
nimi listinami Govorilo se je tu-
di o nekem Islam Ascliudu, o o-
nem genijalnem možu, ki je poši-

l j a l v votlino '"Tisoč Budliov", 
cele zaboje dokumentov, da jili j 
je na ta način proti bogatim od-
škodninam prodajal lahkovernim 
Kvropejeem. In ko je bil pred 

j kratkim Pelliot imenovan profe-

I 
Gospodarski vspehi Slo-

vakov. 

Kakor malo pozitivnih vspehov 
morejo Slovaki beležiti — toliko 
bolj tolažljiv je njihov napredek 
na gospodarskem polju. Iznena-
djuje pa razvitek slovaškega nov-
čarstva. Omejiti se hočemo le na 
dva denarna zavoda, katera sta 
bila ustanovljena v takih dveh 
mestih, ki sta sloveli kakar močni 
da nepremagljivi trdnjavi gospo-
dujoče "histori jske" kaste. 

Ko se je odvetnik dr. Ljudevit 
Bazovsky naselil v Lučencu na 
Slovaško - Madžarski meji, ni niti 
en Slovak slutil, da bode ta mladi 

I energični človek proizvedel v ma-
lem času tak preobrat v gospodar-

j skem in političnem življenju ce-
j lega tamkajšnjega okraja. Vsta-
i novljenje ljudske banke v Lučen-
cu je bilo delo osvohojenja za 
deset tisoč slovaških obitelji v go-
spodarskem, kakor tudi v politič-
nem pogledu in občuten udarec 
korumpirani gospodujoči kasti. 
Ta je takoj opazila nevarnost tega 
podjetja, in začela je vničujoč boj 
proti temu nevarnemu človeku. 
Nobeno sredstvo ni bilo tako ne-
pošteno, da se ga ni poslužila. da 
družabno in materijalno uniči ob-
sovraženega Človeka. A vendar je 
morala položiti orožje pred ljub-

i Ijencem naroda. Mase slovaškega 
j ljudstva so se prebudile iz letargi-
je v narodno življenje in se gospo-

j darsko organizirale. 
"Splošna banka" je postala 

i kmalu močno drevo, katero zasen-
euje tudi sosedni okraj. Delniški 
kapital od pol milijona kron je 
bil večinoma investiran med go-
spodarji okraja Novoliradskega 

I in Gemer - Malohontskega. Le-
tošnji občni zbor je sklenil vsta-

i noviti podružnico v Ramavski So-
boti. in v ta namen povišati del-

1 niki kapital na milijon kron. 
Banka ima čez 40.000 kron pri-

j hranka in lastno hišo, a izplačala 
je že šest procentov dividende. 
Kurs novih delnic je bil vgotov-
ljen za stare delničarje na 112, a 
za nove na 120 kron. Uprava se 
nadeja, da ji bode letos mogoče 
izplačati sedem postotno dividen-
do in da kmalu ustanovi drugo 
podružnico celo v središču okra-
ja Balaž - Darinotvn. 

Enako tolažljive so vesti iz Ni-
tre, središča jednako imenovane-
ga okraja, kjer slovaško ljudstvo 
mnogo trpi od svojih brezdušnih 
malih tiranov. Pred malo časom 
je bil ustanovljen v Nitri majhen 
denarni zavod, a sedaj že poroča-
jo, da hoče "Gospodarska ban-

Jka" povišati svoj delniški kapital 
;od 50,000 na 200,000 kron, torej 
početveriti. Posel gre tako dobro, 
da uvideva uprava potrebo, na te-

l melju dosedanje izkušnje, ome-
njenega znatnega povišanja 'del-
niškega kapitala, če hoče, da bode 
zavod odgovarjal v tako važnem 
mestu kakor je Nitra svoji nalogi. 

[ Če se vzame v poštev, da neslova-
ški, večinoma židovski kapital v 

i mestu dosega čisti dobiček pol 
1 milijona kron, in razpolaga z vlo-
ženim kapitalom 22 milijonov, ve-
činoma prihrankov slovaškega 
ljudstva, moramo se čuditi dose-
danji brezbrižnosti slovaških kro-
gov. kateri so bili prepustili celi 
okraj samemu sebi. * 

Z ustanovitvijo "Splošne ban-
jice je storjen prvi korak, da se 
| odpomore tej potrebo. Nadejamo 
se, da bode ta denarni zavod rav-

i notoka vspeval kakor v Lučencu, 
j in da bode ta gospodarska akcija 
dunajredovala čimbolj proti vzto-
ku, kjer so mast slovaškega ljud-
stva še vedno vkovane v gospo-

j darsko sužnost. Tu je za gospo-
: darsko delo še !iroko, nepreorano 
j polje. 

Kakor se približno ceni, je vlo-
1 ženih okroglo 300 milijonov slo-
| vaškega kapitala v židovsko-ma-
; džarskih bankah, katere se mora 
| s pomočjo intenzivnega financi-
jelnega dela pridoiti nazaj slbva-
škemu narodu. 

o 

K U H I N J A . 

Kako hraniti nakrhljane kumare. 
Olupljene nakrhljane kumare 

osoli in postavi v pokriti skledi na 
stran, da zvodene. Potem jih ožmi 
stresi v skledo in zal i j z dobrim 
vinskim kisom. Čez nekaj časa jih 
stresi na sito ali rešeto,^ ki si ga 
pokrila s platneno ruto. jih v ru-
ti še enkrat dobro ožmi in ožete 
naloži v kozarce, vmes pa pride-
ni nekaj popra ter jih končno za-
lij z dobrim vinakim kisom ter po-
vrh za prst na debelo z oljem. 
Nato kozarce zavezi s pergament-
nim papirjem in ostavi na hladno. 

I 
tako čutil in mislil, kakor jaz. . . \ 
In po tem! . . . " Stresla je z glavo, 
ne da bi končala skrivnostni sta-
vek, hoteč se ubraniti podobi, ki 
jo je vabila za seboj. "Včasih*', 
nadaljevala je, "videla sem jas-
no. kam greva; videla sem pro-
pad in sedaj zija pred nama. To-
da ta pot je bila zelo prijetna; 
bila je to oaza v moji strašni pu-
ščavi, kamor mi sedaj zopet tre-
ba naza j . . . Z Bogom, Lucien, 
vse sem vam povedala, kar sem 
vedela. To govorjenje me je u-
trudilo. Ni mi dobro. Dovolite, 
da ostanem sama. Z B o g o m ! " 

" Z B o g o m ! " odgovori mlade-
nič. vzame klobuk in gre proti 
vratom. Že je prijel za kljuko, a 
sedaj kar obstane, obrne se in re-
če: " N e morem kar tako od vas 
po vaših zadnjih besedah, iz ka- ] 
terih posnamem, da smatrate vi t 
najino prijateljstvo kot končano. 
Ne! Tega ne m o r e m ! . . . " Zopet! 
obstane, petem pa jo prime za i 
roko in ona nima moči, da bi mu 
jo vskratila.. S tresočim glasom, 
v katerem je odmevala strast in 
bridkost, ji reče: " J a z tega ne 
morem, ker vas l j u b i m . . . " 

Ona ga je poslušala, glava se 
ji j e nagnila, oči pobesile. Nakrat 
pa se ji oči zasvetijo, ves obraz 
ji prebledi in se spremeni. Čutil 
je, kako njena vroča roka posta-
ja mrzla. Komaj jo je še vjel o-
mahujočo v svoje roke. Onemogla 
je in ta onemoglost je kazala 
njei\o silno razburjenost in njeno 
ljubezen bolj značilno, kakor bi 
bila mogla to povedati z besedo. 
Lucien jo nese na ozko mehko 
zofo, in klečeč poleg nje, jo v 
groznem strahu kliče po imenu.' 
Ko Bertlie spregleda in Luciena. 
udi, ne umakne svoje glave iz-
pod njegove roke, marveč jo na-
sloni na njegovo ramo, kakor da 
bi iskala ob njem podpore in za-
vetja. ; 

"Berthe" , reče Lucien. " t a ; 
trenotek je slovesen. Povejte mi,« 
če me tudi vi ljubite? Recite, daj 
me imate radi! Kaj ne d a ? . . . " ! 

" D a " , rekla je s tako slabimi 
glasom, da je ta odgovor jasneje 
bral iz njenih tresočih se ustnic, 
kakor ga je slišal. Njemu pa je 
tudi od razburjenosti srce tako 
tolklo, da mu ni bilo mogoče go-
voriti. Ostal je kakor je bil in 
gledal lep obraz, okrog katerega 
je tolikokrat begala njegova do-
mišljija, ta drobna lica in njih 
zelo fine poteze, ki so ga vznemir-
jale; čelo, katero je tolikrat vi-
del, kako se je nagibalo na resne 
knjige, kakoršnje se nahajajo na 

j bližnji mizi, v katerih je skušala 
pozabiti na vse drugo; ustnice 

i lepo zaokrožene, spodnje nekoli-
k o napete. Gesto so se odpirala 
ta usta v tako resnih besedah, ki! 
;so nasprotovale njih ljubkosti, 
j sedaj pa so vzdihnile prebolest-
jno in zopet sladko zašepetale, ka-
kor more le ženska duša razkriti 
svojo skrivnost. Lucien še čuti 
trpke trenotke, ki jih je ravno 

J prebil, a zdi se mu sedaj, da mu 
j tal zmanjkuje pod nogami, da se 
ga opri jemlje omotica, da pozab-
lja na vse razen na-se in na njo, 
vse razen tega slabotnega deteta, j 
katerega dihanju prisluškuje, 
vse razen strastvene ekstaze, ka-
mor ga je zvabila, vse; pred oč-
mi so mu samo njene oči in nje-
na ljubezen. Tako lepe so bile te 
oči. tako trudne in žalostne, da 

i se brez pomisleka nagne k njim 
j ter zapre z nežnim poljubkom. 
rBil je ves razburjen in njegove! 
ustnice so iskale usten mladenke, j 
Le narahlo Bert he to začuti pa i 
zakriči. Dvigne se in strah ji je i 
vtisnjen na vseh potezah tako, da 1 

se ga ne more otresti. Tudi Lu-
cien vstane ves prebledel. Ista 
misel je pomagala obema na no-, 
ge. Pogledala sta se, ne da bi go-j 
vorila, a vedela sta dobro oba,; 
kak fantom ju ima ločiti. 

"Vidite torej" , reče konečno j 
Bertlie, " d a sem imela jaz prav 
in da naj bo f to zadnji razgovor 
med nama. Pojdite vstran, Lu- j 
cien, iz usmiljenja, sicer umrjen j 
od bolesti in sramote tu pred va-
mi. . . " 

In vse na njej, njen obraz, nje-
na postava, njeno gibanje, njeno 
govorjenje, vse je bilo napolnje-
no s toliko bolestjo, da jo je Lu-
cien poslušal ter zbežal iz sobe, 
bežal pred njo, bežal sam pred 
seboj, pred spominom na njo, ki 

i se mu je nenadno pokazala v 
svoji posebni nežnosti, ki pa j e ; 
vzbujala v njem strup poželenja. 

(Dalje prihodnjič.) 
i 

Slabo priznanje.' 
Oče (ki je svojemu slabo na-

darjenemu sinu pomaagl napravi-
ti šolsko nalogo) : " N o , Kori, 
kaj pa j e danes ušitelj rekel k 
tvoji šolski nalogi?'* 

; Sin Kori: "Rekel je, da sem 
vsak dan neumnejši." 

Tako sva se sešla. . . Bila sem ta-
ko sama, popolno tuja v tem ve-
likem mestu ter se kljub svojim 
spričevalom nisem mnogo spo-
znala med dijaki in ta človek me 
je dobro poznal in poskrbel za-
me. Prepričal me je, da me ljubi. 
Ali sem tudi temu jaz kriva? Ali 
je to moj gre^i, ker sem mislila, 
da odkrito misli, vabeč me, da 
združiva svoje življenje za ved-
no, da bi uresničevala isto revo-
lueijonarno vero, da bi si ustano-
vila ognjišče, kakoršno sva" si na-
mislila! Ko sem prišla po stop-
njicali k njemu v stanovanje, 
storila sem to z vso iskrenostjo, 
kakor katoliška nevesta, ko pre-
stopi prag cerkve, z vso ono res-
nobo. kakor mestno dekle v žu-
panski urad. To je bila poroka, 

.kakor jo jaz umevam, in kakor 
jo je plemenito označil Proudhon 
z besedami " u n e justice organi-
sče" urejena pravičnost. Prine-
sla sva seboj, vsaj mislila jem, ta 
zlosrečnež in jaz jednako trdno 
voljo, da se bova rada imela, da 
je najina zveza resna ter da bo-
va spoštovala drug drugega. Pet 
mesecev pozneje pa me je zapu-
stil ter živel z neko žensko iz ce-
ste. jaz pa sem se čutila mater. 
Ali morete sedaj še reči, da sem 
se jaz onečastila, da sem vas na-
lagala. da ne zaslužim, da bi mi 
verovali in da ste bili norec, ker 
ste me spoštovali ! . . . Ali more-
t e ? . . . " 

Ako se kedo v vsej zaupnosti 
komu popolno razodene, tedaj 
nm nadiha toliko svoje duše v 
njegovo dušo ter ga popolno pre-
priča tako, da ne zahteva več no-
benih pojasnil. To silo je čutil 
tudi Lucien, kolikor bolj je Ber-

• the govorila in on se ji ni več po-
skušal ustavljati. Ni več dvomil, 

i da mu je dekle odkrilo svoja res-
, nična čutila, da se je ta žalostna 

dogodba popolno tako izvršila in 
da je ona preživela ta nesrečen 
dogodek res kakor je rekla, ne 
vedoč, da je v zmoti; zato pa se 

i je nevolja v njem umaknila brid-
i ki žalosti, ki je bila tem hujša, 

čim dalje mn je študentka pripo-
vedovala. Med njenim govorom 

i jo je videl, kakšna je bila sredi 
tesnega malomestnega življenja, 

- ob njeni strani dva vzgojevalea; 
i gledal je, kako se je navduševa-
- la za teorije, ki so presegale nje-
i ne moči, tako mlada, tako ne-
• omadeževana; že tedaj toliko na-

vdušenja v njenih očeh, le one 
otožne prozornosti ni bilo, kakor 
jo je on opazoval na njej, a si jo 
sedaj lahko razloži. Predstavljal 

• si je, kako je prišla v Pariz in 
kmalu tudi v zadrege. O, ko bi 
se bil tedaj on sešel z njo, ne pa 
slepar, katerega sedaj pozna, ka-

• ko je postopal; zlorabil je njeno 
, idealno navdušenje, pred kate-
'rim bi se bil moral vkloniti, ter 
[zavedel siroto brez varstva. Oj, 

. kako vse drugače bi jo on varo-

. val. negoval in branil. Vse razno-
i vrstne poteze, katere je opazoval 

na njej, a jih ni razumel, se mu 
sedaj pojasnijo na tem značaju. 

Na priliko ona trpka vstraj-
nost, s katero je proučevala tudi 
najbolj puste in najtežavnejše 
študije v medicini. S tem se je 
umikala svojemu nekdanjemu, 
žal. tako dragemu veselju za go-
vorništvo, za literaturo in nju 
prelestno moč. V celoti je bilo 

| vse le epizoda iz življenja skraj-
no nesrečne ženske; nasprotje 
med njenimi praznimi utopijami 
in med bedo, kamor je zašla, je 
bilo tako strašno, da ga je kar 
zabolelo v srce. Sedaj ji ne bode 
več treba ustavljati Luciena, da 
ne govori tako, kakor je to preje 
storil. Preveč jo je miloval, in 
ker je besede " A l i morete še re-
č i ? " s tako silno jezo ponovila, 
zato ji kar premagan odgovori: 

" N e , sedaj več tega ne trdim. 
Ne morem vas obsoditi, jaz vam 
verujem. Vse, kar ste mi poveda-
li, je dokaz, da nisem imel prav, 
ko sem se tako razvnel in da bi 
bil moral počakati vaših pojas-
n i l . . . Toda prehudo me je zabo-
l e l o . . . Jaz vas več ne tožim, jaz 
vas več ne obsojani. Hudo mi je 
vedeti, kar sedaj v e m . . . Kakor 
kamen me teži Oj, da bi mi 
bili 

vi to povedali vsaj prvi dan, 
ko sva seznanila, ali pa kedo dru-
gi. Ne, vi ! Drugemu bi ne bil mo-
gel tega verjeti. Tudi tedaj bi bil 
sicer zelo nesrečen, vendar tako 
hudo bi mi ne b i l o . . . " 

" O h " , vzdihnila je, " t eda j 
vas bi bila pa prehitro izgubila. 
Vedno mi je to zabranjeval strah, 
da ne pridem tudi pri vas, kako 
nekdaj pri stricu in M. Andre-u, 
ob dobro ime. Toda čemu T. . . 
Bila sem- strahopetna. Toda vase 
prijateljstvo mi je bilo tako dra-
go ! Toliko je bilo stvari, v kate-
rih sva bila enega srca in enih 
misli. Včasih sem si dejala: Tudi I 
v tej točki bo on enkrat ravno 

je, ko je hotel Lucien ugovarja-
ti, "najbrže, da se midva danes 
zadnjikrat razgovarjava, zato ho-
čem, da me vi vsaj sodite tako, 
kakor je bilo in kakoršna sem 
jaz bila. -

" K o sva se v Clermontu sezna-
nila z Mejanom" — znova je za-
prla oči, ko je to ime izgovorila, 
kakor malo preje, ko ga je sliša-
la, tako ji je bilo zoperno — 
"študiral je modroslovje. Sezna-
nila sem se z njim pri Al. Andre. 
Ne mara m se opravičevati. Lah-
ko se varamo nad kakim znača-
jem, kakor se lahko zmotimo v 
diagnozi. Za to vendar ne more-
mo biti odgovorni. Toda če je me-
ne varal, to moram povdariti, va-
ral je tudi M. Andre-a, čez osem-
deset let starega vseučiliškega 
profesorja, ki je imel na tisoče 
dijakov pod svojim okriljem. Tu-
di stric je bil varan in vendar je 

j bil bivši sodni tajnik in nikak 
optimist. Sedaj, ko po medicin-
skih študijah stvari bolje razu-
mevam, vem, kar nekdaj nisem 
vedela, kakor tega nista vedela 
stric in M. Andre, namreč, da je 
bila inteligenca tega človeka le 
slepilo. Svoje zgovornosti ni hra-
nil z mislimi in resnico. Zgovo-

ren je bil zelo in rabil je svoje 
j govorniške falente za moje in 
mojih vzgojevateljev nazore. Tu-
di pasil je, in sicer ne brez talen-
ta. Vi ste vedno živeli v Parizu; 

i 1 . . . 
i vi ne veste, kako malo je prilike 
na deželi razgovarjati se o načel-

: nih vprašanjih, in kako veselo 
( človek Pograbi za tako priliko, 
, ako se mu ponudi. Tudi vam ni 

znano, kako so tudi še danes tam 
11 
i v koren i njen i predsodki o starem 
t družabnem redu. da so v samoto 
( obsojeni oni. ki si upajo, kakor 
, moj stric, zagovarjati popolni 

kollektivizem, ali vzgajati kako 
t siroto brez vsake verske vzgoje, 
( kakor je on mene vzgojeval. M. 
( Andre je ostal pri Fourieru iz 1. 
, 1847, jaz pa sera si pridobila ne-

kaj od tega. nekaj od drugih . . . 
Kljub temu pa smo tudi v tem 
pozabljenem, zapuščenem kotu 
čutili, da se vdajamo mogočne-
mu toku. ki kmalu pokoplje v 

j svojih valovih zloglasni stari 
svet. Sodite sami, kako je vpli-

( valo na nas. ko je med nami na-
stopil ta mladi človek, kateremu 
se je smejala tako lepa bodoč-

( nosi; učitelji so spoznali v njem 
(.najboljšega ~^ienca. ki nam je 
I najmodernejše teorije o revoluci-
. ji razlagal s tolikim navduše-
( njem. da nas je vse pridobil. Pre-
| den je dobil Mejan ustanovo na 

vseučilišču v Clermontu. bil je 
' eno leto hišni učitelj v Bruxelles. 

Tam je obiskal Ely see Reclus. 
To ime. s katerim nas je seznanil, 
dalo mu je poseben sijaj in še 
bolj je vžiga la njegova beseda, 

" ko nam je proslavljal človeško 
I družbo bodočnosti, ko bo može in 

ženske vodil tak duh pravičnosti, 
tla ne bo potreba nobenih zako-
nov. Pripovedoval nam je, kako 
se bo duh osvežil po znanstvu, 
kako se vse dogme zdrobe v 
prah ; kako se bo odpravila oseb-
na lastnina in z njo vsa beda; na-
mesto ozkosrčnega domoljubnega 
egoizma vzrastla bo skupna soli-
darnost in namesto nizkotne kup-
čije z zakoni razcvela se bo svo-

; bona edinost. . . Nesreča za-me 
se pričenja v tem majhnem sta-

. novanju v rue de 1' Kclache. 
j kjer sem vzrastla in kjer je na ta 
liačin pripovedal ta licemerec. 
Verjela sem njemu, ker sem ve-

jrovala v njegove plemenite ideje. 
Ali sem zato kr iva? . . . Odgovo-

i rite !. . . " 
Toda Bertlie, ne da bi počaka-

jla na odgovor, tako j o je gnalo, 
j da se zaupno izpove do konca, in 
j da si polajša srce, nadaljuje zo-
pet nekoliko pritajeno: 

" K o sem ostavila Clermont, ni 
bilo med Mejanom in med menoj 
ničesar, razven, da sem ga jaz 
občudovala in da je on uganjal 
svoje licemerstvo. Oni, ki so tr-
dili, da sem prišla jaz za njim v 
Pariz, so se lagali. Prišla sem tu 
sem, da bi študirala pravo, da bi 
postala advokat in pozneje da bi 

{pisala. Tudi nekaj drugega sem 
nameravala, kar vam tudi povem, 
j kakor sploh vse prav tako, kakor 
vi meni. Moj strie je živel ves 
čas. ko sem jaz pri njem rastla, 
z neko deklo ter se pozneje po-
ročil z njo. Ta ženska me ni ma-
rala, ko sem bila še majhna, po-
zneje pa me je kar sovražila. S 
tem, da sem edšla v Pariz, so bili 
za vedno končani ti skrajno ža-
lostni prizori v domači hiši. 
Sploh pa sem bila emancipirana, 
imela sem nekaj svojega denarja 
in pa polno nad v življenje. Slu-
čajno se je Mejan vsled neke 
dedščine nekaj tednov potem tu-
di nastanil v Quartier Latin, da 

|bi študiral pravo, ter se potem 
posvetil političnemu življenju. 

Rizporoka. 
s r * - o -

Spisal Pavel Bourget. 
a - o -

(Nadaljevanje.) 
" V i ! . . . V i ! . . . " Tako je za-

stokal Lucien, glas mu je bil u-
inirajoč. in to je bil ves odgovor, 
ki se je mladeniču izvil iz ust na 
to, kar mu je Berthe priznala s 
tako strašno malimi besedami. 
Na njegovem obrazu se je bilo 
bati. da se mu zmeša; solze so mu 
osahnile v očeh, omahnil je na-
zaj, kakor bi bežal pred strašno 
prikaznijo. Ponovil je hripavo: 
**Vi ste to storili? Vi ! V i ! . . . " 

" D a . jaz sem to s t o r i l a . . . " re-
če Berthe. glavo po konci in roki 
navskriž. " Č e si imam kaj očita-
ti, ni to. da sem tako ravnala. 
Jaz sem imela pravico za to in 
vest mi pravi, da nisem ničesar 
opustila, kar sem bila dolžna sa-
ma sebi. Seveda toT kar vam da-
nes povem, morala bi bila vam 
povedati precej prvi dan. ko se 
je pričelo najino prijateljstvo.. . 
Toda jaz tega nisem mogla. Ne 
zaradi tega. kar sem s t o r i l a . . . " 

"Zaka j pa še sedaj lie moiči-
l e ! " zakriči Lucien bolestno. — 
"Tol iko ljubeznivi bi vendar mo-
rali biti. da bi mi podaljšali sa-
nje, v katere ste me zazibali. . . 
Tedaj je vse res. kar sem verjel, 
gola laž! Kako sera vas občudo-
val, cenil, oboževal, norec ! . . . Vi 
ste imeli l jubimca!" Kazsajen 
ponovi: " L j u b i m c a ! . . . Kako to 
boli. kako to peče . . . Zakaj niste 
vsega tega utajili? Jaz bi bil vam 
vse verjel, rajše nego da moram 
zanaprej vedno reči, tla ste bila 
ljubimka tega človeka. Komu 
naj še kaj verjamem?. . . Komu? 
Oh, jaz sem vam vse ver je l ! " 

"Molčite, Lucien!" prekine ga 
Berthe, stopi proti njemu in ga 
prime za roko. "Prepovem vam 
tako govoriti z meno j ! " In izraz 
tega užaljenega odpora je bil ta-
ko silen, da se je Lucien instink-
tivno vklouil, dasi mu je ljubo-
sumnost razjedala srce, in poslu-
šal jo je tiho, ko je nadaljevala: 
" Z a to vi nimate pravice, vsaj 
ste me opazovali toliko časa. ka-
ko živim, kako mislim, delani in 
čutim. Ali ste videli v meni ke-
daj koketo? Ne! Ali sem; Sprego-
vorila le eno besedo, ali morda 
le enkrat kaj storila, kar bi bilo 
proti dogovoru najinemu, da si 
bova kakor tovariša - dijaka, kar 
sem od vas takoj zahtevala, ko 
sva bila vdrugič skupaj, dobro 
se spominjam onega trenotka; 
bili ste za-me zelo vabljivi, a 
sklenila sem z vami ne več obče-
vati, če bi bili vi meni dvori l i . . . 
In ali sem vam to dovolila? In 
vsi ti dokazi za mojo lojalnost, 
vsi ti jasni dogodki, o katerih ne 
morete .dvomiti, vse to je sedaj 
nič, nič! Se toliko zaupanja ni-
mate do mene, da bi si rekli: Ta 
ženska, ki govori z menoj, in ki 
se prizna krivo nekih dejanj, je 
vendar ona, katero sem ravnokar 
še tako spoštoval, da kljub naj-
bolj obteževalnim dokazom ni-
sem hotel priznati, da bi bila res 
kaj takega storila. Zato pa ta de-
janja niso imela in tudi sedaj ni-
majo pri njej onega pomena, ka-
terega sem jim jaz prisojal. Da. 
da. jaz sem to storila, vdala sem 
se nekemu človeku, postala sem 
nezakonska mali, toda jaz nisem 
mislila, da sem se s tem pregre-
šila proti kaki svoji dolžnosti. . . 
Tudi še sedaj nisem istega mne-
nja. Delaj, kakor misliš, to j e j 

moje edino načelo. in tedaj, li- ' 
prav tedaj nisem drugače delala, 
kakor sem mislila." 

" T o ni res ! " odgovori je Lu-
cien srpo. " V i pač niste mislili,, 
da ima mlado dekle prav, ako se 
vda nepošteuosti." 

" J a z sem mislila", odgovoril 
Berthe jednako trdo, " i n mislim 
še sedaj, tla za moža in ženo, ki 
se želita združiti- in napraviti 
svoje lastno ognjišče, ni treba 
svečenika-, ki bi ju blagoslovil, 
ne magistrata, ki bi vknjižil nju-
no pogodbo. Mislila sem in še se-
daj mislim, da skleneta pravi za- i 
kon ona dva. ki si v svobodni 
zvezi po., osebni volji združita j 
svojo usodo in tla za to nimata 
nobene druge priče razun svojo 
lastno vest. Mislila sem in še se-
daj mislim, da ženska, ki je tako 
zvezo sklenila, a se je varala, ne 
izgubi nič več na svojf časti, ka-
kor ee bi se bila poročila v cer-
kvi ali pa pri županu s kakim 
malovrednežem, ki bi jo bil kma-
lu nato izdal in zapustil. Sedaj 
Teste, zakaj se krvavo solzim, če 
ae spomnim na človeka, ki ste ga 
ravnokar imenovali, ki me je ta-
ko nizkotno zlorabil. IV) pa niso 
solze očitanja. Jaz si rflfeem imela 
in si nimam ničesar očitati. Pu- j 
0tite me, da nadaljujem", de jata 
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mentno zavezo ali celo glinasti! 
pološčeni lonci. 

Vse sadne konserve, najsibodo^ 
prirejene kakorkoli, se morajo I 
hraniti na zračnem, suhem in č i m l 
hladnejšem prostoru. Zaduhle, 
vlažne in gorke kleti niso primer- J 
ne shrambe za nje, ker taki pro- S 
stori so prava vzgajališča za ra-
zne glivice,j fci se razvijajo na sa-
dju in ga razkrajajo. 

0 . I J 

Z d r a v j e . 
* 11 

Mazilo zoper trde roke. 
Najbolj znano mazilo za roke 

'je glicerin. Z glicerinom namazi i 
roke, ko ste jih umili in le povr- | 
sno obrisali, čisti glicerin je pre-
oster. 

Drugo boljše sredstvo si na- . 
pravimo sami. Ožmi malo limono 
soku primešaj raztopljeni beljak, 

Ldve žlici čistega špirita ali eau de 
[Cologne in malo soli. Vse dobro 
zmešaj, vi i j v steklenico in dobro 
zainašeno hrani na suhem hlad-
nem prostoru. Roke si vedno u-

! mij in površno obriši, predno se 
j namažeš. Uspeh tega mazila se 
bo kmalu pokazal. 

Zravilne rastline 
I . Po zimi tarejo tvojo družino 
j, razne bolezni: kašelj, prehlaje-
I » je . pljučnica itd. Za take prigo-
' de moraš imeti v zalogi kaj zdra-
vilnih zelišč, da skuhaš bolniku 

] — č a j . ki je po ceni, pa dobro po-
i m a ga. In prav zdaj je čas, da si 
'nabereš takih rastlin, kajti naj-
boljše je natrgati jih tedaj, kadar 
cveto! Torej natrgaj sledečih ze-
lišč: 

Jagodovo perje, materino dtilž-
co. lipovo cvetje, bezgovo evetje, 

jpreslico, kamelice, koprive, lapuh 
j lučnik, meto. pelin, trpotec, rož-
marin. divji regrat, popelj, tav-

j žent rožo. vinsko ruto, žajbelj. 
: Vse posuši v senci in jih lepo na 
suhem shrani. 

Ako te bole zobje 
t<- trga in se ti gnoji po ustih, iz-
piraj usta z mlačno kamelično vo-
do, katera pospešuje razvoj bo-

ilezni in lajša bolečine. 
Nikdar ne devlji na zob, ki te 

j holi goli. Sol ne zdrobi samo bolni 
jzob. temveč tudi zdrave zobe, ki 
ti pozneje provzročajo še hujše 
bole.'ine. 

Če grize v trebuhu. 
! Posuši kamelice, deni j ih v 
! steklenico in nalij č<?z nje dobre 
I slivovke ali tropinovca. V nekaj 
i dneh so dobro zdravilo. Vzames 
lahko same ali s kropom. 

Polaj 'ia. črno kavo. 
Pol a j posuši, zreži, daj ga v 

steklenico in nalij s slivovko. V, 
nekaj dneh je za rabo. Dene se 
po eno žličko v črno kavo. To 

j zdravilo je posebno dobro za mo-
ške. kakor kamelice za ženske. 

Arnika. 
i Cv-te potrgaj, posuši in daj v 
steklenico, črez nalij dobrega 
špirita ali žganja, ter nosi n& 

i soluce skozi 14 dni. Črez nekaj 
dni odlij in shrani. Če se kdo vre-
ze ali potolče, vl i j nekoliko kap-
ljic arnike v vodo in mu speri 
rano. Tudi rutico zmoči v vodo 
in daj na rano, to ti jo lepo zaceli. 

.•'T' 
| PREMISLI, ROJAKI 

Ali bi ne bilo dobro in koristno, Se 
bi dobil nekaj pojma o anglešžini, da 
ne boš večen tujec v tej deželi f Mi 
poučujemo i% četrto leto 

ANGLEŠČINO in LEPOPIS JE. 
Pod gotovimi pogoji vam damo pouk 
v lepopisju zastonj. Pišite po pojas-
nila, jih pošljemo brezplačno. 

Slovenska kore«pondengna ftola, 
•119 St. Clair Ave. (8. B. It), 

Cleveland, Ohio. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA' 
j "GLAS NARODA", NAJVEČJI IN 
| v A..i mrarajšT r.» k v n i k I 

• • •• 

S a d j a r s t v o . 

Omaka iz koščičastega sadja. 
Podobno kakor jabolčne, dela-

jo se omake tudi iz drugega sa-
dja, vendar se jim po navadi pri-
dene toliko sladkorja, da jih ni 
treba prav gosto vkuhavati. Naj-
boljše take omake (pravimo jim 
tudi zalzen. marmelada) se nare-
dijo iz marelic, breskev in čeŠ-
pelj. Seveda se da za to uporabiti 
razven hrušk tudi vsako drugo 
sadje ; celo češnje, grozdjiče. ma-
line, jagode iu šipkovi sadovi da-
do jako cenjeno omako. 

Iz prav zrelega koščičastega 
sadja (marelice in češplje pridejo' 
največkrat v poštev), ki je name-
njeno za omake, izpalmemo ko-
ščice in ga večkrat tudi olupimo, 
zlasti breskve, ker imajo debelo 
neukusno kožo. Tako pripravlje-
no sadje se pristavi s prav malo 

i vode k ognju in razkuha. 
Ko je dovol j mehko, se takoj ' 

vroče pretlači. Nato se pridene 
na vsak kilogram pretlačene mez-
ge pol do en kilogram sladkorja. 
Oboje se potem na lahkem ognju 
vkuliava toliko časa, da se kaplji-J 
ca. ako jo kaneš na mrzli krožnik, 
ne razlije. Meti vkuhavanjem se 
mora mezga brez prestanka me-j 
šati. da se ne pripali in tla se zgo-J 
sti čim preje. Dolgo vkuhavanje1 

pokvari barvo; vrhu tega omaka' 
izgubi prijeten duh in tudi na o-
kusu trpi kolikor toliko. 

Omako je lahko prirediti tudi ' 
iz mešanega sadja; posebno uga-! 
ja za to mešanica češpelj in bre-1 

skev. 

Omaka iz j ago diče v j a. 
Omaka iz rdečih jagod, ribezlu 

in malin se pripravlja na podo-
ben način. To sadje, posebno ja- i 
gode, je treba pred vporabo prav 1 

dobro oprati in odstraniti vse pe-
clje. K ognju se pristavi brez vo-| 
de. ker da že samo od sebe toliko j 
mokrote, da se ne more pripaliti. j 
Sladkorja se pridene po okusu • 
pol do en kilogram na en kilo- j 
gram pretlačenega jagodičevja. 
Nadaljno postopanje je ravno i-
sto, kaor pri pečkastem sadju. 

Tuintam pridevajo omakam i 
pri kuhanju nekatere dišave, ici ! 
pa vobče lahko izostanejo, ker se! 
z njimi spači pristni sadni okus.; 
Pač pa je priporočljivo pri prav 
sladkem sadju pridjati na vsak 
kilogram mezge .'J do 4 gr. citro-
nine kisline. Pridene se takrat, 
ko se pretlačena mezga vkuliava j 
s sladkorjem. 

Omaka iz šipkovih jagod. 
Povsod po grmovju in mejah 

raste divja roža ali sipek, ki je 
vsako jesen polna zagorelo rde-, 
čili sadov. Ti so sicer surovi neu-
žitni. a dajo izvrstno omako, ki 
se naredi na priprost način. Zre-
le jagode, meseca oktobra, se ku- > 
hajo tako tlolgo, da so mehke. 
Potem se voda odcedi, vroči sado-
vi se pretlačijo in mezga se vku-
ha s sladkorjem, ki ga je treba 
na vsak kilogram kvečjem tri če-
trt kg. Vse drugo postopanje je 
čisto enako, kakor je bilo opisano j 
za koščičasto sadje in jagodi- , 
če v je. 

Omake je treba takoj vroče 
vliti v pripravne steklenice s ši-
rokimi vratovi. Vse posodje se 
mora pred vporabo skrbno osna-
žiti. Najbolje je, da se prekuha 
in potem prav dobro osuši. Da 
steklenice ne pokajo, jih je treba 
pred napolnjevanjem primerno 
razgreti. 

Ko se omake ohladijo, se poso-1 
de trdno zavežejo z mokrim, če j 
mogoče z dvojnim pergamentnim 
papirjem. 

Naprava raznih omak ni pre-
draga in vsled tega jako pripo-! 
ročljiva. Dodatek sladkorja vrav-: 
riamo lahko prav po okusu in po 
žepu, ako vemo, da moramo oma-
ke tem bolj gosto vkuhati, čim 
manj smo pridejali sladkorja. 
Pri tej vrsti konserv tudi ne ra-

\ bimo dragih steklenic z neproduš-
niin pokrovom, ampak za navad-
ne potrebe popolnoma zadostuje-
j o priproste steklenice s perga-

— I kaj pa naj skuham? 
— Stari sova mi je pravil, da 

dobiva po hišah štrukljev, da mu 
ostajajo. Tudi za žganje si napro-
si, da ima več ko dovolj . Daj mi 
kakšno malho, pojdeni še jaz po 
hišah. J 

Hči je osupnila, a erhnila ni be- 1 

sedice. da bi otroci ne slišali. Po- 4 

slala je najmanjšo hčerko po žga- * 
nje. sama pa je stopila v kuhinjo, ' 
da bi zamesila za štruklje, dasi * 
so jih imeli le o praznikih. 1 

To je prva slika, zdaj pa pride 1 
druga. 1 

£ 

II. J 
Bilo je po žetvi. 
V krčmi T . . . .i je sedel za mi-

zo capin. Bil je porasel, oblečen v 
raztrgano kamižolo, na glavi pa 1 

je nosil bel, luknjičast klobuk. I 
Pil je žganje. Cez nekoliko časa ^ 
je prišel drug " p o b i r a l e c " , brž-1 ^ 
kone še bolj razcapan. Na plečih 
je imel malho s kruhom. Stopil je 
naravnost v krčmo; ko pa je \ i-
del, da ni nikogar notri, je rago-
voril krčmarja: 

• i' 
— Vi, očka, koliko tni daste za 

te krajce? 
Krčmar je premeril malho z 

očmi pa rekel: — Trideset vinar- % 
c 

JCV- . r 
— To je premalo. Kruh je ka-

kor šartelj. Dajte mi štirideset. ! 
— Pa naj bo. 
Capin je vsul krajce v rešelo * 

p*, sedel za mizo. 
— Zdaj mi pa dajte eetrtiuko 

žganega'. 4 

Drugi vagabund mu je ešpnil: . 
— Zastonj si mu dal, stran si vr- \ 

gel. J 

— Zakaj me tikaš. Nič te ne po- *s 

znam. 
— Hm, — se mu je zasmejal 

šnopsar, — tikajo se oficirji . Za-
kaj bi se pa midva ne, saj sva oba i 
enaka. I 

— Olio, jaz nisem, kar si bodi. g 
Imel sem posestvo, pa sem ga po- c 
gnal po grlu. t 

— Poglej mi v usta, — je pri- c 
pomnil drugi potepin, pa zazijal, i 

— Čemu? Ne vidim nič notri. * 
— Kaj , nič? Ka j nevidiš tam t 

vrteča se kolesa? Saj sem spravil § 
notri mlin na štiri kamne. ? 

Capin se je zakrohotal ter od- s 
kri l : 

— Ti si pa pt ič ! Mojster si, l 
prav res! y 

— No, vidiš, pa se jeziš, ker te z 
tikam! I 

— E, nič, na pij, — je ponudil s 
steklenico potepuhu - mlinarju. 

— Ga pa bom. — Krepko je na- i 
gnil, obrisal si muštace pa podpi- 1-
raje si glavo z levo roko je vpra- s 
šal tovariša: — Ka j pa s tabo? 

— Zdaj je, že še. Kaj bo pozimi,' 
ne vem. r 

— E, kaj tisto, — je odkimal a 
mlinar. — Če bo kaj več snega t 
padlo in pritisne hud mraz, ukra- * 
dem nekaj — pa bom preskrbljen, s 
Saj ni nič hudega v ' luknj i ' . 1 

Tovariš se je ozrl : — Ne govo- l 
ri takih reči na glas. I 

— Zakaj neki ne? Saj je res > 
tako! 1 

i 
m. i 

Pršelo je kakor iz goste megle. * 
Pihal je mokro - mrzel veter. Hi- • 
tel sem domov. Pred vrati je ča-
kal name visok, bradat mož. Ob- , 
teko je imel sicer obnošeno, ven-
dar pa še ni bila preslaba. ^ 

Odkril se je rekoč : — Prosim ; 
za kakšno podporo. 

Videti mu je bilo, da je tvorni-
ški delavec brez dela. Segel sem 
v žep in mu dal dva krajcarja. 

Mož me je premeril z očmi, po-
tem mi predrzno zabrusil v obraz: ^ 

— Kaj je to inilodar zame? 
— Ali se vam premalo zdi? 

r i 
— V taki hiši bi imel dobiti 

vsaj goldinar, — je pripomnil o- ^ 
sorno. 

— Za božji čas, kaj vendar mi-
slite? — sem ga osupel zavrnil, — 
prihaja vas na dan trideset do ' 
štirideset, jaz sam pa ne zaslužim 
vsak dan goldinarja. 

Capinu se je zabliskalo v očeh: 
— Nimate! Kdo vam bo verjel ! 
Veseli bodite, dokler hodimo pro-
sit, kadar pridemo drugače, — 
stisnil je pest — gorje vam! 

Obrnil se je, zaloputnil z vra-
ti pa odšel. j 

Mar ni bil to komunist? 
In teh je več kakor kdo misli. 

o 

Med seboj. 
Po enem letu se srečata zopet 

dva klateža. 
. " N o . prijatelj, kako pa to, da 

) si tak gospod postal — v svili in 
l c i l indru?" 

' ' Pred nekaj meseci sem o -
~ tvoril v X , bogato banko . " 

| 1 ;Beži, beži! S kom, kuj in s 
ž č i m ? " 
i " S a m ; s pilo in vitrihom." 
1 i . irtUi 

Vagabundi. 

Spisal Vaclav Kosmak. 

Evo vam treh vagabundov ali 
potepuhov. Vsi so vagabundi, ali 
vsak drugačen. Potepinov prve 
vrste je največ, a niso nevarni, 
samo nadležni so. Vagabundov 
druge vrste je sicer manj, pa so 
nevarnejši, ker ti tak nepridiprav 
izmika sam, če mu ne daš izlepa. 
Tretja vrsta vagabundov se po-
javlja sicer manj javno, zato pa 
tem bolj skrivaj. To je šiba božja, 
ki j o pošlje na nas Bog za brez-
srčne bogatine, oderuhe in zati-
ralce vseh vrst. O. da bi šel ta 
grenki kelih mimo nas! Pa ne 
pojde, kakor ni šel mimo Odreše-
nika v Getzemani. 

No, pa oglejmo si vagabunde 
prve vrste. 

I . 

In spomladi vsaka starka 
Spet vesela bolj je. 
V roko vzame palico, 
Leze ven na polje. 
Pa si misli: Da sem mlada, 
Bože, kak bi bila rada! 

In starci tudi. Vsaj Streharjev 
ded. Kakor hitro pride pomlad v 
deželo in zleže gos rumene goski-
ce, žene jih vsak dan —če je le 
solnce — za vas k malemu boro-
vemu gozdu. Ta gaj se razprostira 
po skalnatem bol mu poleg loke. 
Poti nji ca žubori mlinski potok. 

Nekega popoldne je sedel na 
toplem solncu na velikem kamnu. 
Stari, prepoteni klobuk si je po-
tlačil na solnčno stran, pokal je 
tobak iz kratke, z rumenim ple-
hom okovane pipe pa gledal krog 
sebe. kako sadijo l judje krompir, 
koliko je Cajnarjev oves lepši od 
drugih, kako niastito je stopal po 
stezi grajski oskrbnik, kako je 
prihlačal mlinar k rakain, zazijal, 
se stegnil, pa jo krenil proti kr-
čmi. Ob pogledu na mlinarja je 
stari Strehar vzdihnil. Potlačil si 
je v vivčku tobak, enkrat krepko 
pljunil pa zagodrnjal : — Prokle-
to beraštvo! 

Sem od gozda je zaslišal kora-
ke. Obrnil se je. Prihajal je berač 
— star, razcapan. Tudi on je vle-
kel iz pipe. Na nosu pa so mu če-
peli preprosti naočniki. 

— No, Janez, kako pa je kaj ! — 
ga je nagovoril Streharjev ded. 
— Kam pa, kam ? 

— Kam neki. Na delo. Kam čem 
drugam ? 

— Kam na delo ? 
Berač se je nasmehnil. — Po-

vsod, kjer se kadi iznad streh in 
kjer binglja smrečica nad vrati. 
Če ti je prav. pa malo pri tebi po-
seditn. Do poldne je še dolgo, — 
je pripomnil pa iztrkaval pipo. 

— Le sedi. no. Dal bi ti za pipo, 
da bi kadil, pa sam nimam, razun 
malo prahu. 

— Pa si ti mojega natlači, na. 
— in berač Sova mu je pomolil 
polu mehur. — E, tobaka pa ne 
manjka. 

— Lej si ga no, — se mu je ču-
dil Streharjev ded, — tebi ni nič 
hudega! 

— Čemu neki ! Kadar zazvoni 
poldne, pa jo po hišah mahnem. 
Tukaj dobim juhe, tam kaše ali 
kruha, zopet drugje štrukljev, da 
jih še ne pojem ne. 

— Ka j praviš, štrukljev! — se 
je čudil stari Strehar. — Pri nas 
jih ne vidim nikoli na mizi, še o 
Veliki noči ne. 

— Ker si osel, kakor si bil 
od nekdaj. Trudil in ubijal si se 
na vse kriplje za otroke, pa kaj 
imaš zdaj od tega ? Revščino! Jaz 
pa nisem nikoli nič delal, po svetu 
sem se klatil, zdaj pa živim kakor 
grof. Malokateri dan mine, da bi 
si ne nabral še za en frakelj ali 
Gva. 

— Hm. to bi pa znal tudi jaz ! 
— je Strehar prikimal z glavo. 
— Jaz revež pa dobim komaj ob 
nedeljah za en frakeljček. 

— Kaj je tako lakomna? 
— Ne, da bi dejal — ali prosim 

te: raztrgana bajta pa štirje o-
troci — in kolikrat še nje doma 
ni. 

— Ti si pa res ne znaš pomaga-
ti. Kar z doma pojdi! Dobro te 
naučim tarnati — pa boš na sta-
ra leta preskrbljen. 

— Kaj pa poreče k temu liči? 
— Naj reče, kar če ! Ti zase 

g le j ! 
Opoldne je prignal Strehar go-

si domov. Hči kajžarica ga je pri-
jazno sprejela. Posedli so z otroci 
vred za mizo. Moža ni bilo doma, 
hodil j e v grajščino delat, 

i Gospodinja je vlila v skledo 
krompirjevo juho. Starec je zajel 

. par žlic pa vstal od mize. 
:— Kako, da ne marate, oče, — 

i se j e čudila hči, — k a j ne boste 
i jedl i? 
i — E, zmeraj krompir in nit 

drugega, kakor krompir. 

— Zakaj pa ne! — odvrne Ja-
nez in j o poljubi nemudoma. 

l lkratu se izpremeni )ostudna 
starka v prelepo mlado deklieo. 
Kakor sneg ji blišče prekrasni u-
dje skozi prozorno obleko in dol-
ge zlate lase; iz prebelega obra-
za žare omaniljivo sladke oči. 

— Presneto je lepa ! — si je mi-
slil veseli Janez. In ker ni bil tako 
neumen kakor njegova brata, j o 
je naglo objel in z občutkom po-
ljubil na božaustvena usta. 

Vila pa mu zažuga s prstom in 
mu pravi : —-. Ker si me poljubil 
prej. ko sem te prosila, se ti izpol-
ni še ena želja. Bodi pameten in 
ne želi si kaj ničevega.! 

j Vilin glas je tako rajskomil, da 
se fantu kar vrti v glavi. 

— Kako je lepa! — preudarja 
natihoma. — Pa kaj, ko se tako 
rada izpreminja v staro babo. Pa 

i saj kraljična Ilopsasa na onem 
gradu tudi ni napačna, kakor sta 
pripovedovala brata. Pustimo vilo 
in zaljubimo se rajše v pricezinjo! 

— No, kaj si želiš? — vpraša 
vila iznova. 

— Veš kaj. prijateljica 1 Prej 
sem si želel, tla bi mi nikdar ne 
pošla pijača. Toda nerodno je, da 
ima človek mačka. Želim si torej 
da bi bil od pijače samo malo bolj 
židane volje, nikar pa da bi mi 
škodovala. 

Lepa vila mu natakne zlat pr-
stan na mezinec in odjeztli na zla-
torogem jelenu. Veselo potuje Ja-
nez dalje in pride čez devet dolin 
in deset gora v deveto deželo k 
belemu gradu; še vedno plapola 
z najvišjega stolpa črna zastava. 

Spuste most. odpro težka žele-
zna vrata in Janez stopi na graj-
sko dvorišče. Na balkonu stoji 
sam presvetli kralj devete dežele 
in zraven njega toči njegova hči 
Hopsasa solze, tako debele ko vin-
ske jagode. 

Že zdaj je punca zala, ko 
se joka. — si misli Janez. — Ka-
ko brhka bo šele dečla, karad se 
bo držala na smeh! 

— Kdo si? — ga vpraša kralj 
Uroš. 

— Janez, prvi vinski bratec na 
svetu! 

— Čast tebi, če je res! — se o-
veseli kralj. — Prišel si ravno 
prav. V grad se mi je vrinil peso-
glavec iz nemške dežele. Izprva 
je bil gost ponižen, potlej se je pa 
preobjedel pri nas in zdaj nam 
hoče biti prvi gospod. Pravi, da ne 
pojde prej odtod, dokler ne pri-
de kdo, ki ga premaga pri pijači. 
In po vsej sili hoče imeti mojo 
hčerko. Ako ga premagaš, ti dam 
kraljično za ženo in še kraljestvo 
po vrhu, ker si fant od fare! Ako 
ne, ti pa odgrizne pasja pošast 
g lavo! Če si res tak junak, poiz-
kusi se z nj im! 

Lepa prieezinja se nežno usekne 
se neha jokati in prav milo pogle-
da Janeza. 

Janez pa pravi kralju in kra-
Ijični: — Le kar nič se ne hojita ! 
Kje pa že imate tistega pesoglav-
ca ? Kar precej se udarim z njim 
— presneto sem žejen! 

Pokažejo mu v prvo nadstropje. 
Ondi sedi požrešni pritepenee pri 
slastnih pečenkah in sladkih po-
ticah in zajema vino s korcem iz 
velikega soda. Ko zagleda Janeza, 
zatuli strašno in se mu posmehu-
je in ga zbada. Janez pa mirno se-
de za mizo in niti s krajem očesa 
ne pogleda pasje pošasti. Tako pi-
jeta tri tedne zaporedoma. 

— Ali se udaš-ali ne. Janez? — 
vpraša pesoglavee, ki j,e imel že 
kapitalnega mačka. 

Janez pa le še pije iz korca. Ta-
ko se izkušata še tri dni. 

— Ali se udaš ali ne. ljubi Ja-
nez? — jeclja pesoglavee, že ves 
bolan na jetrih in ledvicah. — Ne 
storim ti nič žalega. 

Janez pa le pije in pije. Peso-
glavcu je že.peklensko slabo. Ven-
dar vztraja še tri ure. 

— Ali se udaš ali ne. predragi 
prijatelj ? — zastoka pritepenee 
na pol mrtev. — Ako se udaš, se 
te ne dotaknem in ti podarim vse 
dragocenosti, kolikor sem jih na-
grabil v deveti deželi. 

Janez pa lepo mirno vstane in 
zakliče skozi okno na dvorišče, 
kjer so trepetaje čakali odločitve 
kralj, ki-aljična in drugi : — Pro-
sim, pošljite koga k mojemu oče-
tu po zimsko obleko, zakaj izku-
šati se hočem še vso zimo! 

Ko pesoglavee sliši te besede, 
omedli in pade na tla. Janez pa 
nabrusi svoj pipec, odreže prite-
pencu glavo in j o vrže na dvo-
rišče,. 

Zdaj pa veselja ni bilo ne kon-
ca ne kraja. Sneli so črno zastavo 
in razobesili pisanih. Muzicirali. 
streljali in zvonili so v eno mer. 
da so že kar ušesa bolela Janeza. 
On pa je povabil očeta in brata 
k sebi, vzel kraljično Ilopsasa in 

I vedno židaue volje, toda zmerom 
trezen vladal deveto deželo. 

r 

— Kdo si? — ga vpraša kralj 
Uroš. 

— Silo, najboljši čevljar vsega 
sveta. 

— O — beži no, lieži! Ali se 
upaš narediti do jutri opoldne 
vsem mojim vojščakom in paže-
tom nove čevlje? 

— Meni prava igrača. Dajte mi 
samo usnja! 

— Dobro, ako dogot.oviš delo. 
dobiš tri vxelika zlata jabolka. A-
ko ne, ti pa odrobi rabelj glavo! 

Šilo dobro je in pije do pol-
noči in spi do enajstih dopoldne. 
Vsi se že vesele, da odleti lahko-
miselnemu lenuhu v kratkem gla-
va. On pa si da prinesti usnja, mu 1 

: pokaže zlati krivec in naenkrat, 
stoji devetindevetdeset parov no-
vih čevljev pred zavzetim kra-
l jem! Par prav majhnih in kra-
snih čeveljeev pa pokloni Šilo 
kraljični Ilopsasa. 

— Zakaj pa imate čruo zasta- i 
vo? — vpraša čevljar. 

— Oh. — odvrne kralj Uroš 
žalostno. — Pesoglavee iz nem-
ške dežele se mi je prištulil v grad 
in pravi, da ne gre prej od tod, 
preden ne pride kdo, ki bo znal 
bolje piti kakor on. Poizkusi se 
z nj im! Ako ga premagaš, ti dam 
hčer za ženo in vse kraljestvo po 
vrhu. Ako ne, moraš dati pa do-
bljena tri jabolka in krivec na-
sprotniku. 

Silo jame piti s pesoglavcem. 
pa omaga in zaspi o polnoči. Če-' 
meren in prazen jo priuiaha do- j 
111 o v. 

Enako se dogodi Nitki. Srnjak 
mu da zlato iglo. Nitka jo pokaže 
v gradu in blago se izpremeni v 
obleke. Prislužena tri jabolka iu 
čarovuiško iglo pa mora dati pe-
soglavcu že zvečer. Ves potrt pri-
leze domov. 

— Bog pomagaj, kaj bo pa |; 
zdaj — je tožil stari oče. — Jem- j, 
nasta, jemnasta, zdaj smo prav 
tako berači kakor prej. 

Zdaj se je vzravnal veseli Janez 
za pečjo, koder je bil zvesto po-
slušal žalostni zgodbi obeh starej-
ših bratov. Zazehal je in se ogla-
sil: 

Oča, kaj pa. ko bi šel tudi 
jaz malo po svetu? 

— Oh. kaj še! — se je bridko 
nasmehnil starec in pomilovalno 
pogledal svojega najmlajšega si- J 
»a. — Ti bi pa že kaj opravil, si- ' 
rota! ; 

— I. zakaj pa ne? 
— Oh, kaj boš ti revež, ki si 

najbolj neumen med vsemi tremi, [ 
— ga je zavrnil oče nejevoljno. 
— Saj ne znaš drugega kakor do- i 
bro pucati in papcati in lenobo 
pasti za pečjo. Bog se usmili! 

— Karkoli človek zna je do-
bro in mu utegne koristiti danes 
ali jutri — je dejal Janez ponižno. 
— Prosim vas. blagoslovite me, 
ljubi oče! Potem pa kar pojdeni! 

— Šilo iu Nitka, oba sta prišla 
žejna in lačna in prazna domov. 
— je javkal stari mož: — Bog ve, 
kako se bo godilo šele tebi. 

Naposled pa je le blagoslovil 
svojega najmlajšega sina in Ja-
nez je odpotoval veselo, ako tudi 
sta mu se posmehovala starejša j 
kajona. Ustavil se je v vsaki kr-
čim. Povsodi se je lagal, da ima 
doma srebrno jablan, ki rodi zlata 
jabolka. Pil je brezskrbno in obe-
tal, da že plača, kadar se vrne. 
Ob tem takem je bil zmerom ži-
dane volje. 

Pride v gozd. Tam zagleda zla-
torogega jelena, tičečega z rogov-
jem v močnem grmovju. 

— Lepo te prosim, pomagaj mi. 
ljubi popotnik ! — ječi jelen milo. 
— Reše me in izpolni se ti tvoja 
najljubša želja! 

— Takoj, potrpi samo malo. 
dragi jelenček! — veli Janez, pre-
seka gosto vejevje in pogladi ote-
tega jelena po ponosni glavi. 

— Bodi previden, ljubi mlade-
nič in ne želi si kaj nespametne-
ga ali malenkostnega! Premisli si 
dobro ! 

— I, kaj bi dolgo izbiral! — od-
vrne Janez naglo. — Veš kaj ? 
Želim si. da bi mogel piti, kolikor 
bom hotel! 

— O, ti nespametni človek! — 
klikne žalostno. — Privoščil bi ti. 
da bi si bil izbral vse kaj boljše-
ga. na primer večno izveličanje. 

\ — Večno izveličanje n a j si za-
služi dober kristjan sam. — se od-
reže Janez modro. — Ali bo kaj 
ali ne bo nič? Ali bom imel zme-
rom toliko piti, kolikor bom ho-
tel? 

Jelen mu pokima otožno. Janez 
ga lepo zahvali. Kar zagleda o-
durno baburo. 

— Aha, to je pa tista vila, ki 
sta o njen pripovedovala doma 

• moja ljuba bratca i — si misli ve-
> seli Janez. — Grda je res kakor 
\ kočevski greh, pa saj bo v krat-
i kem vsa d r u g a č n a ! " 
t — Poljfihi me, zali mladenič! 

— prosi stara baba. 

Veseli Janez. 
zr^ — o — 

t Lepa pravljica. 
u r — o — 

Star oče je imel troje kajonov. 
Najstarejši, Šilo, je čevljaril. 

Obuvala je znal delati pa krpati j 
in dreto vleči tako ročno in hitro.! 
da se mu je čudil vsakdo. Navzlic ' 
temu je pričevljaril le malo. Lju-1 
d je so hodili najrajše bosi; in še, 
kadar je krevsal kdo v mesto, je 
noHil čevlje v rokah, namesto na 
nogah. 

Nitka, drugi sin, je krojačil. 
Meriti, prikrajati. šivati, likati pa 
tudi računati je znal tako spretno 
in naglo, da so l judje odpirali oči. , 
ušesa in usta. posebno, kadar je 
bilo treba plačati. Kljub temu je 
prikrojačil le malo. Ljudje so če-
peli večinoma rajši umazani, raz-
trgani in vinjeni po gostilnicah. 
kakor da bi nosili trezni lepo ob-
leko. 

Najmlajši kajon, Janez, je bil 
pa velik lenuh. Noč in dan je le-
žal za pečjo iu dremal ali pa pre-
mišljeval stotere stvari. Bil je ; 

vseh muh poln, zlasti pa se je znal 
lagati, jesti in piti, da nikoli nič • 
takega in enakega. Ako tudi mar- ' 
sikdaj ni imel nobenega počenega ' 
groša v žepu. je bil vedno židane ' 
volje. Kadar doma ni bilo niti sla- 1 

nega kropa za večerjo, je pa za 1 

pečjo delal na orglice, dokler ni- f 

so bili siti vsi štirje. Tako so žive-
li sicer slabo, toda prav po ceni. 1 

Naposled pa se je stari oča le « 
naveličal tega životarenja. Pokli- i 
cul j e vse tri sinove predse in j im 
j e dejal, rekoč : i 

— Preljubi moji kajoni ! Veliki 1 

reveži smo, sami berači. Slabi ča- t 
si so. zaslužka ni nobenega. Pre- t 
star sem že. da bi hodil prosit v * 
boga ime; opešal mi je vid in sluh. 1 
roka se mi trese, zaostaja mi no-
ga in smejajo se mi otročaji. Ali 2 
tudi vi trije zaslužite doma pre- j 
mola. Pa pojdi malo po svetu. Šilo t 
ti. ki si najstarejši in najmodrej-
s i ! Nemara pa le nameriš na sre- •l 
čo in pridobiš in prineseš toliko s * 
sabo, da bomo lagje in bolje žive- .c 
li tu doma. - v 

— Zakaj pa ravno jaz? — se je 
ustavljal Šilo. — Mar naj gre Ja- j 
nez, ki j e mlajši in hodi laglje. 

— Kaj bo Janez! — je ugovar- , 
jal starec. — Janez je preueumen, t 
pa tudi zapije vse sproti ali celo t 
na put'. Le ti pojdi, t i ! , 

— Že vidim, prej ne boste ne-
hali prodajati sitnosti, dokler ne 
grem, — je godrnjal čevljar. — x 
Pa bodi v božjem imenu! 

Drugo jutro zarana pomeče Ši- . 
lo svoje orodje v popotno torbo in 1 
se napoti v beli božji svet. Dolgo j 
ne sreča žive duše. Ker je hudo 
vroče j o krene v gozd. Tam pa I 
zagleda zlatorogega srnjaka v ? 
zanki. 

— Reši me, ljubi popotnik. — 1 
ječi srnjak. — reši me iu izpolni 
se ti najbolj vroča želja. 3 

— Bomo videli, če bo res, de -
neverni čevljar, preščipne zanko 1 
in prime srnjaka za zlate rogove. 
— Veš, kaj si želim * Da bi mogel 1, 
v enem trenutku narediti toliko j \ 
čevljev, škornjev in copat, kolikor , 
bi sam hotel! 

Tedaj se zabliska na tlfeh zlat; • 
čevljarski nož. 

— Vzemi krivec. — veli srnjak. 
— Ako ga le pokažeš usnju, je za- } 

'želeno obuvalo že gotovo! 
— T a P« ni slaba! — se obradu- ( 

je Silo in shrani dragoceni nož. 
Tedaj zagleda staro ženo. 

— Poljubi me! — prosi ženica ' 
mladeniča. 

— O kaj pa ! — se zagrohota 
čevljar. — Tako grdo staro babo! 1 

Saj je zalih mladih deklet dost. 
Zdajci pa se izpremeni odur- 1 

na starka v prekrasno mlado le-
kle. Skozi kratko belo obleko in ( 

dolge zlate lase blešči prebelo te- 1 

lo kakor sneg in iz bledega obra-
za svetijo oči kakor zvezdi ne-
beški. 

—- Ako bi me bil poljubil, bi se 
ti Jiila izpolnila še ena želja! mu 
reče z nagajivim nasmehom. 

— Vi la ! — krikne Šilo in j o ho-
če zdaj poljubiti z odličnim spo-
štovanjem. Vila pa poroglj ivo na-
mrdne obrazek, pokaže čevljarju 
osla in odjaha na zlatorogem sr-
njaku. 

Malo poparjen potuje Šilo da-j 
lje in dospe čez devet dolin in de-\ 
set gora v deveto deželo pred si-
jajen grad; z najvišjega stolpa 
plapola velika črna zastava. 

— Kdo si J — ga vpraša vratar. 
— Čevljar Šilo. 
— Ravno prav si prišel. Hudo 

pogrešamo novih čevljev. Le no-
ter! 

Spuste most in odpro težka 
vrata. Šilo stopi na grajsko dvo-
rišče. Tam uzre devetdeset voj-
ičakov in devet pažetov. Vsi so 
imeli raztrgane čevlje. Iz okna 
pa sta gledala sam presvetli kralj 
devete dežele in njegova prelepa 
hči Hopsasa. 

H I V W W W W I « * * * * «•« ^ i«, w u i 141141 i v u m n e 
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S M t ^ F R A N K P E T K O V S E K , l 

l š m & m M k javni notar - Nifarj Piblit , * 
I ^ ^ S I H 718-720 Market St., WAUKEOAN, ILL. 

? • : • PHODAJA fina vina, najbolje Iganje tc- tt 
f U ^ ^ ^ ^ M ixvrstne smotke — patentov ana zdra {$ 

^ m H i vila, 
1 l ^ K S & E K F PRODAJA volne listke vseh arekomo^ 
1 <kih črt. 
t W H ^ POŠILJA denar v star kraj aancsliiv« B 
f In pošteno. 
i UPRAVLJA TIC T notarski posti spada-
} M" J***dela- - — - - — — — J I 
^ ^ i l l ^ ^ A " ' W C o r t U n 4 t St,,NewTork. ; . 



S l o v e n s k o k a t o l i š k o 
— a 

pocip. društvo sveteBarbare 

2y<rdinjene države Severne Amerike -
Sedež: Forest Citv. Pa. 

IrVorporirano dne M. januarja I90i v državi PennsylvaaJjt-, 
ODBORNIKI: i 

- J 
Predsednik: M A R T I N GEROMAN, Box 683. Forest City, Fa. 
Fodpreaoednik: JOREF P E T E R N E L , Fox 96 WiUock, Pa. T 
I. tajnik: I V A N T E L B A N , Box 707, Forest City. Pa. . " I 
II. tajnik: ftTIOFAN ZAHTUC, Box 508, ConemuuKb, Fa . , - . 
Blagajnik: M A R T I N MUHIC, Box 537. Forest City, F%. 

NADZORNIKI: 
t 

Predsednik nadzornega odbora: KAROT, Z A T-AR, Box 547, Koreat City, P » , 
I. nadzornik: IGNAC PODVASN1K, 4734 llatfleld Sf., PittBburg. Pa. 
II. nadzornik: F R A N K S U N K . 50 Mill St., Luzerne, Pa. 
III. nadzornik: ALOJZ TAVČAR, 299 Cor. N. — 3rd St., Rock Bprin*«, Wy* 

POROTNI IN PRIZIVNI ODBOR: " ~ " 
i 

FrAdzsodnlk porot, odbora: PAUL OBREGAR, R. R. No. 1., Weir City, 
I. porotnik: MARTIN OBER7.AN, BOJE 61, Mineral, Kanu. 
IL porotnik: ANDREJ SLAK,, 7711 Iusler St., Cleveland, Ohio. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 

Dr. J. M SELISKAK, 6127 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
Dopisi naj «e poilljajo I. tajniku IVAN TELBAN, P. O. Boa T07 • For«« CIt>, Fa. 

Društveno glasilo Je "GLAS NARODA". 

filf Tužiiim sriM-iii nazuanjava s«trothiikom. prijateljem 
M| in znancem žalostno vest. i!;i je dur 12. septembra v rovu 
|1| v Henry. \V. V a. ponesrečil najin brat 

1 A n t o n G o l o b . 
S Odtrgala se je skala, ter mu padla na prsa tako. da 
||5 j«' če/, ilva dni po strašnih bolečinah v (iospodu zaspal. 

Kanjki je bil rojen leta 1S7H. v vasi Selo. fara Mir-
i l i no na Dolenjskem. Bil je jako priljubljen mladim in 
i ® starim. 
s|S Ran j ki je bil elan S. X. I*. L in zapušča v Ameriki 
j|g| naju ilva brata in v starem kraju očeta, mater, tri brate 

in tri sestre. 
, I s k r e n o se zahvaljujeva društvom S. I). P. Z. sv. 
fp| Barbare in S. X. P. J., kterili člani so spremili ranjkega 
||S k večnemu počitku. 

||j ^ Frank in John Golob, žalujoča brata. I 

Hamburg-American Line. 

Redni prekooceanski promet iz 
NEW Y0RKA do HAMBURGA 

preko PLYMOUTH in CHERBURG 
z dobro rožnatimi parniki na dva vijaka: 
K»ir.crln Auguste Victoria, America, Cincinnati 
Cleveland, President Lincoln, President Grant, 

Pennsylvania. Patricia, Pretoria itd. 
Veliki modfrni parniki nudijo najlioljšo udobnosti 

za i rimernc cenc: nppn-ko9ljiva kuhinja in 
postref ha. 

Opremljeni so z vsemi modernimi aparati. 
O t l h o t i Iz i N e w Y o r k a : 

I'KKStDF.NT LINCOLN — n«|p]. t. okt. 
VIC TOKI A LOUISK odpluje 7. okt. ..h 

10 dopol. 
P K K S I P K X T C i R A N T — o d p l 10. «»kt. 

o:> II liopol. 
Vozijo tudi v Sredozemsko morje. 

Hamburg-American Line, 
41-15 Broadway, New York City. 

Pisarne: Philadelphia. Boston. Pittsburg, 
Chicago, St. Locis, San Francisco. 

ZLAT RUDNIK. 
Zlat rudnik se nudi vsakemu, 

kdor bo«*«' rabiti dobro voljo in 
priflne roke. Samostojen postane 
I ali ko vsak. kdor s«- poprime zla-
te prilike, katero nudi tvrdka 

K K 2 E MLADIC LAND CO., 
2616 S. Lawndale Ave., 

Chicago, HI., 
vsem. kateri bodo kupili naš svet 
v mesecu septembru. Le poslu-
šajte: Svet prodamo po znižani 
ceni od 16 do l!0 dolarjev za aker, 
plača se pa 2 dolarja na aker ta-
koj, ostalo se plača po 10 dolar-
jev na mesec, dokler ni vse izpla-
čano. Kdor kupi najmanj 40 a-
krov, mu plačamo vožnjo. Proda-
mo svet le tistim, kateri pa sami 
vidijo in ne drugače. V Wexford 
County, Michigan, kjer je naš 
svet, so pridelali farmerji to leto 
več na aker, kakor farmerji po 
Illiiioisu, Jndiani, lowi ali kje 
drugje, kjer morate plačati za 
aker po sto in več dolarjev. Za 
resničnost vsega jamčimo vsake-
mu. — 

Pridite pripravljeni naravnost 
v Chicago, pa se odpeljemo gori. 
Ponudba velja samo za jeden me-
sec, in sicer zato, da bodete videli 
še poljske pridelke na polju in se 
prepričali sami, kaj zraste. Po 
zneje bodete morali plačati za 
jednak svet od 3 do 5 dolarjev 
več za aker. Ne zamudite zlate 
prilike, ki pomeni za vas zlat rud-
nik! 

(9-9 v 2 d) 

Mir v newyorski stavbni obrti. I 
Poslovni agenti posameznih unij 

stavbinskih delavcev so na včeraj-
šnji konferenci sklenili, da se po-
ravnajo diference med delavci in 

| d e l o d a j a l c i m i r n i m p o t o m in d a 
j se delavci vrnejo nazaj na delo. 
jKontroverza med kamnoseki in 
stavbnimi podjetniki bode razso-j 

i diščnim polom rešena. Vsled lega 
!sklepa delavskih voditeljev odpa-
|de izpor delavcev, ki so ga hoteli 
, odredit i t. Podajalci. 

Zaradi linčanja v Coatesville are-
tovani. 

Coatesville. Pa.. *J!». s«-pt. Vče-
raj s<» bili aretovani (ieorge 
1'orsarge. 1j I«-1 star. Louis Kay- ( 
>er. _-"» let star. iu Krn.st White. 

let star. vsi trije uslužbenci v 
livarni. Ar« tovanci >o ob«l<«iž-ni. 
«Sa s«i s«' udeležiti «hie 1-5. avgusta 
iinčaiija crura Zach. \Yalk»*rj;i, 
ki «»a j«" mitožiet o«lpe|jaia »z j* 
« • ill na vrriiiadi s» /gala. 

Železniški strajk na Irskem. 
Publiii. sept. Xa v>.-h ir-

skih /.ehv.nicah j«- štrajk končan. 
Delavci so s«- vrnili na <i> !«>. n«-

i da bi biti «iose«rli izpolnitev si n 
jih zahtev. 

POZDRAV. 
Prodno s«- p<>d->m na široko 

morji*, še enkrat pozdravim vse 
j prijatelje in znance po Ameriki, 
posebno pa Valentina Ccrar. An-
iona Arh, Martina Prašnikar. da-

j k o b a A r h . F r a n a D u š a . I v a n a 
fJcrdan v Oak View, t 'olo.. brata 

j _ i 
j-Josipu Pečak in družino Ivana 
'Princ v Pueblo. Colo. Na svi-
denj«- ! 

New York, 28. kimovca. 
-Jernej Pečak. 

Iščem svojo sestro POLONIJO 
SJIOMČ. Pred 6. leti je živela 
v Jolictu. III. Prosim cenjene 
rojake, <"-«• kdo ve. kje s«* naha-
ja. naj mi naznani njen naslov, 
ali naj se mi pa sama javi. — 
Helena Samsa, Box o.'JT, Gil-
bert, Minn. (27-30—D) ; 

Grozdje in vino« 
GROZDJE PO CELE KARE ALI 

IONE. 
VINO NA GAL0NE ALI CELE , 

SODE. 
TROPINJEVEO NA G ALONE 

ALI CELE SODE. 
PIŠITE F0 CENE I 

A. W. Emerich, j j 
C0LLINW00D, OHIO, i 

| "Look Out! You'd better 
I take care of Y o u r s e i r 

prehlade no bodo imeli nevarnih po- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ | 

n D r . R i c h t e r j e v 1 

P a i n - E x p e l l e r | 

" AD• "«CHTER & CO.. 215 Pear! St.. New Yorh. N. Y. 

Drobne novice i z raznih 
krajev. 

— o — 
Nesreča na New York Central 

železnici. 
Newark, X. V.. 20. sept. Osebni j 

vlak št. 40 New York Central ž«--
Icznice j«1 pri Xewarkn, N. V., za-
del tovorni vlak. Vsi vozovi so 

iskočili s tira. Poškodovan ui bil. 
'nihče diugi, kakor nek tramp. — ; 

Ves železniški tir je bil zastavljen 
j in vlaki morajo voziti po West j 
Shore železnici. 

Nemški zrakoplovec ponesrečil. 
pM-rlin. 21). s«'pt. Na letališču 

v 'lohauuisl hal je danes ponesre-1 
i čil pionir m-mških zrakoplovce\ 
kapitan Huglehardt. Piid«*l je s 
zrakoplovom na tla in se ubil. Kn 
glehardt j«- bil avtorit« ta na polju 
zrakoplovstv«i v Nemčiji. 

Ne nosite orožja seboj. 
Ciuseppc Ciirola. prišel i z -

i Posedali«- . ' 'al., v New York, dal 
i se odpelje v Napulj. Na Leonard j 
i Steel v New Yorku je opazil 
stražnik, da ima Italijan revolver' 
v žepu. Citrola je bil aretovan 2U J 
minut i>o prihodu v New York in ; 
se je pred sodnikom izgovarjal, 
da iti vedel, da v New Yorku ne ' 
sme nositi orožja. Sodnik je sta-: 

j vil Italijana pod $1000 varščine.-
I 

V plinu se zadušila. 
I . i 

Oiacnmio Zaio. (i."> let star. in 
njegova žena (Jrildoingo sta pred-
včerajšnjim prišla v New York in 
sta bila namenjena k svojemu si-
nu na zapad. Prenočevala sta v 

j hotelu IVI Contidoglio na Blee -! 
cker St.. kjer so jih včeraj zjutraj1 

našli mrtva. V nevidnosti sla bila 
pustila petclinčefc pri plinovi cevi 
odprl iu jih je plin v spanju za-! 

j dušil. 
I I 
Predaja krompirja med igranjem 

godbe. 
Zupan Shank v Indianapolis, 

hid., je pričel boj proti prodajal-
-em krompirja, ki so bili na um«'-
tni način zvišali eenc. Iz Miehi-
srana je naročil vairon krompirja 
in ga pr«Mlaj;il za kupno et no. 
I»uš«*lj krompirja j« v. ljal -̂ 1.21». 
/«laj pa so prodajalci že znižali 
«-• n» na i « nlitv. samo «la bi na-
irajali /iipanu. IV»*bivab-i >o t«i-
-v.-di županu pisma, da b«»«l«« kupili 
r !«•','<> . krompir. ;iko bi pro'la 
_;:d"i p«.darjcvali. Zupan j»- raz 
glas«!. «la IMKI«' med prodajo 
krompirja igrala go iba. da bo«lo 
Ijinlje na ta iia«-iu opozorj«-ni na 
njegov boj proti oderuhom (j• i«i-
stva. 

Predpisi za plesišča. 
James O. \Valla«-e, iia«-i-lnik , 

mestnega uraila za Iie«'iice v X«-w 
Yorku j«' izdal lastnikom dvoran, 
v katerih se prirejajo plesi, ukaz, 
da morajo imeti dvorane dobro 
razsvetljene in da ne smejo dovo-
lili. da bi se med plesom luči u -
j^asniie. Vsak nespodoben ples 
morajo takoj ustaviti in skrbeti, 
tudi za red na plesišču. 

Pobegli dr. Lyman v Ore^onu 
prijet. 

San Francisco, ('al.. 20. sept . 
!>r. John Čira nt Lyman, ki je «lne 
22. sept. pobegnil iz bolnišnice v 
Oaklandu. je bil v Lakeview, O-
regon. prijet. V njegovem sprem-

s tvu je bila bolniška strežnica -J. 
M. Tlioinet, ki je tudi bila are-
lovana. Dr. Lyman je opeharil 
ljudi za $50.000 in so ga bili za-
radi tega vtaknili v zapor. V za-
porih j«' simuliral, da je bolan in 
tako je prišel v bolnišnico, od-
koder je s pomočjo imenovane 
strežnice pobegnil. 

Uspeh poštnih hranilnic. 
Po uradnem izvestju je bilo do 

konca meseca avgusta naloženih 
i v poštnih hranilnicah $2.500.000. 
Poštna uprava sodi, da so vloge 
koncem meseca septembra znaša-
le $4,000,000,. 

trubl. a ne zaradi vojske, temuč 
j zaradi ene importirane stare **a-
I fence gori v Prone parku. Te-
| mu zlumku je postalo zadnji te-
den dolg čas po svojem svit har-

ilarju tako. da noče več ž iveti .— 
AtViira ima svojega špešl doftar-
ja. nojz in fo j nič rum. Čuvajo, 

j j o noč in dan ter silijo jesti. Pa 
ičez o dni zapusiiti bo mogla ta 
grešni svet, ke.r ii bo srce od gri-

| meng«' počlo. lrn«'li s«> jo t tuli ž«'; 
; na oj»«- rej še n. pa vse zaman! 

V nekem mestu države I le nos 
j je izdal major te dni nrdere, da 
j l judje ne smejo več javno govo- ' 
riti. ker s«> )«• pojavil ondi konj 
tumac. VTsak tujec ali <loma«*'iii: 
mora imeti za Io lajseiic ali per-
mit. Spešl poliemani pa okoli pa-
is ulirajo in gi-rsnikom usta s ten-f 

jglefutom pečatijo. Vidite. k;:k-| 
šna j«- naša auu'i isk;« svol»o«la ! 

Ker s«- bode v kratkem v t«'in 
mestu vršila velika " T e r " , je na-
ročil major iz Cik Age dve kare 
ukinili t o r b i c , nli uagobčnik<»v. 

Včeraj večer sem šel <"-ez park 
i iz šioi a z hatelnom kisa ali jesi-! 
j'ia za ližolovo šolalo. \ parku je 
i sedel na klopci en zaljubljen par-1 
iiVk, poleg katei'ega sem se tudi 
(jaz vseileL l>ojs je držal svojega 
j svit hartarja okoli vratu ter mu 
j«' neprestano govoril poleg me-
ne: " (Jiv mi k i s ! " Jaz sem pa 

| mislil, da je punci poslalo morda 
; slabo, pa V.iin jo res po našmin-
kanem obrazu in vratu s kisom 

j polijenf! Strahu iu jeze j o je za-1 
;t« ni bojs cmokuil šiloma na usta. j 
,s;i/ sem j o pa odkuril s ]»razniiu 
pateinom š«' euki'at v štor. Spo-
znal sem talioj, dii s<'in ga prav 
regiiuentno ]tokidal. Po angleški 
pomenjii b«*se<Ia " k i s " sladko in 
f I e t no stvar. — za usta. a po na-i 
še pa kislo in /operno, za ližolovo i 
solato. 

Z;i moj novi bizmus s štorklja-
mi engažirati l»om mogel eno tajp 
rajterco. stena grofistinjo, 2 buk 
kipjirja in o selsmene. tako sel 
naš pipi zanima in inlere sira za ! 

štorklje. 
Neka loncmanka iz Kolafonije 

bi rada naročila od mene že kar 
i i.» t' t Mam puin-ko s plaviilii o-

si in l.ostanj« vimi lasmi! Takih 
nimam na štoku iili v zalogi. 

: > itn •• Uio i>. : iil «•! 
'/,\> :•-! iti t » vajerb-s. da mi-

> V « M 1 « I « - ! , I J I O m-eegii p« Č . 

ar- ' ki«;!«a \ >1 «iki zakonski 
.< ' N. pt «. .. || ^Mli J IjJ,. 
bi j ie j n.:i. >til litanije /m sx ithar-
tarj'-. I>asira\ie» -••m b>zi. 

i naj jim v e l j a j o d e d c e e kitice: 

RAZKLADANJE LJUBEZNI. 

Z* bi j pa. «b'kb". posbišaj |e 
I;,s--«i<- ijuij,- tuki«j!«-: 
'I i zlata ij'«biliiči»*a 
In z- i t a ljuba pti«-i«*a 
Si v krempvfjee m«- vjcbi, 
l*iedraf;a moja Sjicla! — 
l'i zlata ««»s. 
Tvo j b pi nos 
M»* vedno dalj«* vodi. 
V spominu prav povsodi. — 
Oči. kak" lepi' pač oči 
Imaš «ia sama ne veš ti! — 
Preljubi moj koštrunček. 
Ti zlat. srebrn kljuuček! 
Piška moja. usta tvoja 
Me morijo — brez poko ja ; 
Cmokuil bi te. pa ne vem, 
Cc sploh to storiti smem? 

V Naj Jorku bomo pričeli kma-
lu zbirati fond za prvi slovenski 
monument znanemu našemu do-
pisniku Petru Velikemu na Leš-
nikovej Eve ni. Mislim g. Editer, j 
da boste tudi Vi en nikelček zra-
ven prispevali. 

Toliko za danes, ker se moram 
odpraviti na pot proti vestu. K a j 
oom vse ondi doživel, poročam 
Vam prihodnjič! 

Solon k ! Vaš uda ni 
Mike Cegare. 

Bančni blagajnik aretovan. 
Meriden, Conn., 29. sept. Geo. 

M. Lucas, blagajnik v City Sav - { 
ings Bank je bil aretovan danes. 
Obdolžen je, da je poneveril večjo i 
svoto denarja. ' 

I n • • I 
D o p i s h 

>j Novy Hradec, N. Dak. 
< Vrnjeno ur« dništ vo :— 

Mislil sem, da nas j«1 ]»o zapadu 
Severne Da kote le kakih 5 Slo-1 

"j vencev. Včeraj pa me je obiskali 
Ivan K inner, Primorec, ki ima 

•'svoj 'homestead nekako 18 milj 
od tu. Povedal mi je. da so skup-
no z njim na houiesteadih š«1 tri-
j«• drugi Slovenci: Sieker. Turk 

• in Štajner. Mož j«- na kmetiji 
prav zadovoljeni 0 

Delavci naj bi poslušali poziv 
Andreja Šusterja i/. Sentinel 
i in 11 c. N. Dak., ki vabi rojake 
s' m ; poslušali naj bi druge, ka-

j k«u- i;. Grama iz Missouri, ki ved-j 
no poživljajo ljudi k življenju na 

' farmah; potem šele bo slovenski 
narod v Ameriki dobil življeusko : 
moč, sicer bo pa vedno tlačan. 

V Novem Uraden imeli smo! 
zadnjo nedeljo kanoničuo vizita-
cijo : prišel je škof W'ehrle iz P»is-1 
uiarekii. biruioval nemške otroke. 

, ki so v "okol i c i " » ( p o 1"» milj da- ' 
!• č i ; z Nemci s«* je potem dogo 
vol il, da se. bo zidala za nje se-j 
dem milj severno od Novega j 
flradca cerkev; oskrboval jih bo 
češki župnik iz Novegii l l radea; j 
obljubil je. <bi bo [»rišel v začet-
ku vsaki mesec enkrat k nj im: 
im«-l bo službo božjo ob S. uri, ta-
k«i da se bo lahko pravočasno vr-
ini v Novv Urade«*. «la bo imel 
službo božjo za Cehe. Nemci s<» s, 
leni popolnoma zadovoljni : po-t 
zneje. ko bodo imeli cerkev, imeli 
bodo službo božjo dvakrat na 1 

mesec. Sedaj se bo vršila v šoli. 
i.ani so l ovc i " veliko pisarili, 

le j os so vsi tiho. V A. SI. selil 
bral, da j«» je od tukaj neki dijak 
moia 1 odkuriti. ker je prezgodaj 
streljal jerebe in s<> j«* ravno slu-j 
čajno game warden peljal mimo i 
in ga zasačil. S« \ edii je bolje, j o | 

\o«|l;uriti. kakor pa za vsakega 
(jereba plačati po $25, in fant j e j 
1 že imel dva. denarja pa nič. Se-
deti pa menda tudi ni prijetno. 
S. da j jih pa brez skrbi strelja-1 

' mo; živimo 1«' od divjačine. 
Mraz imamo pa tudi že precej, 

tako da od poslednje sobote ved-j 
no kurimo. Si«;«'r j«> pa jesen v [ 
Dakoti krasna. Lepo vreme ima-1 
mo. Župnik mi je rekel, da par 
dni izvzetih ostane tako do Boži-
či!. Earmerji sedaj mlati jo; dasi 
je bila velika suša, vendar j e pri-
delek večji, kakor so pričakovali ; 
posebno lan se je obnesel in je 

iseilaj bušelj po.$2.0!» ter bo v ce-
ni gotovo se poskočil. Tudi j;iz. 
četudi sem že star, mislim si vze-
ti homestead; vidim, da v Ame-
riki drugače ne gre. 

Rojakom pa pozdrav. 
Peter Schaubrich. 

Kaj piše Mike Cegare. 
— o 

Na Ricvotn. !•. HM L 
IL Mister Ivditcr: 

Kajne 1 < udiie r»-«*i v 
J" p " SV*'t ; j <•« /Jlt:t III | H i |c| ! 

- Za« In ji t»«|«'n e.-b-brirali srno 
t i ! Kie V < » l » l Čiffjlsk«» novo ie 
to. a !<•• ja/. ieiii»»«- naši s«»s»*«jj» 
Mtiiiliami. Izaki in iJftH'k«*. — 

To Vam je l>il«» j»«» št ritih «lir»-n 
«laj in hab janj«-. — da me š«* da- ( 
!• s boli j*» uš«-sa. 

< e .-|ov*'k iralo pr«-k«» n a y b?-
\ Mien koiijtro |»o^b'da. —- no 

tamkaj se godi jo lu*li dirimlaji 
'••r ko|ob«*«-ije. Kes e« la Eva ropa 
j«' s.-«|;|j k««t«-l godlje, l judje j o 
pa k.ir / nioiiko mešajo, <bi bi 
zavrel;:. Hem-of! 

Na Dunaju s«i Eran« elnovi k«--
proli. frajtarji in eukrfirarji z.id-
ujič streljali na pipi. k'-r so 
frankfurter in krenpiršte kluba-i 
s«- v "h - f t " ' s prajzam poskočile; 
T;«jt imajo tu«li zaradi gove«line 
i'i pl ešičev. 

P likaj v Maleriki j«* pa ravno 
narobe. -- Skoro vse j«* gratis in 
franko. — Včeraj sem spil na ! 
komarju pri C ebulabirtu « n sku-

juar lagermikst vit E1 za 1 n ike l j 
pa sem dobil opoldan cel krož-; 
uik bifšlju za nameček. — Na-j 
frontal sem <se še z raznimi zem-
viči tako, da mi še več-erjati ni ' 
bilo potreba. — Pa pravijo, da 
je kriza! Mike Cegare se že sam 
krize od križa, če ima le nikelček 
v paket puku. 

Nemški Mihci iz Berlina je za-
|čel proti Afriki ali Ma roki špe-
^ati, ker mu diši ondotua kaša. 
To bi Vam bil gaudijum, če se bo i 
pri tem pošteno opekel. 

Kaj si mislite pa od Tel jana?! I 
j Ta pa kar naravnost na Turka J 
i cika in bo zdaj in zdaj na njega 
Udaril. — Naj le — radi mene! 

Vedno držijo konference ter j 
mitunge, kako bi rešili polentar- i 
sko domovino glede trublna. 

Tudi mi v Naj Jorku imamo 

! 
j bodo enkrat vse cerkve |>od enim 
poglavarjem. To ravno ni preveč 

roriginalno, ker mi smo se učili. 
Ida j«1 že Kristus nekaj pravil o 
enem pastirju in o enem hlevu. 

* * * 

Mlada francoska aviatica Du-
trieu mora biti nesr«'čno zaljub-

' Ijena. ker je dejala, da je zrako-
plovst vo najboljši sport za one, 
ki hočejo mladi umreti. 

* * * 

Mi smo prepričani, da bo ^o-
' spa županja v mestu Hunnewell. 
Krniš., imela zadnjo besedo. 

Najnovejše vssti. 
— o — 

V < ' ineinnati j«- bil aretovan 
bančni predsednik T. E. MeClure 
o«l Metropolitan Bank Trust 

i t 'oinpanv. 

Siiiiji- n h La«*kawanna železni-
ci j " končan. Delavci so s«* vrnili 
na 'de lo . Pogoj i poravnave štraj-
ka še niso znani. 

A 
Naroilna skupšlina v Panami 

s«- j e i /rekla pr«»ti kandidaturi se 
thinjegii predsednika republike 

: ArOKOlliejie, 

Ziuiiia amerikanska zrakoj»lov-j 
«-a. brat:« W i i g h t stii iznašla nov 
letalni stroj , ki bode letel brez 
motorjev. 

V Kagland. Ky., je in'k ropar' 
j uslii-lil Mrs. J o h n , Matlock in 
'smrtuonevsiriio ranil njeno hčer. 
; Množica zasleduje zločinca in ga 
bode br« z dvonm Iim'ala. ako ga 

idobi \ roke. 
* 

Bostonu j e bil aretovan N e w - j 
I > orčau George H. Randall . k«-r ,je 
i ukradel Nathanu Jacobs $21M Ki. 
i Pri tatvini mu j e pomagala Jii 
eobsova hči, ki j e zdaj pobegnila, j 

Pri primarnih volitvah v Pills- j 
i hurghu. Pa., so s«> izvršile velike j 
I sleparije. Proti lliK) volilcem sol 
jso«liše;i izihdii zaporna |>ovelja. 

Nravnost v Ameriki, j 
• >' 

Polnokrven Aiueiikanec Cid-i 
idings, ' p ro fesor na soeiologični i 
'fakulteti Columbia vseučilišča, j 
l.ie mi javnem mestu izrekel uni-J 
' čevalno obsodbo amerikanskega ' 
Ijavneira življenja. Dejal je. daj 
jiiuniikanski narod moralno pro-
pisla v zas« bnein in javnem živ-1 

1 Ijenju in «la nima miiuir. Ako bi 
lisi to «11 iso« I bo izustil kak uaset-

;nil:. bi g:< bili takoj zavrnili z na-, 
vadnim argumentom: Ako vam 
ui Amerika \ šeč, pa p«»jdite ini-
/ . i j v E\mp«». 

K i i ' ' i \ i n o i narodi oči ta jo amc-
t ik iii>k.-Ti«u naro.Ju, d J ne kaz 
miJ*. , »ril ev. N,- s - v e . i in na 

i ju«n — '.igajo ' -ne—. IH- da bi kaz 
' .m *iiscairjf. \ m« itili m <ir-

/ li|«ne ali vlatia ii-»r«*«l. . 
t »•'*- % 41 |»| * ? ^^ V«'«|» »ija. 

f.I T • • , rji i ( > f b n n t«»!ikn 
* I5* *' -* " l / p « , * IJ lil 

.\iM'Tik:< i - rkve in dubovni s«» 
| Mkl' -Mii ikrbeti >a itiondo in ve-
"i-nje |M».<in!czi:ikor in nar«»«b»v 
na K-./jiu za|»«»v. d« in «•- j 

-••ur« lija k j . s«» usjNjiir Nob. -
• n inrod sv. tu n»- žrtvuj«* 

/.i l.?Mir aiiM-rikanski' 
narod in ^ .i« t«-mu tak«, v.-lika 

«;.ibi'»t m |m4 '.;irjciM>st. «l 
, v s« m {••m je gov«»ril prof.*sor 
G'i«idiiips. 

\ Atm-riki so usivarili prote-1 
stani« :v. i ]ii«storji ni i v** zakone 

«»!"•'o. Božje zapovedi jim 
nsso v« č z;i«lostovale. Z vso vne-
mo »«• branili ljudem jiitj opojne 
|nia«-e. pr« p«»\ ««jovali vsa ko vrst- ; 

ne š|»ort lie igre ob nedeljah in 
grmeli proti kadenju. Ti l judje 
širijo med narodom napačno mo-
ral«* in s«- h- uiaio brigajo za ver-
J;«» vzgojo naroda. Prava morala 
jim je deveta briga. K a j j.- njim 
mar. ako so l judje nepošteni, ako 
*»• Iiled seboj koljejo, ako preše-i 
st vlijejo in gr.-š«* /ojM-r dnige 
božj« za|*ov«di. Pri razši rje vanju 
prave morale nimajo pričakovati i -
uiaterielnega dobička, pač pa pri 
razši rje van ju napačne morale. V 
Ameriki gre pač vsi- za dolarjem. 

I j 
General Reyes je zapustil Mehiko.!' 

Mexico City, 29. sept. General 1 
Bernardo Reyes se j e včeraj v 
spremstvu odličnih pristašev .v ' 
Vera Cruz vkrcal na parniki ' 
" .MontgomeryT" in s«» odpeljal vM 
New York. Predsedniku de laj 
Barja^je poslal brzojav, v katerem i* 
pravt, da je zapustil deželo, da j e j p 
ohrani uiir. J 

" S L f l S N A R O D A " 
^ S l o v o n i c D a i l y . / 

Owned and pul>li>h«?«l by the 
S l o v e n l o P u b l i s h i n g C o . 

(a corporation.) 
F R A N K SAKSKR, I'resi lent, 
J A N K O PLEŠKO, Swretary. 
LOOiS BENEDIK, Treasurer. 

Pl«ce of Ha^ines-of the corporation and 
•d«jrt̂ -.̂ e« of above officers : S2 Cortlandt 
ft net, Bor«.ogh of Martlkittan, New York 
City, N. Y . 

Za celo leto velja Iii-t ZH Ameriko in 
Canado *3.00 

" pol l«»ta 1,50 
> " leto za mesto New York . . 1 00 
j <; txil leta za m^to New York . 2.00 
! '* Evrofio/a vse Icto t. -V) 
" " " pol t- U '2.50 
" " 44 «"etrt »eta . . . . 1.75 

•HiLAS N A R O O A " izhaja, vsak dan -iz-
vzeinši ne<lelj in praznikov. 

" Q b A S N A R O D A " 
("Voice of the People ') 

issued every dav, except baridays and 
Holiday. 

BuVwcription y«r ty " " 

Advurt iN«tmcritrt (111 n g r e e m e n t i 

Tv.pi i bre/. pchipi-ain oeobnogti pc ne 
nat i-nejo. 

I»enarnai .'blagovoli pošiljali po — 
Money < »rSer. * *• 

I'n Fpi.-rin-mhi k r a j a naro«"nikov 
proximo, da r-« nam tn-ti p r e j š n j e 
b i v d l l s č u naznani, «ia hitreje najde-
mo naslovnika. 

IVipisom in i>o-i!jat am narediW ta na-
slov : 

" G L A S N A R O D A " 
£2Cortlandt St., N« w York City. 

Teleti«»n I'".s7 < "«iniatvit. 

Kf-J— - - -• — — u j 

Kcccem tedna. — o 
Nel. tr«i*-pod «»«• i 1 ;t drugim, cUi 

niso d o v o l j katol iški ! Oj l t ako bf| 
ta <.,o^po«l <i;tl roko na svoje širo-j 
ko srce, bi pač raje molčal. * * 

ta. . * 
Pri . boroviinju K. S. K. Jedno-

te n«- beiJo smeli delegatje nič ; 
drugi " : i govoriti , kakor hviililij 
preti.,«-«lnika in duhovio-gji vodjo , 
zato toliko stroškov ?! 

* * * 

r p i i m o , da ti delegatje niso ' 
navadni pajaci , tla bi s«1 j ih " p o -
tegnilo za vrvico iu bi " k i m a -
l i " mi komando \ proslavo " k r a -
l ju Kranjcev v Ameriki . 

* * * 
" B l a g i " duhovni vodja pravi j 

sedaj : " A k o ni vam prav, |>;t j 
pojdite p r o č ! " Tako lajjko reče 
vsak "čit'u( \ Ko v o nfu l judje! 
denarje uauosili. 

* * * 

Katoliški tak i« k s i c e r ' n i . šel 
m a n j pa vred«-n duhovnega votl- i 
je , tako lahko o«lr« že navaden, j 
neotesan *'.TiineZ 

* , * 

" (V , , , i | . r , ( b in* tliibovni 

Vo«lja K S. K. Jcliiot« >ta naro-

* • 

p. ,a • . I L «' | J 

rev' , ab lies*-ta druga rlata 

•"'J'»''' II*. ' \ I 'I J* |<» p«» /.•llSrvl 
Iltui p i-vi«*i, z Z'i;ivini v«iiile, <la 

v o l j n e ali pa niso nj,š|,. , „ i p r e d - j 
m< tu s\oje i /vol it ve pravega raz-

# * * 

S kropom so v Španij i (Kili val i 
š trajka rje. \ a to idejo j r ^ p r i i M 
goi«\*«i znani č lovekol jub j;eu«-r«il 
\Veyb-r. ki j e iie. l , , a Cubi ta 
ke ženialue i«l« j«'. , 

• # • 

Zrakfjplyvei so priredili fMil.-te 
iz N e w \ orka \ San Kraneisco iu 
obratno. .Mislimo, «ki bi znani sta-
ri IH-VT \V. ston prisil pr« j«- «kI 
m e a u a do oceana, k a k o r pa ti 
zrakoplovti . 

Cnba ho«"*- poravnati sv«tj «lr-
žavili d o l g .>7fiiMNMlOO in bo za 
to najela M M s(K> posoj i la , j 
T a k o de la jo tudi tnali lopovi. , i 

* • * i . , ! ' 
D u h o v n i hočejo prepovedal i 

z r a k o p l o m A polete ob nedel jah , 
in vendar moli jo vsako n e d e l j o : 
SursiimirtmMlft* w uren kvišku. 

• • • : • 
N« ki pas lor v N e w Y o r k u j e 1 

dejal , da bod«* r«'signiral. če lioilo i1 

stoli t cerkvi vedno tako prazni. L" 
V mestu j e preveč gledališč. 

* i1 
l>r. Elliot, bivši predsednik 

I2a: vftca vseu^lišča, je dejal, da *t 



PRI TELEFONIJ, 30c. 
PRI VRBČEVEM GRPGJ, 20* 
PR INC EVGBN, 20* 
PROKLETA - 8 zvez. fl-50. 
PRST B O M . 20b4 

POD TURSKOM JARMOM, 20* 
PUNČIKA, 20c. i 

j REPOŠTEV, 20* 
! REVOLUCIJA NA PORTUGAL 

SKEM. 30e. 
RIBIČEV SIN, 15* 
RODBINSKA SREČA, 40* 
ROOCOVNJAČI, narodna igra 40f . 
SANJE V PODOBAH, 15* 
SENTLIA, 15* 
SIMON GREGORČIČ, življenjepis 

50* 
SITA, MALA HINDOSTANIEA, 20* 
SKOZI ŠIRNO INDIJO, 30* 
SLOVENSKI ŠALJIVEC, 2 zvezka 

I. 40c., II. 20c. 
SITLLMANOVE POVESTI, 18 ar. 

1. zv. Ljubite svoje sovražnike 15* 
2. „ Maron, krščanski deček, 1' * 
3. „ Marijina otroka I j* 
.4. „ Praski judek 15* 
7. „ Sultanovi sužnji 20* 
8. „ Tri indijanske povesti 20* 

„ Kraljičin nečak 20* 
10. „ Zvesti sin 15* 
11. „ Rdeča in bela vrtnica 15* 
12. „ Korejska brata 20* 
13. „ Bog in zmaga 30* * 
14. zv. Prisega huronskega gla-

varja 20* 
35 „ Angel j eužnjev 15* 
16. ; Zlatokopi 20* 
17. . Prvič mea lnaijancd 20* 
18. „ Preganjanje indijanskih 

misijonarjev 15f 
SPIS JE (narodna biblioteka), 15* 
S PRESTOLA NA MORIŠČE, 20» 
STANLEY V AFRIKI, 20* 
STEZOSLEDEC, 20* 
STRAHORALCI DVEII KRO* S 

zv. $1.00, zgodovinski roman. 
STRELEC, 20* , , 
SV. NOČ, 15* 
SV. NOTBTJROA, 20* — : 
SREČOLOVEC, 20* 
ŠALJIVI JAKA. 20c. 
ŠALJIVI SLOVENEC, 75* 
ŠESTDESET MALIH PRIPOVEDK 

20*. 

ŠOPEK LEPIH PRAVLJIC, 20* 
ŠTIRI POVESTI, 20* 
STRAH NA SOKOLOVEM, 100 

z v...$5.00. 
TEGETHOF. slavni admiral, 20* 
TIMOTEJ IN FILEMON, 20* 
TING LING, 20* 
TISOČ IN ENA NOČ. $6.00. 
TRIJE T1ČKI, burka, 40c. 
TRI POVESTI GROFA TOLSTOJA 

40* 
VOJSKA NA TURŠKEM, 35c. 
UPORNIKI 40* 
V DELU JE REŠITEV, 20* 

i V GORSKEM ZAKOTJU, 20* 
j VENČEIv NARODNIH PESMI, L 

zvez. 20c., II. zvez. 40c. 
VOŠCILNI LISTI, 30* 
VRTOMIROV PRISTAN, 20* 
V PADT9AHOVEJ SENCI, 6 zvez. 

skupaj $1.50. 
ZBIRKA DOMAČIH ZDRAVIL, 50* 
ZLATA VAS, 25* 
/jLATOROG, $1.00. 
ZMAJ IZ BOSNE, 60* 
ZLATE JAGODE, 30* 
ŽALOST IN VESELIE, 50* 
ŽIVLJENJE TRNJEVA POT 40*. 

I 
TALIJA: 

CIGANI, 40c. ; 
REVČEK ANDREJČEK, 4(h;. 
ŽUPANOVA MIHA, 40c. 

i V LJUBLJANO JO DAJMO, 30* 
; BRAT SOKOL, 20c. 
DVE TAŠČI, 20c. 

j BRATRANEC, 20c. 
NEMŠKI NE ZNAJO, 20c. 

; PUTIFARJCA, 20c. 
i DOKTOR HRIBAR, 20c. 
i POT DO SRCA, 20c. 
j V MEDENIH DNEH, 20c. 
j RAZTRESENCA. 20e. 
| MEDVED, SNUB AC, 20c. 
j IDEALNA TAŠČA, 20c. 
I STARINARICA, 20c. 
i PRVI PLES, 20c. 
! i 

ZEMLJEVIDI: 
j ZEMLJEVID AVSTRO - OGRSKE, 
j mali 10c. 
|ZEMLJEVID KRANJSKE DEŽE-

LE, mali 10* 
j ZEMLJEVID EVROPE, 25*, m»li 

10* 
ZEMLJEVID Z JE DIN JENIH D& 

i * * 
RAZGLEDNICE: 

! Narodna noša. Mesta Ljubljane In 
drugih mest na Kranjskem, new-
yorske in raznih mest Amerike, • 
cvetlicami, in humoristične kakor 
tudi božične, novoletne, velikonočne 
po tri cente, ducat 30c. 

i Razne svete podobe, komad 6*. isoal 
33* 

Album mesta New York s kraanfat 
slikami mesto, 36*. 

OPOMBA Naročilom je priložiti 
i denarno vrednost, bodisi • gotovini, 
' porini nakaznici ali poštnih znam-
kah Poštnina je pri T[«k lak eeaah 
<e v i t e l * . . ^ . i + p 

| stekla in vsaka drži petdeset ki-
logramov peska. Pesek iz ene po-
sode v drugo teče natančno eno 

• uro. Ako je pesek iz zgornje po-
sode stekel v spodnjo, tedaj hi-
dravlični stroj zasuče posodo, da 
je polna od zgoraj, prazna od spo-
daj. Ogromna peščena ura je vi-
soka 3 metre in 60 centimetrov. 

1 o 

Težko delo. 
Ravnatelj potujoče gledališke 

družbe (hlapcu): "Tore j nič dru-
gega vam ni treba storiti, kakor 
v prvem dejanju četrt ure mirno 
spati." 

" I n koliko plače dobim za to 
delo?" 

V kuhinji. 
1 Gospa (novi kuharici) : "Jed je 
bila strašansko slaba, a pravili ste 
mi. da je vaša prejšnja gospoda 
tako izredno dobro jedla." 

Kuhariea: "Ona je lahko dobro 
jedla, ako si je dala donašati je-
d i l a j z najboljšega hotela." 

Iz dnevnika neke dame. 
1900. maj 13. S Cirilom se za-

ročila. 
1901. avgust 23. Z Zlatkom se 

poročila. 
190:5. februar 10. Od Zvonka 

' se ločila. 

= C e n i k k n j i g , = 
katere se dobe v zalogi 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortland t St., New York, N. Y. 

voj samih — tisočakov in stota-' 
kov, izmed katerih si je berač iz-
bral res par "najlepših". Ker pa 
se je pozneje ljudem čudno z d e -
lo. odkod ima berač nenadoma to-

I liko denarja, je prišla vsa stvar 
na dan. Bankovce je izgubil pred 

j enim letom nek veleposestnik. Ta-
! krat so bile vse poizvedbe po iz-
gubljeni ogromni svoti brezvspe-
šne. 

i VELIKA PEŠČENA URA. 
Poleg solnčnih ur so peščene li-

re najstarejša priprava za merje-
nje časa. V dobi Rimljanov so bile 

j tako v navadi kot dandanes sten-
ske ure. Za splošno uporabo naj-
bolj govori, da je predstavljal čas 
starček s peščeno uro v roki. Pe-
še ene ure so bile v navadi še v 

j srednjem veku. Rivaltus je v se-r 
demnajstem stoletju pri astrono-
mičnih opazovanj rabil še pešče-
no uro. V Nemčiji jih imajo še da-
nes ponekod protestantovski prv 
digarji nad prižnieo, da merijo 
čas, koliko časa je trajala pridiga. 
Peščene ure so danes v rabi tudi 

j še na morju, kadar se meri hitrost 
ladje ali parnika. Zdaj pa neki 

j Anglež gradi za neko šolo najve-
čjo peščeno uro. ki je bila kedaj 
na svetu. Obe. koničnemu lijaku 
podobni posodi za pesek ste iz' 

i nib letalnih strojev, ki jih ima 
' nemška vojna uprava. Nemčija 
! je glede na vojaško aviatiko na-
i stopila isto pot, ki se ji je tudi 
j glede njene vojne mornarice ta-
j ko izborilo obnesla. Brez velikega 
| vpitja tiho deluje in nekega dne 
I bo nastopila na plan z močnim iz-1 
i olanim zračnim brodovjem. 

Ta stremljenja Nemčije seveda i 
j tudi Rusiji niso mogla ostati pri-
krita in izdala je ruska vlada že 
22 in pol milijonov za nakup vo-
jaških letalnih strojev. Velika ru-' 
ska nakupovalna komisija ravno-
kar obiskuje znamenitejše fran-
coske konstrukterje ter proučuje, 
nove v Londonu razstavljene mo-
dele. Nakupi Rusije znašajo že 40 
monoplanov in biplanov v Franci-
ji, 8 biplanov pa v Angliji. Ru-
ska komisija ima naročilo in po-
trebni kredit, da nakupi do konca 
leta 130 letalnih strojev. 

Tudi Japonska se je začela za-
nimati za vojaško*aviatiko. Šte-
vilni japonski častniki so dodelje-
ni evropskim aviatičniin šolam. 
Po svojem povratku na Japonsko 
se vežbajo v Tokiju na letališču, j 
ki jim omogoča polete preko po-
vršine 20 kvadratnih kilometrov. 
Po nemškem zgledu tudi Japonci 
prav na skrivnem delajo ter ne j 
izdajo javnosti svojih aviatikov 
in letalnih strojev. Poleg tega i-
majo Japonci tudi vodilne zrako-j 
plove in šele pred kratkim je nji-1 
hov parlament dovolil šest milijo-
nov frankov za napravo novega j 
letališča. 

HONORARJI ANGLEŠKEGA 
ČASNIKARJA. 

Na Angleškem imajo časnikar-
ji. ki so kaj vredni, plače, ki daleč 
presegajo ministrske doliodke. A-
li tudi najglasovitejši pisec uvod-
nih člankov se ne more kosati s 
Court Newsmanom. Ali njegovo 
pero se ne odlikuje s posebnimi 
pisateljskim talenti. Poročila, ki 
jih piše, so suhoparna, da ne mo-
rejo biti bolj. Mož je dvorski po-
ročevalec. Njegov prednik je pred I 
več leti odšel kot večkraten mili- ! 
jonar v pokoj. Po stari šegi je mo-
rala vsaka oseba, katera je bila v 
dvorskih poročilih imenovana.! 

plačati poročevalcu soveren, to je ; 
okoli pet dolarjev. eČ je bil na i 
dvoru ples, kjer je navadno 1200! 
gostov je bil Court Newsman 
drugo jutro za deset tisoč dolar-
jev bogatejši. Povrh dobiva stal-
no plačo iz kraljeve blagajne, pa 
honorar od listov, ki objavljajo 
njegova poročila. Soverensko tak-
so je kralj Edvard odpravil, na-
mesto nje je vpeljan prostovoljen 
donesek, ki ga plačujejo dvorski 
gosti. Vendar presegajo dohodki 
tega reporterja še danes dohodke 
političnih urednikov "T imesa" i 
in drugih svetovnih listov. 

SLEPEC V KINEMATOGRAFU. 
Nek amerikanski list piše: Ka-

ko je postal kinematograf priljub-
ljen vsem slojem, da celo slepcem 
— profesijonistom! — nam spri-
čuje mična dogodbica nekega a-
meriškega igralca. Iz gledišča i-
tioč — pripoveduje — sem nale-
tel na vogalu na slepca, ki je milo 
stegni roke in nudil svojo kapo 
mimoidočim. Vržem mu denar, to-
da zgrešil sem kapo in novec se 
je zatrkljal po tlaku. Predno sem 
ga mogel pobrati, ujel ga je sle-
pce s čudovito sumljivo spretno-
stjo. Pravim mu: ti pa nisi slep. 
Ravnodušno mi odgovori berač: 
Ne. gospod, jaz res nisem slep. na-
domestil jem pa svojega tovariša, 

i Ta je velik revež in že od rojstva 
i slep. Ker je bil že utrujen od ce-
j lodnevnega sedenja, je šel poči-
vat in jaz prosim mesto njega. 
Kje pa počiva tvoj prijatelj sle-
pec? Ah, gospod, pravi že malo 
bolj prestrašen berač jecljaje, ve-
ste, toliko je že slišal od kinema-

tografa in vzel si je revež nocoj 
i dopust, da si ogleda enkrat tudi 
> to novost. Šel je v kinematograf, 
odkoder pa se mora kmalu vrniti. 

S TISOČAKI TAPETIRANA 
SOBA. 

* Iz Bukarešta poročajo: V vasi 
Radovae se je dogodil zelo tragi-
komičen dogodek, 

i Neka kmetica, stara ženica, je 
našla na cesti precej obširen za-
voj, v katerem so bile po njenem 
mnenju "zelo lepe podobice". Da 
bi okrasila gole stene svojega sta-
novanja, je nalepila večje število 
teh " p o d o b i c " na zid.. Pred krat-
kim pa je prišel k kmetici nek be-

! rač ter jo je prosil za miloščino, a 
j uboga starka mu ni mogla ničesar 
' dati. Ko pa je berač zagledal " l e -
! pe podobice" po stenah, jo je po-
prosil za eno. A kmetica mu je od-
govorila ravnodušno: "Teh s ste-
ne ti ne dam. a imam še druge. — 
izmed katerih si lahko par izbe-
reš." — In prinesla mu je cel za-

, = : 

I ki se je kitajski kmet zelo boji.! 
I Veliko vetra spomladi pomenja, j 
j da bo mokra, poljskim sadežem! 
j škodljiva jesen. Južna mavrica i 
; naznanja, <la se bodo morali pro-j 
I dajati otroci, ker bo nastala taka j 
I draginja, da revni kmetje proda-
jjajo otroke- Ce kriče ptiči zjutraj I 
bo nebo oblačno, zvečer pa, da bo i 
prihodnji dan jasen. Kegljanje j 
žab in hitro vrvenje mravelj po- j 
menja dež. Meglo pomenja, če 
pes kilia. Kadar ni tako vreme, 
kakršno bi moralo biti po pravi-
lih. se kmet jezi, ker se vreme ne 
drži starih pravil. 

NEMŠKI ŽENTLEMEN. 
V pariškem časopisu poročajo 

o dogodku, ki je Nemce jako 
značilen. 

Pred kratkim se je pred Mona-
kom usidrala neka nemška vojna 
križarka. Kapitan te ladje je ob-
iskal tudi igralnico monakovsko. 
Toda sreče ni imel. Ne samo da 
je izgubil vse svoje premoženje, 
zaigral je tudi ves denar, ki se jfe 
nahajal v blagajni ladje na bro-
dil. V celem 400.000 frankov. Vr-
nil se je na brod ter spoznal, da 
mu drugega ne preostaja nego 
krogla v glavo, sili pa ječa in sra-
mota. Toda le trenotek je imel te 
skrbi, kmalu je našel izhod. Po-
klical je častnika ter ga poslal k 
upravi "Cas ino" s pismom, v ka-
terem je natančno obrazložil ves 
dogodek. Obenem pa je zahteval, 
naj mu takoj vrnejo njegovih 
400.000 frankov, sicer začne Mon-
te Carlo — bombardirati! Fakti-
čno je nameril topove proti Mon-
te Carlu ter se začel vaditi v stre-
ljanju. seveda s slepimi streli. Čez 
deset minut se je vrnil častnik, 
ter prinesel tudi izgubljeno svoto. 
Seveda ni ostalo to brez posledic. 
Ko se je kapitan vrnil v Kiel, so 
ga prijeli ter odvedli v Špandav. 
da tam premišljuje, kako se v 
Monte Carlu igra. 

KITAJSKO GLEDALIŠČE. 
Kolikor so dražji prostori v ev-

ropskih gledališčih, toliko so 
krajši predstave. Na Kitajskem 
je narobe. Kitajec more za neko-
liko vinarjev iti zjutraj ob 8. v 
gledališče, da gleda junaške pred-
stave do 10. ure zvečer, kajti tam 
trajajo predstave cel dan. Kitaj-
ske predstave trajajo 14 ur in v 
tem času ne more nikdo iz gledi-
šča. ker so vrata zaklenjena. Bolj-
ša publika sedi na prilično bolj-
ših mestih, a navadni posetniki 
čepe na zemlji ali pa sede na klo-
peh. V času odmora pijejo čaj in 
jedo riž. a ko začne predstava, 
nastane mrtva tišina. Če se kitaj-
ski publiki dopade kateri igralec, 
mu ne ploska, ampak mu kupi in 
pošlje lepo pečenega prešička. Ko 
se vzdigne zagrinjalo in se začne 
kakšen vznesen prizor, prineso 
slavljenemu igralcu prešička na 
oder mesto venca. Predstava se 
tedaj pretrga in igralec pride v 
modri svilnati obleki in prečita 
publiki zalivalo v verzih od stra-
ni zahvalnih igralcev. Predstava 
se potem nadaljuje, a zvečer ve-
čerjajo igralci prešička. 

NAPREDEK AVIAT1KE V EV-
ROPSKIH ARMADAH. 

Neki višji francoski častnik 
generalnega štal>a priobčuje v 
"Echo de Paris" daljše razmo-
trivanje o vojaški aviatiki raznih 
evropskih držav. Pri tem trdi, da 
stoji Francoska neoporečno na če-
lu vojaške aviatike; da pa se iz-
ogne neprijetnim presenečenjem, 
je potrebno, da ne ostane pri se-! 
danjih uspehih, temveč pazno za-j 
slednje stremljenje ostalih držav, i 

Nemčija, tako piše, se posveča 
aviatiki z znano potrpežljivostjo 
in vstrajnostjo svojega plemena. 
V Nemčiji je število častnikov, 
ki se uče letati, večje, kot si mi- j 
slijo na Francoskem, kajti nemške 
vojaške oblasti se skrbno varuje-j 
jo. razglasiti imena vojaških a vi- • 
atikov. Akoravno so njihovi po-, 
izkusi bolj boječi in uspehi manj j 
sijajni, vendar se urijo nepresta-
no na letališčih, na katere občin- j 
stvo nima pristopa. Ne da bi ča-j 
kala na popolno izobrazbo čast-' 
nikov. se je nemška vlada že peča-
la z dobavo letalnih strojev. 

Nadalje zatrjuje pisec, da so i 
nemški konstrukterji verno kopi-
rali ainerikanske in franeoske mo-
dele, samo pri motorjih jim je od-
povedala njihova spretnost in to-

! zadevno se je morala obrniti nem-
ška vojna uprava na franeoske 
konstrukterje. Ne more se dogna-
ti natančne številke, toda število ! 
direktno in indirektno nemškim' 
kupcem oddanih motorjev za le- j 
talne stroje, ki se pa doslej še niso 
pojavili na nobenem zasebnem ae-
roplanu, znaša nad 150. To je pri-

I bližno število nemških vojaških 
I letalnih strojev, poleg 70 poizkus-

Jugoslovanska j Katol. Jednotal 
b t — ~ i 
r ^fchijiiw inna dne 24. januaija 1901 v državi Minnesota. 

^ Sedež v ELY. ̂ MINNESOTA. 
URADNIKI: 

FrMlMdnlk: IVAN A. GERM. Box 67, Br ad dock, P«_ 
Podpredsednik: IVAN PRlMOZlC, Kveleth, Minn., Box «41. 
OUtvnl tajnik. GEO. L. BROZ1CH, Ely, Minn., Box 424. 
l-.wnr.ftni t&lnik: MIHAEL M RAVIN EC, Omaha Neb., 12X4 So. Utb. Bt. 
m * r » f " l k I V A N G O t T Ž E . E l y . M inn . , B o x 106. 
B a u » n i k : F R A N K l i E D O S H , So, Chicago, 111., » 4 » E w i n * AT*. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 

Dr. MARTIN J. IVJCC, Jollet, 111 , »«• No. Chicago I t 
i ~ 

NADZORNIKI: I " ' « >V 
ALOIS KOBTELIC, Hal lda. Colo., Box U S . 
MIHAEL. KLOBUCHAR, Calumet, Mich., 115 — 7ht Bt 
FCTKB BVJ^UAH, Kansas City. Kan«., 422 No. 4tta St. 

i • . { 
. . POROTNI ODBOR: 

I V A N K E R Z I S N I K , Bu rd lne , Pa. . B o x 11«. 
F R A N K G O U ? . E , Chletaolm, M inn . , B o x 71S. 
M A R T I N K O C H E V A R , Pueblo, Colo., 1219 E l l e r A r t . 

Jednotino glasilo J« "GLAS NARODA", N«w Tork City. New Tork. 

Vsi dopisi naj se poiMJ&Jo na glavne** tajnika, vse denarne poftlljatve pa na 
glavL.«Ba blagajnika Jedo o te. < 

f Sv . F r a n č i š e k št. 54 H lbb inn , M i n n . 
1 »nc 22. si'|iti-llll'i'ii l i n i . 

S u s p e n d i r a n i : 
, .Mb RadnševU- 'Hi — 1 1074 — $1000 — 11 
| Društvu š t r j o 5& č lanov . 

j Sv. Š te fan št. 58 Bear Creek. Mont . 
Dm- septeiiibj ;l 1911. 

Odstop i l i : 
i .lak Msivii«" JMJ7 — 44/S — £1000 — V. 

D r u š t v o št»-je 43 č lanov . 

Sv . Peter in Pave l št. 66 Joliet. I I I. 
D n e TI. s e p t e m b r a 1911. 

Zopet sprejet i : 
» -\!il. Boštjanih"- , -;u — I2S51 — $lo00 — I 
J D r u š t v o š t e j e SO Olanv. 

I su s Pr i jate l j Ma len ih št. 68 Mones sen Pa 
Din; TI. s e p t e m b r u 1911. 

S u s p e n d i r a n i : 
Družek , — j;i071 — $1000 — III 

l D r u š t v o š te j e t»9 č lanov . 
I 
i 

Sv . Janez K r s t n i k št. 75 C a n o n s b u r q . Pa . 
Dne 26. s e p t e m b r a 1911. 

U m r l i : 
; K; ;Mij 1'oik.rajnik '79 - 13944 - $HH'0 - IV 

<liie 31. s ep tembra 1911. vzrok s m r t i : po 
j m-isreči ustre l jen , k .l<*<lnoti ju- pristopi l 
I <lin' 27. d e e c m b r a 1910 
I D ^ š t v o št«'je 27 č l a n o v . 

Sv. Rešuje Te lo št. 77 C r a b Tree. Pa . 
Dne 22. s e p t e m b r a 1911. 

Zopet sprejet i : 
> John Pičel ISK7. — 5106 — $10oo M 

Alit. T r o b e c , 1X77 — I275I — $1000 — 1V 

S u s p e n d i r a n i : 
• los. G a č n i k , 1X94 — 12972 — $1000 — I 

[ D r u š t v o š t e j e 19 č lanov . 

Sv . Jcrnei št. 31 A u r o r a . III. 
Dne IZ. scpteir.lo-a m i l . 

Zopet sprejet i : 
Još . Joka l , 1SD0 — 14256 — $H><>0 — II 

S u s p e n d i r a n i : 
I Jol in Š k o d a m - , 1 s — nOaS — $1000 — IV 
' D r u š t v o š te j e 32 č l a n o v . 

; 
£v. Mihael , št. 83 Roundup . Mont . 

i »ne 22. s e p t e m b r a 1911. 
S u s p e n d i r a n i : 

Jo Vel tin 1*7:1 — 6JK7 — Slnon — ]V 
i Vlit Ktkplaml 1S70 — 11066 — $1000 V. 
: D r u š t v o šteje 31 članov. 

Sv . Jožef št. 89 G o w a n d a . N . Y . 
D r e 22 septembra 1911. 

S u s p e n d i r a n i : 
John ZevnJk js71 — 11271 — $5oo — \ 
DruStvo š t e j e 23 e lanov . 

Sv. Rešnje Telo št. 95 W a u k e a a n . III. 
D n e 22. s e p t e m b r a 1911. 

Pr i s top i l i : 
M.n t Ko tzen 1K7". — 14522 — SSoo — V 
Pet .Makur 1*79 — 14f.31 — $5oit _ [V 
M a x J u van 1V.»5 — 14532 — $1000 — I 

S u s p e n d i r a n i : 
Ant . Krenkar 1S63 — 6529 — J1000 — VI 
Ant 'a K r e n k a r 1*72 — 9754 — $50<> — IV 

Zopet sprejet i : 
Steve I.lr.aj 1K7« — 12291 — $500 — |V 
Steve \lerlaj 1X1.1 — 1310". — $1000 — V i 
D r u š t v o šteje 21 č lanov in 4 članice. 

M . B. K a r m e l s k a št. 100 Chiefton. W . V a . 
Dne 22. sep tembra 1911. 

Pr i s top i l i : 
Jo:< Shnč lč . D S o — 14533 — JlOno _ I V 
D r u š t v o S t f j e 22 č l a n o v . 

O P O M B A : Pnlep č lanovejra Imena na-
vedene š tev i lke z n a č i j o : Prva leto r o j -
stva, ( lrupa c e r t i f i k a t n o š tev i lko , t r e -
tja z a v a r o v a n o s v o t o , č e t r t a razred . 

Geo. L. Broz ich, g l a v n i ta jn ik 

I izkušenj, ki l>olj drže, kakor pa 
toli sla vi jeni kritični dnevi. Ki-

I tajei se drže izkušenj, ki so jih 
dobili po navadnih pojavih, ki 
jih še podpira računanje po sta-
rem mesečnem koledarju. Značil-
no je, da so se bali kitajski kme-
tje Hallevevega kometa, češ, da 
bo provzročil povodnji, slabo le-
tino, nemire in druge nesreče, 
kar se je vse res tudi zgodilo: Xa 
Kitajskem razsaja kuga, povod-
iji. lakota. Kitajski kmet se trd-
to drži svojih pravil, ki si jih je 

postavil glede na setev in žetev, 
kakor se tudi zaroča, ženi in po-
kopuje svoje rajnike po starih iz-
ročilih. Jutranja zarja naznanja 
kitajskemu kmetu dež, večerna 

i mu napove lepo vreme. Oblika 
solnc-a mu pove, kakšno da bo 
vreme. Mrzel veter mu naznanja 
jutranje solnce z mesečnim obra-
zom. Ce zagleda poleti zgodaj 
solnee, bo gotovo deževalo. Če se 

, poleti pokaže solnce pozneje izza 
oblakov, bo sledila strašna vro-
čina. Tudi sever mu naznanja 
vreme. Jutranji jug provzroči 
dež, trajni veter poleti obdrži 

| isto Vreme 14 dni. Jeseni bolj mr-
zlega vetra sledi zima brez snega, I 

v 
P R E M E M B E Č L A N O V I N Č L A N I C 

P R I S P O D A J N A V E D E N I H D R U Š T V I H 

S v . S rca Jezusa i t . 2 E l y . M i n n . 
Dua 22. septembra 1911. 

Pr i s top i l i : 
Fr. Sobar, U7»i — 1 »523 — $100«) — IV 
Društvo šteje 130 članov. 

Sv . M a r i j a P o m a g a j št. 6 So. Lora in , O. 
DOS 22. septembra 1911. 

Zopet sprejet i : 
John Frankov i« lx.2 — l l i l J — $1000 — V j 
Društvo stej*r 35 članov. 

S v . Š te fan št. 11. O m a h a . Nebr. I 
Dne 22. septembra lull. 

Pr i s top i l i : 
John Konik, lfcfe3 — i..iJI — $1»mm> — III 
John itogina IHTO — 14525 — »10«>0 — 111 
Mary Konik, 1SX7 — 14526 — $lOOo — II. i 
Društvo šteje 49 članov m 19 članic. ' 

Sv . Jožef št. 12 P i t t sburq . Pa . 
Dne 22. septembra 19a1. 

Prestop i l i : 
k «lr. sv. Janez Krstnik št. 37 Clevel'd, O. i 
John 1-.orbar, li»i5 — 13964 — Jlooo — 111 j 

Zopet sprejet i : 
I.ouis Sikovšek, — 11 J"4 — »lOOO — ill 
Društvo šteje 7 ? članov. 

Sv . Jožef št. 14 Crockett . Ca l . 
Dne 25. septembra 1911. 

Umrli: 
Marg. Majcrle IM.j — M72 — $500 — V I | 
dne 12. septembra 1911, vzrok sinrti: rak. i 
k Jednoti je pristopila dne 1. januarja 06. i 
Diuštvo sieje članic. 

S v . Peter in Pave l št. 15, Pueblo. Colo. • 
Dne 22. s e p t e m b r a 1911. . 

Pr i s top i l i : 
Jak OrnaO, DX9 — 14534 — $100<J — II ; 
Društvo šteje lol članov. 

S v . C i r i l in Metod št. 16 Johns town. Pa. 
Dne 22. s e p t e m b r a 1911. j 

Su spend i r an i : 
Mih IL izpet. lKi. — 5e»;t — $5<w» — m ; 
Diuštvo >t« je 115 članov iu 50 članic. 

Sv . A lojz i i št. IS. R o c k Spr inas . A r k . 
DIM- 22. septembra 1911. 

Prestop i l i : 
k ill- sv. Jožel st 29 imperial. Pa. 

John Hublč — 1"37» — $5o0 — I. 

Sv . Jur i i št. 22 Ch i caao . III. 
Dne 22. septembra 1911 

Pr i s top i l i : 
Louts C l H h o v a r 1*93 14527"— |l«Ml — 1 
Paul J leša , 1 x!i3 — 1I52X — $ 10*IO — I 
Društvo fteje 122 članov. 

Sv . Š te fan št. 26 P i t t sburq . P a . 
Dne 22 septembra 1911. 

Pr i s top i l i : 
John Kralj lfcK3 — 1*52» — $1000 — III j 
Ana Kial j l*S7 ~ 14530 — |1«>W» — II 
Društvo iitej, 64 fUii.iv iu 21 članic. 

Sv. B a r b a r a tt . 33 Trest le. P a . 
Dne 21 h^pteinbra 1911 . 

U m r l i : 
M a r i a Kosma. ' 1X71 — — jr.<»0 — I V 
ilne 3 septembra 1911. vzrok smrti je no-
tranja bolezen, k Jolnoti pristopilii <lne 
1 Januar ja 1906. D i u š t v o Šteje 62 č lan ic 

S v . Janeza K r s t n i k a št. 37 Cleveland, O. 
D n e 26 sep tembra 1911. 

U m r l i : 
A lit. Tret« c. 1x89 ^ 13S21 — $1" "0 _ II 
«lue 2. junija 1911, vzrok smrti: jetika. k 
Jednoti je pristopil «lue 20. novembra 10 
Društvo Ste j«. 179 članov. 

Razise zanimivosti. 

POVI ALI VODOPADI. 
Katarakti Nila v gorenjem E-

giptu merijo 40 čevljev. Tivolski 
vodopad pri Rimu meri 40 čev-
ljev. Vndnpad sv. Antona v gor-
njem Mississippiju 60 čevljev. 
Passaiški slap v New Jersey 71 
čevljev. Missotirski slapovi J>0 
čevljev. Vodopad GenesKe v 
Chester , N. Y., 96 čevljev. Vodo 
pad Litford v Angliji 100 čev-
ljev. Niagarski hlapovi 177 čev-
ljev. Slap Shohone v Snake Ri-
verju (Kačja reka) v Idaho 250 
čevljev. Slap Terni blizu Rima 
300 če\ijev. Slap Natchikin na, 
poluotoku Kamčatki î OO čevljev. 
Slap lanterhaumskega jezera v 
Švici 900 čevljev. Vodopad Yose-
iriite doline v Californiji 700 čev-
ljev do 1000 čevljev. Vodopad re-; 
ke Arve na Francoskem 1100 
čevljev. Ceoaolski slapovi v švi-' 
carskih Alpah 2400 čevljev. 

KITAJSKE KMEČKE NAVADE 
Kita j sk i kmet je zelo d o b r o za- j 

d t ^ n e j o v r e m e D r ž e s e t i s o č l e t n i h 

MOLITVENIKL 
DUŠNA PAŠA, vezana S0c., z zlato 

obrezo $1.— 
MAT J DUHOVNI ZAKLAD, gagrin, 

zlata obreza 90 .̂ 
POBOŽNI KRISTJAN, fino vezano 

83<?. 
RAJSKI GLASOVI, z zlato obrezo 
- 40 c. 

I SKRBI ZA DUŠO. zlata obreza fino 
| vez. $1.20. 
I S VETI ROŽNI VENEC, 50*. 
i SVETA URA, vez. GOc., usnje vezana 

zlata obreza $1.20. 
VRTEC NEBEŠKI, v platno vez. 70* 

POUČNE KNJIGE: 
I ABECEDNIK NEMŠKI, vezan 2^. 
A UNO V NEMŠKO — ANGLEŠKI 

TOLMAČ, 
ANGLEŠČINA BREZ UČITELJA, 

40*. 
EVANGELIJI, 50*. 
ČETRTO BERILO, 40* 
GRUNDRiDSa DER SLOVKNI-

SCHEN SPRACHE, vezan $1.25. 
HRVATSKO - ANGLEŠKI RAZGO -

BORI. mali 50c., vel. $1.00. 
KATEKIZEM, veliki 40c. 
HITRI RAČUNAR, 40*. 
NAVODILO KAKO SE POSTANE 

DRŽAVLJAN ZJED. DRŽAV, 5*. 
PRVA NEMŠK1A VADNICA, 35* 
PRVA RAČUNICA. 30e. 
ROONI AN GL.-S LO V. SLOVAR, 30* 
SLOVAR SLOV. NEMŠKI (Janežič-

BartcI) nova izdaja. $3.00 
SLOVAR NEMŠKO SLOV., nova 

izdaja $3.00. 
SLOVARČEK PRIUČITI SE NEM-

ŠČINE BREZ UČITELJA, 40*. 
j ZGODBE SVETEGA PfSMA STA-

RE IN NOVE ZAVEZE, 50*. 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGS 
KNJIGE: 

|ANDREJ IIOFER, 20*. 
lAVE MARIJA, 20*. 
AVSTR. EKSPEDICIJA, 20*. 

: AVSTR. JUNAKI, vez. 00* , broši-
| ran 70*. 
| BARON R AUBER, 20 c. 
BARON TREiNTK, 20*. 
HELGRAJSKI BISF.1L 15*. 
BENEŠKA VEDEŽEVALKA, 20*. 

, BERAČEVE SKRIVNOSTI, .$6, 
I BOJ ZA PRAVICO 40 
j BOŽIČNI DAROVI, 15*. 
! BUCEK V STRAHU, 25*. 
BURSIvA VOJSKO 30* 
C-AR IN TESAR, 20*. 

| CERKVICA NA SKALI. 15*. 
;CESAR FRAN JOSIP, 20*. 
I CESARICA ELIZABETA, 15*. 
iCIGANOVA OSVETA, 20*. 
CIGANSKA SIROTA 100 zvez.,' 

i $ 5 . 0 0 . j 

'CVETINA BELOGRAJSKA, 40*. 
CVETKE, 20*. 
ČAS JE ZLATO 25*. 
DAMA S KAMELI JAMI, fino vez. | 

s $1.20. 

[DARINKA, MALA ČRNOGORKA, S 
! 20*. 
DETELJICA, ŽIVLJENJE TREH! 

ERANJSKIH BRATOV, 20*. 
DEVICA ORLEANSKA, 30*. 
DOMA IN NA TUJEM, 20*. 
DVE POVESTI, 20*. 

' ELIZABETA, 30?. 
LETO MED INDTJAI^CI, 20*. 

j ERAZEM PREDJAMSKI, 15*. 
I ERIE, 20*. 
IEVSTAHIJA, 15* 

FABIOLA, 60*. 
FRA DIAVQL0, 30*. 
FRIDERIK BARAGA 40*. 
GENERAL LAVDON, 25*. 
GEORGE STEPHENS ON, oče želez-

nie, 40*. 
GOLOBČEK IN KANARČEK, 15< 
GOZDOVNEK, dva izt. skupaj 70* 
GRIZELDA, 10* 
GROF RADECKI, 20*. 
GROFICA I3ERAČICA, $4.00. 
GUY DE MuVUPASSANT, NOVELE, 

$1.20. 
H FLDEG A RDA, 20*. 
HIRLANDA, 20*. 
HUBAD, pripovedke, I., II. po 20<j. 
IZLET V CARIGRAD, 40*. 
IVAN RESNICOLJUB, 20*. 
IZDAJALCA DOMOVINE, 20*. 
I ZA NA M I, MALA JAPONKA, 20*. 
IZGUBLJENA SREČA, 20*. 
IZIDOR. POBOŽNI KMET, 20*. 
JAMA NAD DOBRUŠO, 20*. 
JAROMIL, 20*. 
JURČIČEVI SPISI, 11 zv. umetno 

vezano po $1.00 zvezek. 
KAKO POSTANEMO START, 40*. I 
KAR BOG STORI JE VSE PRAV, j 

15*. 
KNEZ ČRNI JURIJ, 20*. 
KRIŠTOF KOLUMB, 20* 
KRIŽEM SVETA 40*. 
KRVAVA NOČ V LJUBLJANI 40* 
KRVNA OSVETA, 15*. 
LAŽNJIVI KLJUKEC, 20* 
LE BAN, 100 beril. 20*. 
LEPA NAŠA DOMOVINA, 25* 
LJUBEZEN IN MAŠČEVANJE, 

102 zvezka, $5.00 
MAXIM.!LJA.N I.. CESAR MEHI-

KA NS K I, 20 . 
MALI VSEZNALEC, 20*. 
MARIJA, HČI POLKO VA. 20*. 
MARJETICA, 50* 
MATERINA ŽRTEV, 50*. 
MIR BOŽJI. $1.00 
MURKO 1*0 ŠT EN J AKO VIČ, 20* 
MLADI SAMOTAR, 15* 
MLINARJEV JANEZ, 40* 
MARRY AT, MORSKI RAZBOJNIK 
$1.00. 

MUČENIKI. A. Aškerc, elegantno 
vezan, $2.00. 

MUSOLINO, 40* 
NA INDIJSKIH OTOKIH, 25* 
NAJDENČEK. 20* 
NA KRI Vi F POTIH 40*. 
NA PRERIJI, 20* 
NARODNE PRIPOVEDKE za mla-

dino. 20e. 
NASELJENCI, 20* 
NAS ELNI KO V A HČI, 20* 
N~AŠ D O M , 3 zvezki, vsaki 2 0 * 
NA VALOVIH JUŽNEGA MORJA, I 

15* 
NAVODILO ZA SPISOVANJE RAZ-

NIH PISEM. 75c. 
NEDOLŽNOST PREGANJANA IN i 

POVELIČANA, 20* 
Njk ivljiui V K AG-A, burka, 30e. 
NEZGODA NA PALAVANU, 20* 
NIKOLAJ ZR1NSKI, 20* 
NARODNA BIBLIOTEKA, I. H. HI 

in IV. zvezek, zvezek po 25* 
OB TIHIH VEČERIH $1.— 
OB ZORI, 70* 
ODKRITJE AMERIKE, vez. $1.00. 
PAVLIHA, 20* 
PAjRTŽKI ZLATAR, 20* 
POTOVANJE V LILIPUT, 20* 
POSLEDNJI MOHIKANEC, 20^ 
POŽIGALEC, 25* 
PRAVILA DOSTOJNOSTI 20*. 
PRAVLJICE, Mayer, 20* 
PRED NEVIHTO, 20* 
PRIHAJA Č 40*. 
PREGOVORI, PRn^liKE, REKI, 30* 
PRI SEVERiNIH &LOVAMH, 30* 



VEDNO NAPREJ 

ZA SMEH IN KRATEK ČAS. 

NADOMESTILO. 

v,}',: ' > > 
j Jožek: "Oče. ali se bodem še smel igrati z zmajem, ko post a-
J nem velik ? " 

Oče: "Ne , takrat se oženiš!" 

Zakaj taka naglica! 
[ T»ilo je nekega silno vročega 
dne. pa je vendar drvil nek kole-
sar na vso moč skozi AVarwicks-

j hire, kakor bi m* bilo jiič vroče. \ 
" H e j . " je zaklieal nekemu, ob 

potu sedečemu kmetu, "ali je to 
pravi pot k Sliakespeareovi hi-

; š i ? " 
" D a . " je odgovor vprašani, iu 

j začudeno gledal za njim. Naen-
; krat pa je poskočil in zavpil za 
kolesarjem: "He j . Mister, hej! 

; Nikartior se vam ne mudi. ker je 
| že mrtev!" 

Moderni nasori. * 

"Toda Ellv. o tvojem ženinu 
krožijo lepe govorice! -Jaz — na 
tvojem mestu — bi takoj razdrla 
zaroko!" 

" T o sem hotela storit i tudi jaz, 
toda mati je rekla, da je boljšeS 
da ga poročim, in da se pustim 
tem kakor hitro mogoče ločiti., 

i Ločena žena je vedno interesant-
'liejša, kakor bivša nevesta."' 

Za besedo. 
Dijak: "Moja zadnja nova ob-

, leka je začela izguba vati svojo 
j prvotno barvo ter postaja rudeč-
kasta." 

Krojač: "Gotovo se sramuje, 
ker še ni plačana ! " 

Nenadomestljiva izguba. 

"Poglej , stara, tam kjer vidiš 
prazen zid. je bilo obešena " M o -
na Lisa 

"No . — saj je vendar lepo po-
slikan.' 

Moderni otroci. 
V parku pred levi: "Mama, za-1 

kaj je pa ta lev tako hud 
"Njegovo ženo so mu obstre-

j lili." 
" J e pa to dober soprog. 

Mlada gospodinja. 
V mesnici: "Izprositi si moram 

j da ne boste vedno nat veza vali 
[moji kuharici kosti za meso! Daj-i 
j te mi zdaj kos lepe jelenje pe- j 

. jčenke, toda brez rogov ja ! " 
: 

Ženin. 

Mati: "Nekaj veselega ti mo-j 
ram povedati, Anka. namreč da 
smo našli zate ženina, pridnega 
moža!" 

Anka: "Kakšen p?i je? — Ali 
ima svetle ali temne lase?" 

Alati: "Niti svetlih, niti temnih 
nima !"* 

"j Anka: "Tore j ima čisto črne?" 
Mati: "Tudi n e ! " 
Anka: "Mogoče celo rdeče?" 
Mati: " S e manj ! " 
Anka: "Nazadnje sive?" 
Mati: "Toda Anka! Prav nit-

las več nima!" 

Zgodovinski profesor, (stoječ 
poleg železniške proge, ravno, ko j 
je prihajal vlak mimo. čitajoč šte-
vilke na vagonih): "1571. — po-

! morska bitka pri Lepanto; 840. 
— umrl Ludvik Pobožni; 3228. — 
peta križarska vojska; 1804. — j 
potres v Ljubljani; 1825. — Ni-
kolaj cesar; 18G6 — pomorska 
bitka pri Visu; " 

Lepo pomirjenje. 

| "Gospod, zatrjevali ste. da 
j sera osel prve vrste!" 

"Toda prosim, o tem kakšne 
'Ste. ni bilo niti govora!" 

Prašek za bolhe. 
Mlada gospodinja pride v pro-

dajalnieo kupovat praškif za 
bolhe. 

! Prodajalec vpraša: " Z a deset 
ali za dvajset?" 

Mlada gospodinja: " N e vem, 
Mlada gospodinja: " N e vem, 

sešteti." 

Nedeljski lovec. 
Gozdar (na lovu) : Prosim.vas, 

gospod pristav, vstopite se tu za 
drevo, da vas zajci ne bodo vide-
li, ker bodo inače tekli vsi k vam, 
in mi bomo — odšli prazni domov ! 

Vsaka sreča ima široko obleko, 
v katere gubah je kako — zlo 
skrito. 

Nekaj je videl. 
Gostilničar (malemu, ko ga je 

nadnatakar ravnokar za ušesa po-
vlekel): "Potolaži se, Milče. ko 
boš imel svojo gostilno, bo vse to 
prenehalo." 

Mali: "Da. iu potem, ko bom 
dobil ženo v hišo, se bo zopet — 
začelo." 

DOLGA VOŽNJA. 

^gy tte Janq a^/q e d e hn re Jp a ^ i e r fa h r I T ^ 

•^BSm-.-'v. G ^ p 

[ Smola. 
! Postopač: "Vedno sem pazil 
' da nisem dobil dela. zdaj pa. k( 
v resnici ni dela, ter bi moral bit 
po vsej proviei brezposlen dela 
vec. so me pa zaprli. 

I 
Migljaj. 

Gospod: "Milostljiva gospodi 
j čna, toliko časa že čakam na ob 
' ljubljeni mi poljubček — 

Dama: "Da , dragi gospod, za 
kaj pa čakate ? — 

Prozaično. 

Ona: "Poslušaj, kako toži slav 
ček v grmovju." 

On: "Da , najbrže je letos male 
j gosenic." 

« . 

^ Skrajna varčljivost. 

Gospod: "Pravzaprav ni prav 
od vas. da beračite, ko bi še lahko' 
delali.' 

Berač: "Vidite, stvar je taka 
Trgovino setn opustil, da bi pa bil 
brez dela. pa tudi nisem hotel, in 
zato beračim!" 

Odkrito. 
Ptujec: "Povejte mi, gospod 

ravnatelj, zakaj mora v vašem 
gledališču vsak svojo površno ob-
leko pustiti v garderobi?" 

Ravnatelj malega gledališča: 
"Odkfito rečeno — zato. ker jo 

•pri predstavi potrebujemo!" , 

Vendar nekaj. 
— Nimate li nikakega spomina 

vaše tašče, ki je na tako žalosten 
način v Afriki končala.• 

— Žal ne! Edino kar smo z 
velikim naporom dobili, je slika 
onega kanibala, ki jo je požrl. 

Strašna beseda. 

" A l i si že bila pri zdravniku, 
katerega sem ti svetoval?" 

"Da , pa ne grem več k njemu, 
ker je strašno surov č lovek! " 

"Kako t o ? " 
" K o sem' jnu povedala, da ču-

tim bolečine v grlu. je rekel, da 
sem obolela na — požiralniku!" 

—- 'Mr,. ' , tl»- • /*' If ' S \ l 

"Sramuj se. strahopetna ka nacija. niti čez jarek ne prideš? 
Tu po meni se vzgl&Juj!" 

Batira o raznih poklicih. 
Znani nemški humorist A. We-

ber je priobčil ' • besednjak" o 
, stanovih in poklicih. Tu je čitati: 

"Idealist — plemenit idiot 
I Egoist — neplenienit modrijan. 
I Pesimist — prekanjen lump. 

Optimist — častitljiv tepec. 
Delinkvent — tak. ki so ga že 

prijeli. 
Bančni ravnatelj — tak, ki ga 

še niso prijeli. 
Kritik — oskrunjevalec mrtve-

jcev. 
1'radnik — pomemben človek. 
Policijski uradnik — še bolj 

pomemben človek, 
i Rezervni poročnik — najpo-
membnejši človek. 

Poročnikova žena — kavcijska 
lepota. 

Moderen filozof — človek, ki 
ne ve, da nič"ne ve. 

Profesijonist — človek, ki nič 
i ne ve. a nekaj zna. 

Profesor — človek, ki nekaj ve, 
a nič ne zna. 

Lirik — duhovit stradalec. 
Komercijski svetnik — naspro-

tje liriku. 
Kazenski zagovornik — človek, 

ki more druge prepričati o na-
sprotju tega. kar sam ne veruje. 

Človek — edini pametno, ne-
spametno živeči sesalec 

Opica — vrsta živali, ki jo je 
Darvin najhuje l-azžalil. 

Očala — vidno znamenje sla-
bih oči. 

Monokel — vidno znamenje 
slabega duha. 

Red — dokaz dostojnega mi-
šljenja. 

Nič reda — čestokrat dokaz še 
dostojnejšego mišljenja. 

Ljubezen — otroška bolezen. 
Zakon — tajna bolezen. 
Ločitev — /.bujenje iz navidez-

ne bolezni. 
Sreča — mrtvorojena tašča. 

Še več. 

f f i 1 »i 
f T^S^Y 

/ " ^ 

"Moja papiga govori že Sto be-
s e d ! " 

" T o še ni nič! Moja .pa ne pusti 
ženi priti do besede!" 

Preglasen. 
Soprog (poslavljajoč se od stftje 

jako "nervozne" žene. ki odhaja 
v kopališče): "Ostani zdrava, 
ljuba Marjeta!" . 

Mali sinček: " hi pridi zopet 
kmalo nazaj ! " 

Soprog: "Molč i ! Neumno de-
t e ! " 

Sitno srečanje. 

fi ^ &-M/-S i* 

"Baron (svoji "Spremljevalki, 
gledališni igralki): "Strela, ali 
ni tam tvoja smrtna sovražnica, 
signorina' Salterini ? " 

"Rca je — in celo ;Jjmjj»-mstvu 
tvojega glavnega upnika!" 

Zlobno. 
N e d e l j s k i l o v e c : " P r o k l e t a 

* smola. zopet moram 'sWifo babo 
srečati! 

Stara ženica: " J e vendar vse-' 
eno gospod, zato zajec ne bo nič 
dražji. 

. Na aodniji. , ( 

"Pomislite, taka .predrznost! 
Po zaslišanju vprašam v sodni 
dvorani obtoženca, katerega je 
peljal sluga vun: " N o . ali ste ob-
stali?" 

"Seveda"', je odgovoril zani-
karnež, " s a j zame vObilo nobe-
nega stola!"' 

Med postopači. 
A. "Kocarjevega Janeza so zo-

pet aretirali." 
B. "Mogoče ; ta človek je tak 

prijatelj laskanja da se pusti sa-
mo zato aretirati, da more potem 
slišati, kako fino ga njegov za-
govornik pri obravnavi ' izreže ' ! " 

PRI MALEM GLEDALIŠČU, 

Ravnatelj: "Toda človek, če bodete obešeni, se vendar ne s mete smejati !" 
Igralec: " N o , ali ni prijetnejše, dobiti vrv okoli vratu, kakor živeti s tako majhno plačo, ka 

kršno imam?" 

Pritrditev. 

"Kakpr .pravijo, se na enem že-
nitovanju navadno splete drugo."| 

" T o je res. Tudi jaz sem se se-
znanila pri svoji prvi poroki s ; 
svojim drugim možem!" 

Dobra duša. 
" - I 

A. ^Gotovo ste žalostni zaradi i 
vaše gospe, ki vam je utekla?" 

Hudomušni policijski komisar . 
Policijski komisar (pri nastali 

revolti): " P o tej cesti ne smete, 
gospod." l 

Zdravnik sera in moram k ne-
kemu bolniku!" 

" M i je prav vseeno; idite oko-
li, raakar če ozdravi medtem vaš 
bolnik!" 

Zbadljivo. j 

— Miss Antique zastopa rafte-
nje, da se sklepajo zakoni v ne-
besih. , 

— No, to mora biti za hjo ve-
lika tolažba, ker na zemlji itak • 
nikdar ne dobi moža." 

• ,. " . . . . . . 

Častivredna zaročenca. 
Ženin (ravno zaročen) : "Zd i se 

mi, srček, da ne poljubuješ tako 
vroče, kot druga dekleta!" 

Nevesta: " N e bodi smešen! Ti 
si prvi. ki mi to reče; vsi drugi so 
mi vedno zatrjevali, da prekosim 
v poljubovauju vsa dekleta, kar 
jih poznajo." 

Moderna mladina. 

»m^mmmammmmmm^mm^mmma^ammmmmmrnu 
Lizika: " A l i smem brati to 

knjigo, mama?" 
Mati: "Da. ' 1 

Lizika: " O , potem je pa 
rajše ne berem P' 

DED NO. 

ZVEST SLUGA. 

4Kk —mmmmmmmmm—mmmmm 
"Ce ne bi tako pridno pomagal svojemu gospodu, bi ga spra-

vili ti m»#m likerji le davno v grobi" 
... . . . . ' 

Bai •on: "Dragi gospod Rosenbaum, ali ne bi mogli zame-
njati pravih draguljev našega de dnega kinča z dobrimi ponared-
bami. Toda tako. da tega nikdo ne opazi. Ali mi boČete napraviti 
to uslugo?" 

Zlatar: "Gotovo, gospod baron, toda " 
Baron: "Torej? " i 
Zlatar: "Vaš gospod oče je to storil že pred dvajsetimi letiV^^m 

I - i. . . 



a MLADI MOZJI 
S T A R I MOŽJE 

M H H ^ ^ MOŽJE SREDNJE STAROSTI. 
Možje, ki sc nameravajo ženiti — možje, ki bolehajo — molje 

s o bili nezmerni, prestrastni in ki so prevgnani; možje, ki so slabi 
nervozni, unileni ia kateri »o dosegli starost, ko ne morejo vci 

^ ^ M l J ^ ^ ^ ^ f K f B ^ ^ ^ ^ polni meri uživati sladkosti Življenja. Val ti m o ž j e m o r a j o pl-
mil..^^^^JS^^EsaeaS^^^^^^ — ^ ^ z i & ^ v , sati po n a ž o brezplačno kniii ico. Ta knjižica pove, kako molj« 
T I'? A ^ V ' I l l - N ^ v ^ ^ ^ uničujejo svoja življenja, kako zbolijo in zakaj se ne smejo 2r 
Rf pj 1 J7 ( . • n i l i d°1 i £ l e r s o v takem stanju-

I | c V "> \\vv-•> " ^ v S V ^ izNV Ta knjižica v labko razumljivem jezikn pove, kako 
' ^ r— (~-v\~4\~ O^S^T^SKV--•• •"•• ^ •-• SC n a d o I n n , tajno in z malimi stroški temeljito 

fej- % \ ozdravi z a s t r u p l j e n i « Krvi ali si f i l is , trlper, 
' j i i ^ f J J ^ N . slabost, aploSna o s l a b e l o s t , z g u b a s p o l n e 

L*""' 1 : - m o č i , n o č n i gubitek, rovmatizem, o r g a n s k o 
^ — ~ , i• , i bolezni, želodec, jetra, mehur in ledvične 

^ : i f̂  |M| £ ~ j^Tr"" 1^"^! bolezni . 
B ^ i ^ — _ Tisoče mož j e že zadobilo perfektno zdravi je. tel««l i j 

- I S meč in poživljcnje poU>in te draifoceue knjižice. Zaloga xnar.o-
^ ^ ^ ^ ^^^_ B • 3 sti je, iu vsebuje stvari, katere bi moral znati vsak moš. 

B E s g S ^ H H i ^ B k 1 ' " 1 = Ne trobite denarja za ubožna in malovredna zdra' ila, 
F — ' ^ ^ ^ ^ ^ M W S f J g ^ n f " dokler ne citate te knjižic«, katera vam pove, od četa ste ' ;bo-
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NASLOV 

^ ^ ^ EDINA SLOVENSKA TVRQRA, ' 
ZASTAVE, REGALIJE. ZNAKE, KAPE 

PEČATE IN VSE POTREBŠČINE 
ZA DRUŠTVA IN JEDNOTE. 

l a ^ - T O T D e l o p r v e v r s t e . C e n e n i z k e 

i T 1| F. KERZE CO. 
34S16 S. LAWNDAI.E AVB., CHICAOO.ltLl^ 

* SLOVENSKE CENIKE POSILJAUO ZASTONJ. 
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Ali že veste, 
| ; 
i da smo izdali ravnokar HOT, lep ic 
zelo obširen, ilustrovan slovenski ee 

; nik ur, verižic, družtvenih prstanov 
! zlatnine in »rebrnine sploh, gramofo-
ov in slovenskih plo&S, puik, revol-
verjev, koles, peH, Šivalnih strojev, 
daljnoglelov, semen itd. Pilite ta-

lk oj po cenik, katerega vam pošljemo 
| zastonj in poštiiine prosto 1 Podpi-

rajte «dino narodno podjetje te vr-
I -te in prepričali se bodete o pošteni 
I in točni postrežbi. 

| A. J. TERBOVEC & CO j 
(nasi, Derganee, Widetieh * Co.) 

| 1622 Arapahoe 8t., Denver, Colo. ; 

Slovensko Amerikanski 

KOLEDAR 
ZA LETO 1912. 

Kakor vsako leto, tako je iz-
dalo iu zalomilo tudi Jetos ured-
ništvo "Glasa Naroda" koledar 
za prihodnje leto. Koledar je že 
v tisku in ga zaenemu razpoši-
ljati sredi meseca oktobra. 

Slovensko Amerikanski Kole-
dar za leto 1912 ima zelo izbrano 
in bogato vsebino, ter skrbno se-
stavljen koledarieni del. Izmed I 
glavnih povesti iz amerikanskega I 
življenja ter večjih poučnih spi-1 
sov navajamo sledeče; I 

Panamski prekop. (Članek s I 
tremi slikami.) I 

Napoleonov vojni pohod na I 
Rusko. (Članek o priliki stoletni-1 
ee. Z 2 slikama.) I 

Monsieur Anatole. (Šaljiva I 
noveleta iz življenja amerikan-1 
skill denarnih mogotcev. Zelo I 
zanimiva povest; s tremi slika-1 
mi.) I 

človek brez domovine. (Zgodo-1 
vinska slika.) 1 

Moderne zakladnice. (Članek s I 
slikami.) I 

Zamorska republika Liberia. I 
(Članek s slikami.) 1 

Mrtvi vstajajo. (Povest iz živ-1 
Ijeuja californijskih zlatoiskal-1 
cev.) 1 

V Sing Singu. (Z osmimi sli-1 
kami.) I 

Hijada v Sandy Bar. (Ameri-I 
kanska povest. Spisal Bret Har-™ 
te.) j 

Premogarski štrajk v West-! 
moreland okraju. (Natančen opis 
znane delavske borbe v Pennsyl- i 
vaniji. Z dvema slikama.) 

Gil-Perez. (Čudovita zgodba.) j 
Moderni gusarji. (Izredno za- i 

nimiva povest iz mornarskega ; 
življenja. S tremi slikami.) 

Slovenske podporne organiza -
cije v Ameriki. 

Stopetdesetletnica države Ver-
mont. 

Dosedanja izvanredna zaseda- j 
nja kongresa. 

Kazim ravnokar navedenih po- j 
vesti in spisov vsebuje Slovensko I 
Amerikanski Koledar še mnogo J 

:drugih krajših povesti in poduč- i 
!nih spisov, potem Svetovni pre-
gled z mnogimi slikami, ter pose- j 
ben del za šalo' in smeh. Rojaki 
ga bodo prav gotovo čitali z naj-j 
večjim zanimanjem. 

Slovensko Amerikanski Kole-
jdar za leto 1912 stane samo 30 
i centov. Naročila sprejema: 

Glas Naroda, 
82 Cortlandt St., New York City, 

ali podružnica -. 
6104 St. Clair Ave., N. E., 

Cleveland, 0 . 

IZ URADA * 
osrednje podružnice Družbe sv. 

Cirila in Metoda štev. 1 
v New Yorku. 

Na različna vprašanja nazna-
njam cenjenim udom naše po-
družnice, kakor tudi ostalim ro-
jakom in rojakinjam v Greater] 
New Yorku, ki so kupili žrebe za 
sliki " B l e d " in "Belopeško je-
zero", kateri bi se bili morali pri 
zadnjem gl. zborovanju ozir. ve-
selici izžrebati, da sliki še nista 
bili izžrebani, ker se niso* vsi žre-
bi razprodali. Zrebe naj torej 
vsakdo shrani do prihodnje Ciril-

1 Metodove veselice, na kateri se 
bosta sliki izžrebali. 

Z rodoljubnim pozdravom 
Alojzij Andolšek. tajnik, 

82 Coi-tlandt St., New York City. 

POZOR! 
Ljubezen in maščevanje, 102 j 

zvezka $6.00. 
Ciganska sirota 100 zv. $5.00. 
Strah na Sokolovem 100 zv. | 

$5.00. } 

Grofica beračica $4-00. 
Beračeve skrivnosti $6.00. 
Tisoč in ena* noč $6.00. 
To so izvanredno nizke cene;1 

poštnina nračnnjena. Naročila z 
denarjem pošljite na: 

GLAS NARODA, 
82 Cortlandt St., New York City. 

1 

W W V A Ž N O Z A V S A K E G A 
S L O V E N C A ! 

Vsak potnik, kteri potuje skozi 
New York bodisi v stari kraj ali 
pa iz starefra kraja naj obišče 
PRVI SLOVENSKO-HRVAT8K3 

H O T E L 
AUGUST BACH, 

145 Washington St., New York 
Corner Cedar S t 

Na razpolago go vedno čiste! 
•obe in dobre domače hrena po ! 

niskih cenah. 

slopje. Človeških žrtev požar ni 
zahteval. Rešili so tudi živino ra-
zun dveh telet in 5 prašičev. Ga-
siti niso-mogli, ker ni bilo vode. 
Škoda znaša nad 20,000 K zava-
rovalnina pa le 6000 K. Ogenj je 
provzrocil le malo oddaljen go-
zdni požar. 

PRIMORSKO. 
Neznani tatovi so udrli v stano-

vanje župnika Kokošarja v Go -
sposki ulici v Gorici ter so odne-
sli 

uro z zlato verižico in nekaj 
starih novcev. 

Tat na pokopališču. Na trža -
škem pokopališču je zasačil mest-
ni redar 36. septembra opoldne 
mladega človeka, ki je ukradel z 
nekega groba bronast venec, vre-
den 200 K. Tat se imenuie Ivan 
Terčou in stanuje pri Sv. Magda-
leni. Sumijo ga, da je že dolgo 
kradel na pokopališču. 

Aretiran antimilitarist. V Ka-
nalu je aretirala žandarmerija ne-
kega 251etnega Angela Comisa iz 
Italije. Pregovarjal je namreč 
fante, ki so podvrženi še vojaški 
dolžnosti 

in tudi aktivne vojake 
k begu. Uvedli so proti njemu 
strogo kazensko preiskavo. 

KRETANJE PARNIKOV 
KEPAJ OB PLUJEJO IZ NEW Y0RKA 

Parni k i oDPixja j v 
NewArnsterdam okt. 3:Kottenlam 
KftiaerWilh.il. „ 3 Bremen 
Pres. Lincoln.. ,, 3|Hamburg 
LaSavoie ,, o! Havre 
Pr.Fr.Wilh... ,, 5 Bremen 
Adriatic- ,, 5 Liverpool 
Majestic , 7 Southampton 

J-ouis ,, 7 Southampton 
Lapland „ 7 Antwerpeu 
Norilam in Rotterdam 
Kprinz Wilh.. „ lu Bremen 
Pre«. Grant ,, JO Hamburg 
Argentina ,, 11 Trst - Fiuine-
CT^iri- ,, 12 Liverpool 
La Lorraine... ,, 1'2 Havre 
Oceanic „ 14 Southampton 
New York ,, 14 Southampton 
Kroonland . . . . „ 14 Antwerpen 
Amerika ,, 14 Hamburg 
Chici.o 14 Havre 
Rotterdam 17 Rotterdam 
K r. m p. Cecilia , , 17 Bremen 
La Bretsgne . . . „ 19 Havre 
Baltic ,, 19 Liverpool 
li. Washington. ,, 19 Bremen 
Finland ,, 21 Antwerpen 
^t. Paul „ 21 Southampton 
K. Wilh. d. Gr. ,, 24 Bremen 
Ryndam ,, 24 Rotterdam 
Î a Provence... ,, 24 Havre 
Celtic ,, Liverpool 

Glode cene za p&robrodne listke ia 
vsa druga pojasnila obrnit« ae na: 

FRANK SAKSER 
82 Oortlandt St., Ncv Tork. V. T 

POZOR, SLOVENCI, 
kateri želite kedaj svoje domo-

vanje 1 
Naznanjam, da sem kupil 800 

akrov zemlje od ljudi, kateri jo 
ne razdele, in jaz jo prodam nr 
40 in več akrov skupaj pod naj 
lažjimi plačilnimi pogoji. 

Zemlja je ravnina, deloma po-
sekauo. a na kraju gozd, da pla-
ča vse skupaj. Okrog lepo polje 
na enaki zemlji. Kedorkoli je vi 
del lepše v Ameriki, koruzo, fi 
žol, pavolo itd., dobi 80 akrov za 
stonj. 

Ker jaz nisem špekulant, tem-
več trgovec, sem zadovoljen z 
naj man jim dobičkom, ter dam 
zemljo po $18.50 aker, torej ce-
neje, kakor vsak drugi lastnik v 
tem kraju. Zemlja se drži velike 
slovenske naselbine Neeleyville. 
Mo., 2V2—3 y2 milj« od postaj« 
ali mesta. Od tega kosa ne kupi 
nobeden špekulant niti akra, isto 
nobeden drugi narod, ker le Slo-
vencem je na prodaj. Slovenci 
imajo zraven 3500 akrov in je že 
mnogo naseljenih. Ves svet lež' 
ob glavnih deželnih cestah. Vsak 
do si ga lahko izbere, kjer hoče 
Prodam ga nigrom takoj lahko 
po $20 aker, toda tega ne storim, 
ker je izključno le Slovencem na 
prodaj. Ker bode v teku enega 
meseca vse prodano, opozorim 
vsakega, katerega veseli ta kraj 
da ne zamudi priti si ogledati 
najboljšo priliko bodočnosti. 

Vsakdo, kateri ne dobi, kakoi 
oglašeno, dobi vožnje stroške po-
vrnjene. Posebni vlaki po zniža 
ni ceni vozijo iz severa in vzhoda 
vsaki prvi in tretji torek v me 
seen. 

Frank Gram, 
(v d) Naylor. Mc 

NAZNANILO. 
Rojakom Slovencem in Hrvatom 

kteri potujejo imz Datoth, M hm., pri 
poročamo našega zastopnika C 

JOSIP SCHARABON-a, 
416 W. Kichifan I t , N i t k , lilee 
kteri ima <voj 

S A L O O N 
prav bliou kolodvora. Vsak rojak j* 
pri njemu najbolj« postMiaa 

j Zastopa dm f ftefa poatih. Teraj 
; parite, da a» ne raadot« na lini 1» 
i »kavk* b—ertam ktarii 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 

nil z obuto nogo. Ko so se izpe-
hali iz gostilne, je šla Marija Mar-
kovič za njimi mirit. Vojščaka 
pa sta mislila, da bi bilo najbolje 
zaljubljenima Bar let 11 in Mariji 
Markovič izpustiti nekaj prevro-
če krvi in res je bil zunaj zabo -
den Barle večkrat v hrbet, Ma-| 
rija Markovič pa ima na dolgo! 
prerezano levo roko pod komol-J 
cem. No, to je bil res hraber Voj- J 
ščak! 

t 
ŠTAJERSKO. 

V rudniku ponesrečil. Iz Fojč-
berga poročajo: Rudarja Franca 
Zupančiča je 11. t. m. v rudniku 
Rosental tako nesrečno zadela 
gruda premoga, da si je izpahnil 
desno roko. Težko ranjenega so 
prepeljali v fojčberško bolnico. 

Občinska pisarna zgorela. Dne 
'11. septembra je v občini Praetis 
na Štajerskem do tal zgorela pi-
sarna. Vse akte in listine je po-
goltnil plamen. Pisarna je bila v 
lesenem poslopju župana, katere-
mu je tudi vsa obleka in perilo 
zgorelo. 

Zopet nesreče v rudniku. Dne 
12. septembra dopoldne je padel 
tlelavec Cešnovar pri novi pralni-
ci v rov ter si polomil rebra in le-

j vo ramo. Ponesrečenca so takoj 
odpeljali v bolnišnico v Ljublja -
no. — Nogo si je zlomil 13-letni 
fantek .Jožef Bračko. Hodil je po 
železniški progi, prišel med vo-
zove ter ponesrečil. 

Iz zapora pobegnila. Pri okraj-
nem sodišču v Kozjem je bila zu-\ 
prta zaradi tatvine Julijana Gra-j 
(iisuik. Ko se je 12. septembra i 
zjutraj z drugimi jetniki pod nad-j' 
/.orstvom sodnega sluge sprehaja- j 

'la po dvorišču, je porabila ugodno!1 

j priliko, k»-r se je sluga odstranil za 
trenutek z dvorišča, preplezala o-

j grajo ter pobegnila v bližnji gozd, 1 

j odkoder jo je najbiže udarila naj 
; Hrvaško. Doslej je niso zasledili. 

Zanimiva prodaja. Glasilo ma- ( 
l iborskih nemških krščanskih so-i 
eialcev 4 ' Tntersteierisehe Volks-ji 
i.eitung'* v Mariboru je konzorcij 
proda i stranki poslanca Wastia - i 
na baje za 15,000 K. Vzrok pro - ' 
daji baje je, ker se je neka odlo-
čilna oseba izrekla proti listu. To 
je barona Twickla tako speklo, 
da je napravil še dokaj dobro 
kupčijo z VVastianovci. Novi last-
ni lista imajo na razpolago precej • 
kapitala. 

Nezgoda v delavnici južne že - i 
laznice. Iz Maribora poročajo: 29 j 
let staremu mizarju južne želez-j 

Inice Ivanu Glaserju je pri bruše- 1 

jnju dleta spodletelo. Brus ga je j 
|>:agrabil za levo roko in mu po-" 
polnoma odtrgal meainec in sredi-
nec. Mož je bil že dve leti v de-
lavnici, sedaj j«- postal invalid. —j 
Pomožni delavec Jurecko je slišal; 
njegov klic ter je oprostil Glaser- j 
ja iz nevarnega položaja s tem, da; 

t je brus ustavil. Pri tem pa je za-i 
• dobil sam znatne poškodbe. 

Tatinska družba pred sodiščem, j 
Dne M. septembra je stala pred j 
mariborskim okrožnim sodiščem [ 
velika. 16 oseb (moških in žen-
skih) broječa tatinska družba, kij 
je bila strah spodnještajerskim j 
sejmarjem. Glavar družbi je bil { 
Jožef Močnik, ki je pa še pred j 
odkritjem umrl. Družba je imela \ 
svoje prijatelje in pomagače na j 
Ogrskem. Hrvaškem in v Slavo-
niji ter je osredotočila svoje delo-i 
vanje po sejmih. Orožnikom se je i 
šele 7. aprila letos posrečilo prije-
ti na ormoškem sejmu nekaj sum-
ljivih tičev, ki so se potikali od 
stojnice do stojnice in izmikali 
vsakovrstne predmete. Kolikor 
se je moglo dokazati, je ta družba 
ukradla za 2200 K raznih pred -
metov. Sodišče je vseh 16 tatov 
oziroma tatic obsodilo v ječo od 
14 dni do osemnajst mesecev. 

KOROŠKO. 
Samomor. Obesila se je v oko-

lici Sv. Tomaža pri gostilničarju 
Karlu Funderju uslužbena nata-

;karica Regina Spoeck. Vzrok sa-
momora je neznan. i 

Tatvine. Posestnici Ani Spatny 
v Beljaku je ukradel neznan tat 
iz spalnice večjo množino perila. 
— V Toplicah je ukradel neznan 
tat strojniku Gasserju iz zaprte 
omare v njegovem stanovanju 170 
K. Tatu se je tako mudilo, da je 
pustil v ključavnici cel šop tatin-
skih ključev. 

Požari. Pred tedni je izbruhnil 
i požar v gozdu pri Gorah blizo Pu-
- samice. Pogorelo je 10 johov kra-

snega gozda. Rešilne akcije se je 
- udeležilo 500 gasilcev. Ravno 24 
• ur pozneje, ko se je vnel gozd, je 

i začelo goreti v Gorah posestvo 
1 j Alojzije Kohlmayer. Zgorela je 
• hiša, hlev in eelo gospodarsko po-

KRANJSKO. 
Umrla je dne 16. septembra v 

76. letu starosti Marija Zakrajšek 
iz Zakraja. mati okrožnega zdrav-
nika g. dr. Zakrajška iz Škofje 
Loke, 

Vrhnika je dobila župana. Dne 
17. septembra je novi obč. odbor 
na Vrhniki volil župana. Najprej 
j c bil izvoljen dr. Marolt, ki pa 
volitve ni sprejel, na kar je bil za 
župana izvoljen Franc Teršar. 
ml., za podžupana pa Majer. 

Umrli so v Ljubljani: Jernej 
Matevže, posestnik. tSO let. — Te-
rezija Vocapek. žena gledal, gar-
deroberja. 79 M . — Ev genij Tan-
ko, sin paznika prisilne delavni-
ce, ."1 mesece. — Fran Šinkovec, 
rejenee, dni. — Anton LanipiC, 
posestnik. 42 let. —Marija Če -
šnovar, trgovčeva hči, 9 dni. 

Nevarna eksplozija. Iz Starega' 
trga pri Rakeku poročajo: Velika 
nesreča se je pred nedavno do -
godila pri zgradbi nove deželne 
ceste Goričice-Gorenje Jezero pri 
Ložu. Delavci so |»ri razstrel je va-
nju kamna zažgali naenkrat pet 
min. Močna eksplozija je nesla 
kamenje, zlasti drobnejše daleC 

naokolo. Tako je priletel kamen 
h kozolcu Ivana Modica in ga za-
del na čelo. Poškodba je opasna.j 
ker mu je kamen prebil kost. 

Polkovnikova sinova. H gostil-
ničarju Antonu Knaflju na Bre-
zjem sta že dne 19. avgusta pri-
šla dva mlada. 15- do 17letna in 
precej elegantno napravljena de-
čka. Gostilničarju sta se predsta-
vila za Antona in Josipa Dermo-
ta, sinova polkovnika iz Celovca. 
Dobri mož jiiua je verjel in ju 
sprejel pod svojo streho. Mlade-
niča sta pri njem dobrih 14 dni; 
dobro živela. Med tem časom pa I 
»ta si tudi od gostitelja izposodila i 

K. skrivaj pa sta mu vzela sre- j 
brilo nro in verižico in 180 K vre-j 
dno kolo in končno še znesek 50 
kron. Ker so jima postala tla j 

prevroča, sta drug za drugim iz-
ginila. Potepala sta se okrog. — 
Dne 12. septembra pa so orožniki 
v Spodnji Šiški pri Ljubljani za-
lotili enega tičkov, ki ni bil nihče 
drug kakor dne 16. avgusta iz 
ljubljanske prisilne delavnice n-
begli Oskar Gerše. Njegov pri-
jatelj in kompanjon pa je bil Ce-
ne Lust rek, ki je tudi pobegnil iz 
prisilne delavnice. 

Dvakrat se pridušil, dvakrat za-
bodel. Neverjetno je skoraj, za 
kake neznatne stvari se včasih j 
stepe j o fantje in kako lahkomi - j 
hijeno silijo v zapore. — Koncem 
avgusta so pili v Podlogarjevi go- j 
stilni na Kalu pri Št. Janžu Fran ! 
Lojze in Tone Trinkaus. Tomo 
Zalar in Avgust Marolt. Ko so bi-
li že dobre volje, sta šla Avgust 
-Marolt iu Lojze Trinkaus zaple-
sat, ker ni bilo plesalk. Dasi so 
bili vsi med seboj prijatelji in so 
skupaj pili. je v -udar stopil • 
France Trinkaus i/, same gole na- i 
ga.jivosti na sredo gostilne in se 
pridušil, tla ne bosta plesala. Av-
gust Marolt se je pa pridušil, da 
bosta plesala in je hotel plesati 
kar naprej, toda, France Trink-
aus ga je sunil s precejšnjo mo-
čjo s pestjo v prsi, da je odletel v 
peč. V tistem hipu ga je sunil e-
deu izmed navzočih fantov dva-
krat v hrbet z odprtim nožem, ki 
ga je moral imeti že pripravlje-
nega. Marolt n so komaj ustavili 
kri. iu ga oddali potem v boliiiš-l 
nico. 

Vojščak, ki ženske z nožem za-
bada. Dne 15. avgusta je bila 
bi rina v Velikem Gabru. Oinožena 
Marija Markovič je stregla go -
sto m v Vojščakovi gostilni. Ko se 
je gostilna že iiekoliko izpraznila 
in so se ljudje razšli, sta prišla po 
M arijo Markovič njen dvanajst-
letni siu France in oženjeni Jo-
žef Barle, katerega so Vojščakovi 
dolžili, da lazi za Marijo Marko-
\ ič. Ker je le-ta polsestra Srn-
jakovega sina Jožefa, je slednji 
prepričan, da je on, dasi šele 19 
let star, varuh Marije Markovič, 
ki šteje že 40 let. Iz Vojščakove 
gostilne so šli potem Marija Mar-
kovič s sinom Francetom in Jo-
žefom Barle v Koperčevo gostilno, 
kjer so pili v večji' sobi. Kmalu 
pa je poklical pit Marijo Mar-
kovič Lavdanov Lojze v malo 
sobo. Tako imenitnemu pozivu se 
ni mogla braniti ter je odšla v 
inalo sobo, kjer je obsedela. Takoj 
potem je pa nek Hade poklical 
Barleta v malo sobo, kjer so pili 
tudi Anton Gliha in Jože Voj -
ščak ter Lojze Zurc. Oba Vojšča-
ka sta bila prepričana, da je Bar-
le nalašč prilezel za Marijo Mar-
kovič v malo sobo. Jože Vojščak 
je zato zgrabil Barleta, ga vrgel 
znak in tepel. Gliha pa ga je su-

j - a f i 

f i Z g o d n j e z n a m e n j e j e t i k e . [ i 

\\ -
k i . . . i 
j. ^ V naslovu označene bolezni, koja pomori na tisoče naših 1 j uli. skoraj ni mogoče spo- • < 
P znati, dokler že ni prepozno. Vsi zdravniki zatrjujejo pa da. je ozdravljiva, akojse j j praviluo • ^ 
^ zdravi in sicer v pravem času. Prvo znamenje jetike je *• • 

• j B L E D ^ . P O L T . * 
k Ljudje pripisujejo bledost različnim vzrokom, toda nihče ne smatra tega za prvi p<>jav r i 
k ^ jetike. Bledi ljudje vedo, oziroma bi morali vedeti, da njihova kri ni v redu, da v njej ni do- r i 
T volj rudeče tvarine, da je preslaba, da bi zamogla pravilnim potom rediti truplo. Koža izgubi p i 
T svojo naravno rudečkasto barvo ter postane bleda, rumenkasta ali si/kasta. jJh -JUt ^ 
r 4 živčevje in mišičevje oslabi, želodec neče več pravilno delovati in vse i C|j ^ 
^ i truplo pojema od stopinje do stopinje. Vsled tega je potrebno ustvariti BJ p | k 4 

k i novo kri — čisto in bogato kri — vendar pa tega ni mogoče doseči, dokler Vgr^gr T 4 

^ ^ želodec ne spre ema dovolj dobre in redilne hrane in dokler narava saina g U H £ i 
k j i*e postaue tako k.repl a, da zamore sama iz trupla pregnati vse ono, kar je r 4 
^ Škodljivo, ker le ako sc to zgodi, se zamore napravljati zopet Čista in zdra- e R g ^ i ^ ^ 
• 4 va kri. Nam j«- poznano samo jedno sreda vo, s kterim se to doseže, in to je iMB^ffi ^ ^ 

\ \ Trinarjevo ameriško grenko vino. J M . t« 
r i To sre stvo, ki je napravljeno iz dobrega rudečega vina in zdr /ilnih ^ E p ^ H K E ^ 
^ i zelišč, koja so skrbno izbrana, okrepi želodec, tako da je zopet sp »soben ^ffET-ymBfllfeB • 4 

W 4 za pravilno delo. To tem bodete zopet lahko jedli in prebava 1 vaš > > 4 

k . hrano. Vaša kri bode postala zopet Čista in jaka, vaša polt bo z dobjU trineM i 
K zopet nabavno barvo in gladkost. Naj že bode vaši bledosti kterikoli 
l * vzrok, rabite Trinerj vo ameriško grenko vino. ^ki-uot.^^ 
L ' Izguba, teka BITTER-WIHE J < 
r * Nepravilno prebavljanje; • 
f i Slabosti po jedi / •i 
p 4 Običajno zaprtje / ^wtSr ^ k i 
t Glavobol i 
r < N a h o d * [< 

H K ^ o T 5 H Q E l h o 
• < Ermenica "tTr̂ tSUS" • , 
• i Onemoglost • 4 
L Razne ženske bolezni < 
y IzpaHljaji in drugo ^ H H B ^ 
^ je nekoliko bolezni, ktere se odpravijo z rabo Trinerjevega ameriškega grenkega vina. > 4 

• k. To sredstvo je bilo na razstavi v Seattle leta i )0(j odlikovano s zlato kolajno in]v^liko 4 

k 4 nagrado (najvišja nagrada) na razstavah v Londonu ia Bruselju 1911. * 4 

y* V lekarnah. f l 

A J O S . T R I N E R : 
^ Kemičen laboratorij * 

lil 1333-9 S. Ashland Ave. CHICAGO, ILL. l\ 
• < . • h 

j r V • • • • ^ • • • • • V T T W V i 
r a ' ^ .Av ĵLT" .̂ a. .̂ a. .̂ a. k̂ ^ A. 



C O A ' P A Q N I E G E N E R A L E 

T R A N S A T L A N T I Q U E . 
( F r a n c o s k a p a r o b r o d n a d r u ž b a « 

Direktna čr ta 
d o H a v r e , Par iza , Šv i ce , I n o m o s t a in L j u b ' j a o e . 

E k » p r » s s p a r n l k i s o i 
'LA PROVENCE" 'LA SAVOIE" "LA LORRAINE" "f Ji r o u * VINE 

na <lva vijaka na dva vijaka na dm YUakav *adw«wti»'i* 

i^oAtnl p a r n l k l moi 
"LA BRETACNE" "LAGASCOGNE" "CHICAGO- na dvz rijzkz . 

Glavna agencija: 19 S T A T E STREET, N E W Y O R K , 
corner Pearl St., Chesebruugh Building. 

Paroiki odplujejo od sedaj naprej ve<ino ob četrtkih b pristaniška iu?, J7 
North River in ob sohotiL pa iz pmtaniiča 84 North River, N. fcl ' 

I *LA SAVOTE 5. okt. 1911.-LA PROVENCE 26 okt 1911 
*LA LORRAINE J2. okt. 1911 -LA SAVOIE 2 nov " 1911' 

|*LA BRET AN IS VJ. okt. 3911. *LA LORRAINE 9. nov. 1911. 
POSEBNA PLOVITBA 

V HAVRE: 
'i 'arnik ROCIIAMBEAU odplujespoinola 57 dne 30. sept, ob & pop. 
! Parni k VIRCJINIE odpluje s pomola 84 dne 14. okt. ob 3. uri. pop. 
Parnik CHICAGO odpluje s pomola 57 dne 14. oktobra ob 3. ppp. 
Parnik NIAGARA odpluje s pomola 57 dne 28. oktobra ob 3. popol. 

Paraiki t zvezdo zaznamovani lrra]o pa iva vt'aka. 

SLOVENCI IN SLOVENKE NAROČAJTE SE NA " G L A 8 
RODA", NAJVEČJI IN NAJCENEJŠI SLOVENSKI DNEVNIK. 

RED STAR LINE. 
P l o v l t b a m e d N e w Y o r k o m I n A n t w e r p o m 

Redna tedenska zveza potom poštnih paroikov z 
brzoparniki na dva vijaka. 

A . , • i . k r o o n l a j < D 

FINLAND 
12,185 ton - g ^ ^ ^ B g g ^ U M i . H J M 12,018 ton 

Kr»tkg> ndobna pot u potnlkaflr Avstrijo, na Ognko, Sforenako, Hrott>s 
<n Galicijo, kajti med Antwerpom in imenovanimi deželami je dvojna direktna i®. 
leznieka sveža' 

Posebno se fie skrbi ca mfobnoet potnico* med krovi«. Trčit! rmared ooatalM* 
malih kabin za 2, 4, 6 in 8 potnikov} r 

V^a nadaljnc informacije, cene i n vozač listke obrniti se fe naf 

RED STAR LUNE. 
•S&SvSSS" •KSSSsSMiP' 

i £ i f £ l t * - S S 
ISOZtel&vt ^^ts&tss: a ^ B s a ^ s © 

5 @ @ @ ® © i5> C§> g; @ j5> ® Jg © {j; g} ag @ .g gj .g. g g g . J č ( gi . 5 . « g . @ . • 

f f 

I K o l i k o t e h t a t e ? i I 
s S 
fe." *•' 
rjt, Ce izgubljate na teži, je morda kriva'po- — — — — — — — — ^ 
g. kvarjena hranitev, katero provzroča bo- En dolar steklenica. @ 
6 t lan želodec in pičla prebava. — Poma- j V lekarnah. p* 

gajt.e svojemu želodcu s tem, da uživate _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
& 
5 Severov želodčni ^renčeč. g 
B @ 
i • ® 

I • ^ # ^ i 

I Ali so vaši živci slabotni? 1 
s « 
•f Nič tako hitro ne ugonobi možaka, kakor onemoglo, pokvarjeno ^ 

živčevje. Ali ste razdražljivi? Zakaj bi zanemarjali tako resno @ 
:: stanje svojega zdravja! Poskusite in uživajte ® 

I SEVEROV NERVOTON. | 
^ S 
C © 

V zvezi s primerno hrano, duševnim počitkom, telesnim gibanjem, @ ; 

v kopelmi in gnetenjem vam to zdravilo povrne trdno voljo, moč in ® 
% jakost vašemu živčevju. Cena en dolar. ® 
i. @ i 
6 ^ _ ® 
k . % 
| — I 

I P r ed r i o se p o g l o b i ! | 
?? 2 ! 

I — — — — — — — Predno se navadni prehlad, lahni kašelj ^ ! 

g Cene: 25c. in 50c. nli hripavost razvije v hudo pljučno bo- J? 
v lekarnah. . l^zen, se zavarujte s prijetno in stanovit- S 

^ — — — . no Olajšbo, ki jo podeljuje ^ j 
t . S i I Severov balzam za pljuča* | 
a — i , 
| 8 
g d 
g Reverovih zdravil lahko kupite, kjerkoli so lekarne ali trgovine z leki. Pazite, da ® 

dobite pristnih S-verovih zdravil in ne vzemite nobenih drugih. Navodi so ti- ' ' S 
fy skani v vašem jeziku. ^ i 
|f Naš zdravniški oddelek daje svet v pismu zastonj. ® 

P O ^ O « R O J A K I ! 
Po dol (rem Saau it ^MSBaWKfl^ ml je posrečilo iz-pt̂ J-lfrprâ SgjjV najti pravo Akea ftSx̂ igf ' Uakturo in Pomado IfffOT^ .gtf proti Izpadanja in flj^MT rfTy fZ f̂iV earastlas, kakorina 

fira r ft? 6« duMdaj na »vetu '̂ Sgnk SI — ui biKj. od kater« I x3(ZSSt1ta_£T oiofikim in ženskim 
^ T ^ ^ w S ^ V JWti in dolzi lafcie OS^&V^jT?resnično popolnoma »rastejo in ne bodo V̂̂ -̂oSjE'SJSy izpadali, ter ne 

! nioikun v 6. tednih -^^^.vpssfss^ krasni brki popol-.rastejo (teoiDfttoa y r<jJlBh nOKab in Knilcah v 8 dtifh popolnoma ozdravim, kurja očeha bradavice, potne none in ozebline se popolnoma »dbiranijo. Da je to resinioa jamčim c JnCti. Piftlr® po <*n.k katrtrena pošljem zastojn. 
''A K OH VA HČrc. 

p O. Po* by Cl.EVff>Nr»'-

OLD SUREHAND. 
.ji — i 

Potni roman. Spisal Karol May. — Poslovenil za "(21. Naroda" M 
B. P. Lakner. v 

T R E T J A KNJIGA. P 

(Dalje.) 
Končno končno! " j,- vzkliknil. "A l i ste se naspali, Mr. Shat- 1 

t« riiaud 1 (ioto\-n se vnui jt- sanjalo, o meni, ni res.' IVepričan sem, i 
da si-iu s«- vam pril-.ii/.al v sanjah kol angelj. in sem pripravljen, da 
JKrain to vlofeo tiuli naprej; th'is clear! Kot kakšnega>ingelja sle m«- \ 
pa V!<Ii 11 Kol augflja uiašr.vanja ali kot angt-lja rešitve?" 

' Pshaw: s.-iii otlgovoril. "Za nobeu«ga teh nist«' sposobni." \ 
Zatajevati sem sr moral, da s< m temu človeku sploh odgovoril; -

•.oda fMinoKeu molk tukaj ne hi bil na mestu. Pogledal sem naokoli! j J 
v -s; s«, bili ujeti. (Ho Tieskow. |<i j,- stal na straži. Najbrze ni bil do- i • 
voli pa Ijiv. pustil presenetiti. Ym smo bili zvezani. Na levi ! i 
st r.-ni poleg ailfie j,- ležal Winoetoo, n i desni debeli HamerdulL Oro-j i 
-'je SO n. IU vzeli iu izpraznili žepe. Od dvajset lopovov, ki so sedeli • 
okoli nas, nisem poznal razun Old Wabbleja nikogar. Kako so prišli' ' 
^ to kempoi Saj so bili vendar pred nami iu se držali na desno, med- * 
tem, l:o smo zavili mi i,a levo! Tu sem se spomnil steklenice z vodo 1 
ill naenkrat mi j* postalo jasno, kakšno napako smo napravili, ko se . 
nismo zmenili zanjo. t : 

Siari kralj eowboyev se je vsedel naravnost pred mene. Veselje.' i 
da me je ujel. se je izražalo v njegovem celem obrazu. i 

Na njegovo vprašanje mu pač nisem mogel dati boljšega od^o- i 
vora. kakor onega, katerega je dobil; razumel me je. «la se mu hočeiu * 
rogati. in me je jezno nahrulil: j i 

" N e bodite tako predrzni, drugače vas zvežem tako močno, da j ! 
bodete potili krvavi pot » Od vas se ne pustim zasmehovati. Jaz nisem • 
hidijenec! Ali veste, kaj hoeem s tem povedati?" i | 

"Da, namreč, da sploh ne pripadate bitjem, katere imenujemo!* 
l jud i ! " ' j : 

"Kam p a ? " " ! j 
i "Poiščite v živalstvu najostudnejšo žival, pa imate, kar s l e ! " i 
• * Hripavo se je zasmejal iu-v.aklieal: i 

"Kes je tako neumen, da me ni razumel! Rekel sem. da morate' ; 
pomisliti, da nisem Indijanec. RdeČekožci vlačijo svoje jetnike dolgo j * 
časa naokoli, doklet ne pridejo,z njimi v svoja lovišča; dobro jih hra- i ? 
nijo, da morejo zdržati večje muke. Toda pii tem se nudi jetnikom' ? 
časih priložnost, da pobegnejo, kar sem v vaši družbi že večkrat iz- l 
vedel. Kdor nima nobenega upr.nja. da bi se rešil in kdor želi hitro in | -i 
brez bolečin umreti se posluži navadno znanega in starega sredstva: * 
Indijance, ki so ga ujeli, prav hudo žaliti, tako. da se le-ti v jezi iz- > 
pozabijo in ga pri priči usmrtijo. Ako mislite, da imate voliti med * 
tema možnost ima. se jako motite. Pri meni ne najdete priložnosti za 5 
beg, ker nisem tako nespameten, da bi vas vlačil okoli; toda ne pri- ] 
pravite me tudi do tega, da bi vas z nožem ali kroglo hitro poslal n< $ 
oni svet. Z vami nameravam nainieč nekaj, zakar se mi bodete še na { 
enem svetu zahvaljevali. Ali se še spomnete, kaj ste mi čvekali med i 
ponočno ježo skozi Liano estacado o posmrtnem življenju?" i 

Ker nisem odgovoril, je nadsiljeval: j i 
" P o v »»še m mnenju mora biti na drugem svetu tako lepo, da vas * 

kot vaš najboljši prijatelj, kar sem vsekakor, nočem pustiti tu na 
zemlji vzdihovati. Odprl vam bode mtorej vrata do raja, in pri tem 
skrbel tudi za nekoliko neprijetnosti, da morete potem s še večjim 
razkošjem uživati posmrtne dobrote." 

"Nimam nič proti temu," sem rekel zelo ravnodušno. 
" O tem sem prepričan! Zato tudi upam, da mi povrnete to uslu-

go. Rad bi namreč vede!, kako izgleda na drugem svetu. Če bi se mi * 
hoteli prikazati po vašem odpotovanju kot duh ali strašilo, in me ob- * 
vestili, kako je tam, bi vam bil zelo hvaležen in prepričani ste lahko, ' 
da bi vas kaj lepo sprejel. Ali hočete to storiti, Mr. Shatterhand?" \ 

MRad! Še celo več bodem storil, kar zahtevate; še pred smrtjo ] 
se vam prikažem, in sicer tako, da bodete menili videti tisoč duhov 1 
mesto enega!" 

"Well , torej sva v tem edina," se je zasmejal. "Res ste človek 
ki jiikdar ne izgubi poguma; t e pa imate sedaj še kako upanje na 
rešitev, poznate vašega Fred Cutterja, katerega imenujejo Old Wab 
Ide, kaj slabe. Zavzel nem se namreč^tla obračunim z vami iu črta, 

• 

katero potegnem pod račun, poitienja vašo smrt. Tej se kljub vaši 
domišljavi prebrisanosti ne odtegnete. Sicer vam moram pa tudi še 
povedati, da ste pravzaprav zelo neufbeu človek. Včeraj popoldne ste 
ustrelili kozla, da ne morete lepšega. Na vsak način vam manjka po-
trebnih možgan da bi zapopadli, katerega kozla menim!" 

"Pshaw! Steklenica, drugega n i č ! " 
"Res j e ! Torej vendar niste tako abotni, kakor sem mislil, in če 

se ne bi že nahajali pred nebeškimi vratmi, bi mogoče vendar le še 
postali zapadnjak. Da. steklenica je postala za vas usodepolna ! Že 
marsikaterega je upropastila steklenica, oziroma v njej se nahajajoča 
vsebina ; da p;* odpotuje kdo vsled prazne steklenice v večna lovišča, 
se pač še ni nikdar pripetilo! Ali je niste poduhali?" 

Sedaj je odgovoril Dick Hamerdull mesto mene: 
" K d o bo na kaj takega mislil. Ali menite n s, da primemo kaj ' 

takega v roke, kar ste prijeli prej v i ? " 
"Lepo povedano, debeluh; toda kmalu vam poide veselje za 

šalo! Steklenico ste imeli za prov vrženo steklenico žganja; toda. 
moja steklenica za vodo je bila. katero sem bil pozabil. Če veste, kaj 
pomenja požirek vode tam. kjer je ni dobite, vas ne bode čudiio, da 
sem s»- takoj obrnil in odjezdil nazaj, ko sem opazil izgubo. So po-
krajine. kjer ovisi življenje od nee kaplje vode. Prišedši na prerijo, i 
v kateri smo taborili opoldne, sem vas videl, pa ne takoj spoznal. 
Toda jezdili sle dalje in mi tako prišli bližje; tu sem potem seveda 
opazil v svoje največje veselje, da imam pred seboj gen t leni ene, ka-
tere iščem. Seveda sem se takoj obrnil in poiskal svoje ljudi. Sledili 
smo vam potem do te doline, kjer je bila vaša straža tako prijazna, I 
da se je dala od nas presenetiti. Nato smo se splazili do sera in vas j 
obkolili. Spali ste spanje pravičnega in gotovo ste sanjali lepe sanje J 
tako. da mi je bilo žal. da sem vas moral vzbuditi. Ponudimo vam za 
nadaljno potovanje naše spremstvo. Mr. Shatterhand se pa žal ne j 
bode mogel udeležiti tega pohoda, ker namerava odpotovati. Kakor! 
hitro se zdani v tej lepi dolini, stopi na nebeške lestvice, da torej 

" N e čvekajte tako dolgo!" ' mu je segel sedaj v govor nekdo, ki1 

je slonel s prekrižanimi rokami ob drevesnem deblu. " K a r se naj 
zgodi, si* lahko zsrodi brez nepotrebnih besed. Kaj imate z Old Shat-' 
lerhandom, nas nič ne briga : glavno je obljuba, katero ste nam dali ." , 

"Držal jo bodem!" je odgovoril Old Wabble. 
"Tore j začnite govorit i ! " 
' "Dovoli easa ie še l " ' 

T . v "Ne . Vedeti hočemo, pri čem da smo." 
" T o vendar že veste!" 
" N e Predno niste govorili z Winnetouom, vse drugo za nas nima 

vrednosti. Doli v Kansasu ste nas izvabili sem; sedaj, ko smo te ljudi 
ujeli, hočemo pred vsem izvedeti če se izpolnijo dane obljube.".' 

"Zakaj pa ne? " 
"Govorite torej vendar z Winnelouom. in ne" čvekajte na dolgo 

in široko z Old Shatterhandom! Apač je vendar mož, katerega po-
I rebu jemo!" ' 

" L e počasi. Cox, le počasi! Toliko časa že imamo, da še lahko 
nekoliko počakate." 

Torej Cox se je imenoval mož, ki je slonel ob drevesu! Mislil sem 
si. da spada k trampom, katerim smo se v Kansasu izognili. Cox je 
bil najbiže načelnik te čete in Old Wabble ga je napotil, da je jezdil 
z njim, in nas zasledoval — pod kakimi pogoji iu obljubami, to je bilo 
treba še izvedeti. Da je bilo moje domnevanje pravilno, se je izka-
zalo pozneje. * 

Naš položaj je bil slab. Lopovov, katerim smo padli v pest, se je 
bilo bolj bati. kakor najslabših Indijancev. In pred vsemi drugimi 
si m bil jaz na najslabšem. Tukaj naj bi bil umorjen; prepričan sem 
.li! docela, da izpolni Old Wabble svojo grožnjo, ako ne nastopi zame 
kaka ugodna okolnost. Moje življenje je viselo topot na lasu. 

Cox se je približal Apaču in mu rekel: 
(Ijalje prihodnjič.) 

lot +•• .N **• ••» ... .•» **. ... .». ... ... ... ... ... ... ... . 

GLAS NAKODA, 3oS SEPTEMBRA 1911. 

Znn"Z, in V7*I, '"n »»rnvlUt ortlo-T . , m i ,mento Slavna, tajnika UM- -'raelifm in preprif-n:->.„, zr[ v i>0ijš.. 
s r z s j s ^ ^ Z ; > 2 " - 1 i 

Znln-aljuî m » v^m r^njmlm so- i 
M V̂ V0, *,m s r> r>- na- ; , . p r i mojem teiavnem 
tajnikom poMu. i«totako zahvalj.iî m se J 
ys.-n. .»stalim odbornikom kratpvnlh drtt- J 
st̂ v: iHisi-lirii) zahvalo pa ixrekam cenjf-
nim s<»bratom Klavnim odbornikom z« ! njih dobro nasvete in navodila pomor-
i>r. sv.H.-m <'<»s..(i.»njem noslovanju 

n«tanltf ixtotflko naklnnieni moiemu 
nasledniku \V. Sitter-jti z dobrimi in za i 
Zvezo koristnimi nasveti, in naša de'av- I 
ska organizacija bode postala nenremair-' Uiva trdnjava. V dokaz naj služi to da 1 

snuje s»-d»j .šest novih dnifitev. koja | 
n i c a v a Io pri k lopi t i k naši vrli Slov !>«' Podp. Zvezi. 

S spoštovanjem in bratskim pozdravom ' 
ost;<iem tidani * 

' v i n Pajk. blagajnik S. T). P Z 
PRIPOMBA; ; Cenjena krajevna druStva prosim, da pofliljajo od sedaj v napref vse listine, i tl.We u,. Zvf novo fzvollenemu glav-nemu tajniku Viljemu Sitter v Oone- ! rtiauKh, |'a., denar pa meni. kot nove-mr. I lapainil n: jvan Pujk. I.. n»»\ .'528 Oonemaugh, Pa. 

— — 

IZ UBADA GLAVNEGA TAJNI-
KA SLOV. DEI. PODP. ZVEZE 

—o— 
Z A H V A L A LISI N A Z N A N I L O CENJENIM 

K R A J E V N I M DRUŠTVOM S. D. P. Z. 

K a k o r m a n o cenjenim f-lanom S P. P strele, wllnitin uvojf t:«Ji»IStvo z dnem 1. 
oktobra t. I., kojepa prevzame novo iz-vollent tajr.lk Viljem Sitter, jai j»a |>re-vzamem posel l»laKajr:lka z istint dnem. 

Kot vfUnuvlldj /»•.•«<• sem t1 v»:li«-n f iavnlm tajnikom dr.e 1«. avmist-t 1»"«. t r Imel /ust vodili n: fto slavno iti vrlo delavsko orgar.isarijo Slov. I»el. podp. Zvem <lo danes. Pri6el sem » številko i»r-vo. to te. prt«'i-l sem «v»»»i leillno. koje de-lo Je bilo. resnici na ljubo povedano, ze-lo težavno. 
Videl sem ob vstanovitvi Zve*'- r:iz'-e zapreke, videl s»m dobro voljo rojakov • -<> »,• »>•,•! Xisem se vstrašil 

ničesar, pač pa s iMtm<H"jo vrlih s<»! "»-tov (lavnih odbornikov koraka! po 7 •t"r-tanl poti naprej In mlado drevesce je v kratkem fa«u pokazalo mladike ter obe-talo dobrega In koristnega sadu, kar je 
. ».. .- ..ijvet'je veselje. 

Posvet .I r»-m vse rvoje m »čl In zmož-
nosti s.i nafto delavsko organizacijo, ka-
dar «em pa Imel kaj zaprek, st il mi v 
pomo/- skuptii glavni odbor. V. nekakim 

r 

Vstanovljena doe It. avgasta 1908. 
I n k o r p o H r a n a a p r i l a 1 9 0 9 v d r ž a v i P * n n a . 

% sedežem v Conemaugh, Pa. 
m, j . 

GLAVNI URADNIKI: 
f r t d M n l k : MIHAEL R O V A N S E K , R . F. D . N o . 1, Conemangfe, Pa. 
f j dpredsedn lk : G E O R R E K O B , 624 D road St.. Johns town. Pa. 
rx+xnt (aj,;ik In b l a g a j n i k : I V A N paJK, L. B o x 328. C o n e m a u g h . Pa. 
I ' w w 4 n i litjolh J« »MI S V U i r t O A . K K. L» 1. tlox 122, Cuii«uiau<ti, f a -

t.uKH)nik IVAN I t H K Z o V E C , P. O. U o * «. Con-maugb. Pa. 
. * - ( » ' • . I ' 

N A D Z O R N I K I : 

J A K O B K O C J A N , predsednik nadzornega odbora. B o x 60S, C o n e m a u g h , Pa . i 
F K A S K 1 ' R K K O . nadzorn ik. U B o x 101, C o n e m a u g h . Pa. ? 

A N T O N H T K A Z i S A I t , nadzornik. B o x 611, C o n e m a u g h . Pa. ( i 

P O R O T N I K I ; I 
i ' 

A I ^ i J Z U I 1 A V D E K . predsednik porotnega odbora, Box 1. Dunlo Pa 
M I H A K I . K l t l V K C . porotnik. B o « S24. Pr imero. Co lo ' i 
I V A N C L A V I C . poročnik. P. O. B o * «23. C o n e m a u g h , P a j , 

V R H O V N I Z O R A V N I K : 

A B. B R A 1.1.1 S R . O rove 8 L , C o n e m a u g h , Pa. ' 1 

j 1 

Ognjena dru*»v»i. oz i roma nj ih uradn ik i , so u l judno proAenl, poJilljaU denar 
S i n n o i l na blMRnJnlhu In nlkogMr drotreifa, vse doptae ria g l avnegn t a jn i ka 

V ( lu^tj i l . d» opMZljo dmfttTei.i ta jn ik i pri m e W t i l h poroči l ih all sploh ' 
kJersltMHll v tHrf-.^lItn fh.v!,.-<;. tajnika kake pomanjkljivosti, na j to nemudoma n a - < 
i n t u l j i ' »ia urad r'""'"*- ta jn ika, da h*- V pr ihodnje [xiprsvl 

< 
1 »rti*fveno g ladi lo je " G L A S N A R O I t A " . i , 

- , — f c f — -• — — — — — — — ^ 

A v s t s ' « a - A m e r i k a n s k a č r t a 
I p r e j e b r a t j e C o s u l l c h j 

Kaiprlgravnejša In najcenejšo parofirctfna črta Slsvence in Hrvaft 

Novi pamik na dva vijaka " M * H T H A W A S H I N G T O N " . 

Kegularna vožnja med New Yorkom, Trstom In Reko 
Cene veznih listov iz New Yorka za IIL razred so &t? 

v »i apod&J uav«tieui nori parobro TRSTA 186.00 
41 na dva vijaka I m a j o b r e * L J U i L T A N R 8 5 € 0 

£iuni brsojav,- KTCKE $ S q c 

A L i O K, L A U R A , Z A i i i l E B A gg qC 

M AKTHA WASHINGTON j KARTAM CA gC.Qg 
ARGENTINA Z a M a r f c h a Washington stane $3.00 več. 

II. R A Z R E D do 
O C E A N I A . T R S T A ali R E K E : Martlia Washington $65.^0. d rue i IC0.00 

Phelps Bros. & Co., Gen. Agents, 2 Washington Street, NEW YORK. 


